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Commentaries on Avicenna’s Qasidat al-nafs:
An Inventory'

Cécile BONMARIAGE

INTRODUCTION

The many commentaries on the Poem on the soul attributed to Ibn Sina, while listed
in modern bibliographies of Avicenna’s works by Anawati and Mahdavi, are still
virtually unexplored, save for one or two exceptions.? Their importance, due among
other things to the fact that they are mainly the work of non-philosophers and reflect
thus the pervasiveness of Avicenna’s ceuvre in a wider audience, has been highlighted
by De Smet and Madelung, both writing on an Ismaili commentary by Ibn al-Walid
(d. 612/1215).% Our aim in this paper is to provide a comprehensive inventory of
existing commentaries, update the data provided in previous works and clarify some
confusions (while undoubtedly leaving others). But first a quick word on how and
why the Qasida met such a success, and on our method in establishing this inventory.

! This research was made possible by a grant from the FRS/FNRS (Belgium; Crédit aux chercheurs
1.5182.12F “Réception d’Avicenne en Orient: Commentaires du Poéme de 1’ame”), and is part of the
broader project “Avicenna East & West.” Pauline Froissart and Dr Nadjet Zouggar contributed to this
inventory at various stages of its elaboration.

2 See ANAWATI Georges C. (1950), Essai de bibliographie avicennienne, Dar al-Maaref, Cairo, n° 93, and
MaHDAVI Yahya (1333/1954), Fihrist-i nuskhah'ha-yi musannafat-i Ibn-i Sina (Bibliographie d’Ibn Sina),
Danishgah-i Tihran, Tehran, p. 195-196, n° 99. A more recent attempt at listing the commentaries can be
found in AypiN Fatih (2006), Ibn Sina’nin ruh ile ilgili kasidesi ve yorumlar:. Yiiksek lisans tezi, Marmara
Universitesi, Istanbul, p- 72-76. The commentary which has drawn the most attention so far is that by the
Ismaili Ibn al-Walid (see references in the inventory under Ibn al-Walid, n° 9). The text of a commentary
attributed to Jurjani was recently edited by M. Cif¢1 (see inventory n° 20, under Samarqandi), as well as
Antaki’s commentary (see inventory n° 4) and that of ‘Abd al-Wajid (see inventory n° 1). Carra de Vaux
edited and translated a commentary found in the BnF (Paris) as early as 1899 (see n° 20, under Samarqandi).

3 DE SMET Daniel (2002), “Avicenne et 1’ismaélisme post-fatimide, selon la Risala al-mufida ft idah mulgaz
al-qasida de ‘Ali b. Muhammad b. al-Walid (ob. 1215),” in JANSSENS Jules and DE SMET Daniel (eds.),
Avicenna and his Heritage. Acts of the international colloquium, Leuven/Louvain-la-Neuve, Sept. 8-11,
1999, Leuven University Press, Leuven, p. 8-9 (art. p. 1-20); MADELUNG Wilferd (2005), “An Ismaili
Interpretation of Ibn Sina’s Qasidat al-Nafs,” in LAwsoN Todd (ed.), Reason and Inspiration in Islam.
Theology, Philosophy and Mysticism in Muslim Thought. Essays in Honour of H. Landolt, 1.B. Tauris
Publishers and The Institute of Ismaili Studies, New York and London, p. 157-168.
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The Qasida and its Popularity

The Qasidat al-nafs (a poem in ‘ayn also known as Qasidat al-rith, al-Qasida
al-‘ayniya, al-Qasida al-nafsiya, among other titles)* raises a number of questions,
in particular regarding the authenticity of its attribution to Ibn Sina. It is not men-
tioned in the early lists of his works,’ and its underlying teaching is problematic,
—in particular the idea of a descent of the soul expressed already in the first verse,
‘It descended upon thee from the regions above, That exalted and glorious Dove,’
which seems to suggest (as do the hints to the soul’s recollection of its original state
throughout the text) the pre-existence of the soul, contrary to Avicenna’s advocacy
for its co-appearance with the body in his main works. Gutas, who strongly denies
the authenticity of the text, sees in the fact that the earliest known commentary is due
to an Isma‘ili da ‘7, ‘Ali b. Muhammad Ibn al-Walid (d. 612/1215), an indication that
it is in a Isma‘ili milieu that the poem emerged.® But elements, such as the proximity
of the Qasida with the Risalat al-Tayr, brought forward by others, —most recently
Toby Mayer in the introduction to a translation of Ibn al-Walid’s commentary he
co-authored with Madelung—, question the outright rejection of the authenticity of
Avicenna’s authorship.” While it seems obvious to us that the issue of the authorship
of the Qasidat al-nafs is at least debatable, few questions about the authenticity of
its attribution are found in the sources: the only author mentioned in this context
is al-Sharishi (d. 619/1222), known mainly for his commentary on the Magamat

4 Anawati mentions the following synthetic title: al-Qasida al-‘ayniya al-rithiya fi al-nafs. See ANAWATI,

Essai, n° 93. Other titles are provided in MAHDAVI, Fihrist, p. 195-196, n° 99 and in GuTAs Dimitri (2014),
Avicenna and the Aristotelian Tradition. Introduction to Reading Avicenna’s Philosophical Works. Second,
revised and enlarged edition, including an inventory of Avicenna’s authentic works, (Islamic Philosophy,
Theology, and Science 89) Brill, Leiden/ New York/ Koln, p. 453 (GP-Ps 4).

5 GUTAS, Avicenna and the Aristotelian Tradition, p. 454. On the lists, see Ibid., p. 400-410 (“Synopsis of the
four lists of Avicenna’s works”).

¢ Ibid., p. 453-456 (GP-Ps 4).

7 Introduction to MADELUNG Wilferd and MAYER Toby (2016), Avicenna’s Allegory on the Soul. An Ismaili
Interpretation. An Arabic edition and English translation of ‘Al b. Muhammad b. al-Walid’s al-Risala
al-mufida, Arabic ed. by MADELUNG W., tr. and intro. by MAYER T., I.B. Tauris Publishers in association
with The Institute of Ismaili Studies, London, p. 32-33. On the question of the authorship of the Qasida, see
also KHOLEIF Fathallah (1974), Ibn Sina wa-madhhabuhu fi al-nafs. Dirasa fi al-qasida al- ‘ayniya, Jami‘a
Bayrtt al-‘arabiya, Beirut, p. 131-137. On Ibn Sina’s understanding of the nature of the soul and its relation-
ship with Isma’ili doctrine, central to this debate, see DE SMET Daniel (2001), “La doctrine avicennienne
des deux faces de 1’ame et ses racines ismaéliennes,” Studia Islamica 93, p. 77-89, which considers also
another important text for the debate, namely Ibn STna’s commentary on the first mimar of the Uthiilujiya
(Theology of Aristotle). For a general discussion on Avicenna’s pseudepigraphs, see REISMAN David
(2004), “The Pseudo-Avicennan Corpus, I: Methodological Considerations,” in McGINNIs Jon (ed.),
Interpreting Avicenna: Science and Philosophy in Medieval Islam. Proceedings of the Second Conference
of the Avicenna Study Group, with the assistance of REisMAN David C., (Islamic Philosophy, Theology and
Science. Texts and studies, 56) Brill, Leiden/ Boston, p. 3-21.
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Commentaries on Avicenna’s Qasidat al-nafs: An Inventory 23

al-Harirt, who is said by an indirect source to have denied it.® In the tradition of
commentaries that concerns us here, the question is hardly present, a fact in itself
worthy of note. One commentary however provides an important element for the
debate, namely a chain of transmission of the text of the Qasida given by Da’ud
al-Antaki (d. 1008/1599) in the introduction of his commentary. The transmission,
Antaki claims, went as follows: himself from Jalal al-Samarqandi, from Ghiyath
al-Din Mansur al-Shirazi, from Fadl Allah b. Ahmad b. ‘Al al-Tas1, from Radrt al-Din
b. Tawis al-Sharif, from Abt al-Qasim Hibat Allah b. Idris al-Khurasani, from Sitt
al-‘Ajam bint Mas‘@id b. ‘Al1 al-Jaza’irT, from her brother Shahi Dawlat Muhammad
b. Isma‘1l al-Tabrizi, from ‘Abd al-Rahman b. ‘Abd al-Wahid b. Qasim al-Qazwini,
from Ibn Sina.” Why al-Antaki felt the need to give such a line of transmission, and
what is the value of the information provided, are questions that should be taken into
account in the discussion on the poem.

Unlike the origins of the text of the Qasida, its ongoing popularity from the
13" century on is undisputable. This is to do in part with its transmission through
various channels. The earliest known copies of the text date back to the late 6%/12®
and the 7%/13™ century.”” But perhaps more important for its diffusion are the

8 Mentioned by Gutas without references (see GUTAS, Avicenna and the Aristotelian Tradition, p. 454-455).
The source for this anecdote is Ibn Qayyim al-Jawziya (691-751/1292-1350) in his Rawdat al-muhibbin
(the name is given in what could be seen as a gloss): “This is based on their false claim that souls pre-exist
the bodies; it is on this claim that Ibn Stna built his well-known Qasida: ‘It descended upon thee from
the regions above.” I heard our shaykh say about one of the worthy of the Maghrib, —this is Jamal al-Din
al-Sharishi, the commentator of the Magamat—, that he denied that this gasida was his. He said: ‘It is
against what he maintained in his books, that the coming to be of the rational soul is simultaneous with the
body.” IBN QAYYIM AL-JAwzZiva (1431/2009), Rawdat al-muhibbin wa-nuzhat al-mushtagin, ed. SHAMS
Muhammad ‘Uzayr, (Athar al-Imam ibn Qayyim al-Jawziya wa-ma lahiqaha min a‘mal, 23) Dar ‘Alam
al-fawa’id li-al-nashr wa-al-tawzi‘, Makka, p. 215 (in Bab 10).

° Text in BREICHE Khaled (1995), Dawid al-Antakt, disciple d’Avicenne. Son commentaire de la Kasida

al- ‘Ayniyya. Présenté par Khaled Breiche pour une thése de Doctorat Nouveau Régime sous la direction du

Prof. Pierre Thillet. Université de Paris I (Panthéon-Sorbonne). UFR de Philosophie, Paris, p. 300.

The earliest copies of the text itself are mss. Tehran, Milli, 992 (dated 659/1260-61) and Istanbul,

Universite, Arapga yazma 4755 (= Yildiz hususi 889, dated 688/1289; according to Anawati and Mahdavi,

dated 588/1192); see also ms. Istanbul, Aya Sofya 4849. For other mss. of the poem, see ANAWATI, Essai,

n° 93; MAHDAVI, Fihrist, p. 195-196, n° 99; AYDIN, Ibn Sina’nin, p. 70-71. Tentative essays at establishing

the text of the poem can be found in AYDIN, Ibn Sina’nin, p. 77-79 and 89-92; DE SMET, “Avicenne,” p. 8-9;

KHOLEIF, Ibn Sina, p. 129-131; NADER Albert (Albir Nadir) (1968), al-Nafs al-bashariya ‘inda Ibn Sina,

3w ed., Dar al-Mashriq, Beirut, p. 113-114; JAHIER Henri and NOUREDDINE Abdelkader (1960), Anthologie

de textes poétiques attribués a Avicenne, Université d’Alger, Faculté de médecine et pharmacie d’Alger

— Librairie Ferraris, Algers, p. 30-36; MaurOz Husayn ‘All (ed.) (1373/1954), Sharh ‘Ayniyat Ibn Sina, li-

al-Sayyid Ni‘mat-Allah al-Jaza irt al-Shistar? al-Misawt al-Husayni (al-mutawaffa 1112 h.) wa-Qasidah

Jfial-Radd ‘ala Ibn Stna, li-al-Shaykh ‘Abd- ‘All al-Huwayzi (al-mutawaffa 1053 h.), Matba‘at al-HaydarT,

Tehran, p. 11-15. The text of the poem can also be found in other sources, with no particular attempt at

editing the text; see for instance the introduction to the 1910 edition of Ibn Sina’s Mantiq al-mashrigiyin

(Ien SINA [1328/1910], Mantiq al-mashrigiyin wa-al-qasida al-muzdawija fi al-mantiq, [al-Maktaba

>
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quotations found in the entry on Avicenna in two major bibliographical dictionaries
of the 7%/13™ century: Ibn AbT ‘Usaybi‘a’s ‘Uyiin al-anba’ (d. 668/1270)'! and the
Wafayat al-a‘yan by Ibn Khallikan (d. 681/1282).!2 The poem appears again, in its
entirety or through a few verses, in a series of works belonging to the same genre in
the 8"/14™ century: Dhahabi (673-748/1274-1348),'* Ibn Fadl Allah al-‘UmarT (700-
749/1301-1349),'* Safadi (696-764/1297-1363)," Yafi‘T (d. 768/1367),'¢ Ibn Kathir
(d. 774/1373), 7 all quote Avicenna’s Qasida (Ibn Kathir, the three first verses only).

For the most part, these texts reuse the same material, the poem included (the
passage on Avicenna in al-‘Umart’s Masalik al-absar for instance consists almost
entirely of a long quotation of Ibn Ab1 ‘Usaybi‘a). But sometimes a little more is
added: thus Safadi (696-764/1297-1363) alludes to a number of takhmis and poems

al-salaftya] Matba‘at al-Mu’ayyad, Cairo, p. xxii-xxiii). The latest attempt at translating the poem in
English is that by Toby Mayer in MADELUNG and MAYER, Avicenna’s Allegory on the Soul, p. 116-117.
For earlier translations in English, see DE SMET, “Avicenne,” p. 9, n. 32. For a French translation, see Ibid.,
p. 9-11 and the following earlier translations : CARRA DE VAUX Bernard (1899), “La kag¢idah d’ Avicenne
sur I’ame,” Journal asiatique 9/14, p. 166-168); Masst Henri (1951), “Le poeéme de 1’adme attribué tra-
ditionnellement a Avicenne,” Revue du Caire 27, n°141 (= Millénaire d’Avicenne (Abou Ali Ibn Sina).
Numéro d’hommage), p. 7-9; and JAHIER-NOUREDDINE, Anthologie, p. 30-36. Miguel Cruz Hernandez
provided a translation in Spanish in Avicenna (1998), Tres escritos esotéricos. Estudio preliminar, traduc-
cion y notas de CrRuz HERNANDEZ Miguel, Tecnos, Madrid, p. 49-52. For a translation in German (along
with the Arabic text) see VON HAMMER-PURGSTALL Joseph (1937), “Avicenna’s Gedicht: “An die Seele,”
Wiener Zeitschrift fiir Kunst, Literatur, Theater und Mode 94, p. 745-747. For a bibliography on the poem,
see also other references provided in DAIBER Hans (1999), Bibliography of Islamic Philosophy, 3 vol.,
Brill, Leiden/ Boston, vol. II: Index of names and topics, p. 287, s.v. “al-Qasida al-‘ayniya fi al-nafs,” and
id. (2007), Bibliography of Islamic Philosophy. Supplement, Brill, Leiden/ Boston, p. 368, under the same
entry.

" IBN ABT UsAYBI‘A (1299/1882), ‘Uyin al-anba’ fi tabaqat al-atibba’, 2 vol., ed. MULLER August, Cairo,
vol. II, p. 10-11.

12 IeN KHALLIKAN (1310 /1892), Wafayar al-a‘yan, 2 vol., Matba‘at Bulaq, Cairo, vol. I, p. 153-154; id.
(1414/1994), ed. ‘ABBAs Ihsan, 8 vol., Dar Sadir, Beirut, vol. II, p. 160-161 (entry: 157-162).

3 AL-DHAHABT Shams al-Din (1424/2003), Tarikh al-islam wa-wafayat al-mashahir wa-al-a‘lam,
ed. Ma ‘ROUF Bashar ‘Awwad, 18 vol., Dar al-Gharb al-islami, Beirut, vol. IX, p. 445-446 (entry on Avicenna:
p. 438-446; tabaqa 42, wafayat of the year 428, under al-Husayn b. ‘Abd Allah).

4 IBN FADL ALLAH AL-‘UMARI Shihab al-Din (2010), Masalik al-absar ft mamalik al-amsar, ed. AL-JUBORT

Kamil Salman, 27 vol. in 15, Dar al-Kutub al-‘ilmiya, Beirut, vol. IX, p. 64-65 (under al-Husayn b.

‘Abd Allah).

AL-SAFADI Khalil b. Aybak (1420/2000), Kitab al-Wafi bi-al-wafayat, ed. AL-ARNA’OT Ahmad and

Mustara Turki, 29 vol., Dar Thya’ al-turath al-‘arabi, Beirut, vol. XII, p. 252-253.

YAFIT “Abd Allah b. As‘ad (1417/1997), Mir’at al-jinan wa- ‘ibrat al-yaqzan, Dar al-Kutub al-‘ilmiya,

Beirut, vol. III, p. 39 (events of the year 428).

17 IBN KATHIR Isma‘il b. “Umar (1419/1998), al-Bidaya wa-al-nihaya fi al-tarikh, ed. AL-TURKI ‘Abd Allah,
al-Hujar, Gizah, vol. XV, p. 668 (deceased of the year 428; 3 first verses only, quoting Ibn Khallikan).
Ibn al-Athir (555-630/1160-1233) in his al-Kamil fi al-tartkh, often used as a basis by Ibn Kathir (see for
instance on the year 617, concerning the Mongols), mentions only briefly the death of Avicenna in the
year 428 (see IBN AL-ATHIR ‘Alf b. Muhammad [1407/1987], al-Kamil fi al-tarikh, ed. al-DAQQAQ Yusuf,
10 vol., Dar al-Kutub al-‘ilmiya, Beirut, vol. VIII, p. 225).

a

>
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inspired by the Qasida, referring to a few verses by Shihab al-Din Suhrawardi.!® In
another of his works, the Nusrat al-tha ’ir,” the same Safadi mentions, in addition to
the takhmis, commentaries made on Ibn Sina’s Qasida by the learned (al-fudala’).
Safadt is not the only one who speaks about commentaries on the Qasida in this
period: in the entry on Avicenna in al-Tabagat al-hanafiya by Ibn Abi al-Wafa
(d. 775/1373), it is said that “people are passionately eager to comment on it.”?° This
passage is reproduced two centuries later by Shams al-Din Ibn Tultin (d. 953/1546)
in the entry on Ibn Sina in Inba’ al-umara’ '

Inlater centuries, bibliographical dictionaries keep including the text of the Qasida.
One example from the 9%/15% century is the Ghirbal al-zamdan by Yahya b. Abi Bakr
al-* Amiri al-Haradi (d. 893/1488), an abridgment of al-Ahdal’s (d. 855/1451) Tuhfat
al-zaman.” For the 10"/16™ century, we mentioned already Ibn Tultin (d. 953/1546),
who quotes the first verse only. The poem is quoted in its entirety in the al-Tabagat
al-saniya fi tarajim al-hanafiya by Taqt al-Din al-Tamimi (d. 1010/1601), an entry
heavily dependent on al-Dhahabi’s Tarikh al-Islam, but adding about the poem that
“people are enthusiastic to comment on it, find the key to its symbols, and bring to light

18 AL-SAFADI, al-Wafi bi-al-wafayat, ed. AL-ARNA’OT and MUSTAFA, vol. XII, p. 253. The verses alluded
to are included in the entry on Suhrawardi (ibid, vol. I, p. 237 [entry: vol. II, p. 236-239]). They read as
follows:
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Al-Safadiadds a short comparative comment between these verses and Avicenna’s poem: “There is a great
distance between the two: the verses of the Ra’Zs have more strength, they are more pleasant and eloquent,
and longer too.” Suhrawardi’s verses were already said to be composed “in the manner of the verses in ‘ayn
by Ibn Sina” by Ibn Khallikan (d. 681/1282) in his Wafayat al-a ‘yan (entry on Suhrawardrt; no allusion to
these verses in the entry on Ibn Sina; see IBN KHALLIKAN, Wafayat al-a‘yan, vol. 1, p. 261-263 (poem:
p- 262); ibid, ed. ‘ABBAS, vol. VI, p. 270-271 (entry: p. 268-274).

19 AL-SAFADI Khalil b. Aybak (1972), Nusrat al-tha’ir ‘ala al-Mathal al-sa’ir, ed. SULTANT Muhammad ‘Alf,
Matbii‘at Majma‘ al-lugha al-‘arabiya, Damascus, p. 122.

20 IBN ABT AL-WAFA’ AL-QURASHT (1413/1993), al-Jawahir al-mudiya fi tabaqat al-Hanafiya, ed. AL-HULUW

‘Abd al-Fattah Muhammad, 2 vol., 2" ed., Dar Hujar, Riyad, vol. II, p. 64 (in the entry on Ibn Sina, here

with forename al-Hasan, n° 453). Only the first verse is quoted, and the Qasida is said to be comprised of

sixteen verses (the Qasida as we know it has about twenty verses).

IBN TULON Shams al-Din Muhammad (1418/1998), Inba’ al-umara’bi-anba’ al-wuzara’,ed. MUHANNA M.,

Dar al-Basha’ir al-islamiya, Beirut, p. 125 (in the entry on Ibn Sina).

‘AMIRT AL-HARADI Yahya b. Abi Bakr (1405/1985), Ghirbal al-zaman fi wafayat al-a‘yan, ed. Zu‘BI

Muhammad Naj1, Zayd b. Thabit, Damascus, p. 352-354 (in the deceased of the year 428). On the author,

see AL-SAKHAWI Muhammad b. ‘Abd al-Rahman (1992), al-Daw’ al-lami* li-ahl al-qarn al-tasi‘, 12 vol.

in 6, Dar al-J1l, Beirut, vol. X, p. 224.

2

2

2



26 Cécile BONMARIAGE

what is concealed in it.”* In the 11%/17" and 12%/18" century, al-Kashkiil by Baha’
al-Din al-‘Amili (953-1030/1547-1621)*, Shadharat al-dhahab by Ibn al-‘Imad
(1032-1089/1623-1679), who quotes extensively Ibn Khallikan,” Nuzhat al-jalis by
‘Abbas b. ‘Al al-MakkT al-Husaynt al-Miisawt (d. ca. 1180/1766), who refers to the
same Ibn Khallikan,? contribute to the circulation of the Qasida.

Biographical dictionaries and historical writings in general are not the only
genre where the poem appears. It is found in extenso in the Muhadarat al-abrar by
Ibn ‘Arabi (d. 638/1240), with no indication of its author (the Qasida is said to be
famous among the ‘ulama’).”” In the ‘Aja’ib al-makhliigat, Qazwini (d. 682/1283)
quotes the Qasida, here associated with the name of the Shaykh al-Ra’7s.*® In the late
81/14% century, DamirT (d. 808/1405) includes the Qasida in his Haydt al-hayawan
al-kubra in the entry on warga’.* The earliest use made of the poem known to us
in such a context, if the attribution of the text is correct,*® is the quotation in the

2 AL-TaMIMT Taqi al-Din b. ‘Abd al-Qadir (1403/1983), al-Tabagat al-saniya fi tarajim al-Hanafiya, ed.
AL-HuLw ‘Abd al-Fattah, 4 vol., Dar al-Rifa‘1, Riyad, vol. III, p. 144-145, in the entry on Ibn Sina).
2 <AMILT Baha’ al-Din (1288/1872), al-Kashkiil, Cairo, p. 245-246.
% IBN AL-‘IMAD ‘Abd al-Hayy b. Ahmad (1986-1995), Shadharat al-dhahab, ed. AL-ARNA OT ‘Abd al-Qadir
and Mahmud, 11 vol., Dar Ibn Kathir, Damascus/Beirut, vol. V, p. 135-136.
MUsawT ‘Abbas b. ‘Al (1417/1997), Nuzhat al-jalts wa-munyat al-adib al-ants, 2 vol., Intisharat al-Mak-
taba al-Haydartya/ Matba‘a Amir, Qom (reprint of al-Matba‘a al-Haydariya, Najaf, 1386/1967), vol. 1I,
p. 344 (in a passage devoted to the biography of the Shaykh al-Ra’ts).
IBN ‘ARABI Muhyt al-Din (1388/1968), Muhdadarat al-abrar wa-musamarat al-akhyar fi al-adabtyat wa-al-
nawadir wa-al-akhbar, 2 vol., Dar al-Yaqza al-‘arabiya, Damascus, vol. I, p. 287-288; id. (1422/2001), Dar
al-Kutub al-‘ilmiya, Beirut, vol. I, p. 204 (in a passage explaining the use of warga’ to allude to the soul in
a poem by Ibn al-Dumayna): “He calls the soul “dove,” like the philosophers (hukama’) do. About this, one
of them said the Qasida that is famous among the learned (‘ulama’): “There came down to you from the
highest place an ash-grey dove, endowed with pride and defiance, etc.”
AL-QAZWINT Zakariyya’b. Muhammad (1849), ‘Aja’ib al-makhligat, ed. WUSTENFELD F., Verlag der
Dieterichschen Buchhandlung, Goéttingen, p. 304-305; id. (1421/2000), Mu’assasat al-A‘lami li-al-
matbt‘at, Beirut, p. 253 (in the section Nazar 3: FT al-hayawan, naw* 1: al-Insan; Nazar 2: FI al-nafs
al-natiga).
2 AL-DAMIRT Muhammad b. Miisa (1306/1888), Hayat al-hayawan al-kubra, 2 vol., al-Matba‘a al-*Amira
al-Sharafiya, Cairo, vol. II, p. 328; id. (1424/2003), 2™ ed., 2 vol., Dar al-Kutub al-‘ilmiya, Beirut, vol. II,
p. 540.
Even if the attribution is not correct, or if the quotation is an interpolated gloss, this would still be the earliest
known use (albeit not with the same significance for the debate on the authenticity of the attribution of the
Qasida to Ibn Sina), since the text can not be later than the 6"/12" century: the earliest manuscript is dated
522/1128, a date given in a statement at the end of the copy referring to the reading of the text by the person
who copied it, ‘Abd al-Waduid al-Andalusi the physician, resident of Bagdad, in front of ‘Ubayd Allah b.
al-Muzaffar al-Marini (see introduction to Hammudi’s edition: AzDI AL-SAHART ‘Abd Allah b. Muhammad
(1416/1996), Kitab al-ma’, ed. HaAmmODI Hadi Hasan, 3 vol., Wizarat al-turath al-qawmi1 wa-al-thaqafa,
Oman, vol. I, p. 14-15). This date is confirmed by what we know from other sources about these two
personages. Both ‘Imad al-Din (519-597/1125-1201) and Ibn al-Qiftt (568-646/1172-1248) mention ‘Abd
al-Wadud al-Andalusi. See ‘IMAD AL-DIN Muhammad b. Muhammad (1986), Kharidat al-qasr wa-jaridat
al-‘asr. Qism shu‘ara’ al-maghrib. Edition critique avec introductions et index par MARZOUKI M’hamed,
METOUI Mohamed Laroussi, BEN AL-HADJ YAHIA Jilani, 3" ed., Maison tunisienne de 1’édition, Tunis,
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lexicon of medical terms attributed to ‘Abd Allah b. Muhammad al-Azdi, known as
Ibn al-Dhahabi (d. Valencia, 456/1064), the Kitab al-ma’, in the entry on warqa’,
under the radical WRQ.*!

These quotations are not only made with respect to the content of the poem, as
shown in the examples mentioned above: the Qasida is also mentioned in reference
to its poetic form, as exemplified by Safadi’s Nusrat al-tha’ir ‘ala al-mathal al-sa’ir
a commentary on Ibn al-Athir’s work of literary criticism, where the elegance of
Avicenna’s Qasida is given as proof of the inauthenticity of the attribution to the
Shaykh al-Ra’ts of another inelegant poem.*

The Qasida is not always presented in a positive (or neutral) light as in the
examples enumerated so far. In his Tarikh al-Islam, al-Dhahabi (673-748/1274-
1348) relates the following anecdote, in which an important element is probably
the public setting of the episode (the anecdote reflecting thus a distinction between
the private and public spheres): the poem pronounced during a mourning ceremony
in the Jami‘ of Damascus in 617/1220, caused the preacher who recited it to be
immediately rebuked by the qadi Jamal al-Misr1, who said: “These verses are the
saying of a zindiq.”*

vol. I, p. 302, in the Bab fi dhikr jama ‘a wafidin ila Misr wa-ghayriha min al-Maghrib (where he is said to
be from Valencia and to have emigrated to Iraq and Khurasan in the time of Malikshah (the first of the name,
r. 1072-1092, or the second, r. 1105?)) and IBN AL-QIFTI (1903), Ta’rikh al-hukama’ (Ikhbar al- ‘ulama’
bi-akhyar al-hukama’), ed. LIPPERT, Dieterichsche Verlagsbuchhandlung, Leipzig, p. 228; id. (1426/2005),
ed. SHAMS AL-DIN Ibrahim, Dar al-Kutub al-‘ilmiya, Beirut, p. 176 (entry similar to that in the Kharidat
al-qasr, except for the name of the sultan, here given as Muhammad b. Malikshah (r. 1105-1118), a more
likely proposition). On the physician al-Marini, see ‘IMAD AL-DIN, Kharidat al-gasr, vol. 1, p. 289-299
(where he is said to be a companion of ‘Imad al-Din’s uncle, ‘Aziz al-Din, an influent person at the court
of the Seljuks until his execution in 525 or 526/1130-1132 (see IBN KHALLIKAN, Wafayat al-a ‘yan, under
“Abt Nasr Ahmad b. Hamid”: vol. I, p. 75; ibid., ed. ‘ABBAS., vol. I, p. 188-190); the only date given in this
entry is 540/1145-46, the date of a poem, see p. 291), and IBN AL-QIFT, Ta’rikh al-hukama’, under Aba
al-Hakam al-Maghribi (ed. LIPPERT, p. 404-405; ed. SHAMS AL-DIN, p. 298-299), where the name is given
as “al-Murst”; this entry has more details than that by ‘Imad al-Din.

AzDI AL-SAHARI, Kitab al-ma’, ed. HaAmMMUDI, vol. III, p. 486-487; id. (1387/2008), Kitab al-ma’,
Intisharat-i Danishgah-"i ‘ulim-i pazashki-’i Iran; Mu’assassah-"i mutala‘at-i tarikh-i pazashki, Tehran,
p. 1323-1325. The author praises Avicenna as “our Shaykh the most learned” (shaykhuna al-‘allama)
throughout the text. The introduction of the edition is not clear as to why the attribution to al-Azdi is made.
On the author, see IBN ABT UsAYBI‘A, ‘Uyiin al-anba’, ed. MULLER, vol. 11, p. 49, where the name is given
as Abt Muhammad ‘Abd Allah b. Muhammad al-Azdi, known as Ibn al-Dhahabi. He is presented as a
physician who studied the books of the philosophers and was interested in the art of kzmiya’. One work is
mentioned: a Magqala fi anna al-ma’ la yaghdi.

AL-SAFADI, Nusrat al-thd’ir, ed. SULTANT, p. 122.

AL-DHAHABI, Tartkh al-islam, ed. MA‘RUF, vol. XIII, p. 287 (tabaga 62, events of the year 617, about
the mourning ceremony of Shaykh al-shuyiikh Ibn Hamiyah, who died in Mosul in J. I or II of that year;
see wafayat of the same year, under M. b. ‘Umar b. ‘AlT b. M. b. Hamuyabh [ibid, vol. XIII, p. 527-528]).
Anecdotes involving Avicenna’s Qasida seem scarce. Another (less significant) example is found in the
Tartkh of a contemporary of al-Dhahabi, Ibn al-Jazari (d. ca. 739/1338), where it is reported with no further
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In view of all the above, it is not surprising that the text of the Qasida was known
and read beyond the usual channels of transmission of Ibn Stna’s texts. ** Its popular-
ity is visible in the number of (often short) commentaries identified in the inventory
below. But it is also noticeable in the numerous references to the poem found in vari-
ous texts. We mentioned already the presence of Avicenna’s Qasida in Ibn ‘Arabi’s
Muhadarat al-abrar and in medical and zoological lexicons. An example of a shorter
reference can be found in Ibn ‘Arabshah (791-854/1392-1450), who refers to the
first verse of the poem when discussing human nature in his Fakihat al-khulafa’
wa-mufakharat al-zurafa’ > Oftentimes, authors only briefly hint at the Qasida, with
no reference to its source or its doctrinal content, and this in a variety of contexts, as
is the case in a poem in praise of the Prophet Muhammad reported in the Diwan of
Jamal al-Din Ibn Nubata (Cairo, 686-768/1287-1366).%° The allusions to the Qasida
are not limited to the first verse or the first few verses: in Qaysari’s commentary
on the Fusas (dated 732/1332), it is the verse wa-azunnuhd nasiyat... (“I think she
forgot,” verse n° 5) that is quoted.’” The most striking example we found, due to its
occurrence in the prologue of the text, is the Magsad al-igbal-i sultaniya wa-marsad
al-amal-i haganiya, a text by Asil al-Wa‘iz (Asil al-Din Va‘1z Haravi, d. 883/1478),

comments that a shaykh who died in 734/1334 recited these verses in private in Damascus, probably in
717/1317-1318. Ibn al-JazarT takes this opportunity to add biographical details on Avicenna quoted from Ibn
Khallikan. See IBN AL-JAZART Muhammad b. Ibrahim (1419/1998), Tarikh hawadith al-zaman wa-anba’ihi
wa-wafayat al-akabir wa-al-a ‘yan min abna’ihi al-ma‘rif bi-Tartkh Ibn al-Jazari, ed. TADMURT ‘Umar,
3 vol., al-Maktaba al-‘Asriya, Beirut, vol. I, p. 709-714 (wafayat of the year 734; n° 891: Badr al-Din M.
b. ‘Abd al-Rahman al-Dimashqt al-Suyytfi). On Ibn al-Jazari, see ROSENTHAL Franz (1968), A History of
Muslim Historiography, 2™ ed., Brill, Leiden, p. 415.

It should be noted however that al-Jaza’ir1, who writes in 1103/1691, says that the text of the poem is not
widely available. See AL-JAZA’IRT Ni‘mat Allah (1373/1954), Sharh ‘Ayniyat Ibn Sind, ed. MAHFUZ Husayn
‘Alf, Matba‘at al-HaydarT, Tehran, p. 4: lpbLa)] d3la) so o529 Ala) (Lolisd) lalilss.

3 IBN ‘ARABSHAH Ahmad b. Muhammad (1421/2001), Fakihat al-khulafa’ wa-mufakhirat al-zurafa’, ed.
AL-BUHAYRT A, Dar al-Afaq al-‘arabiya, Cairo, p. 320.

IBN NUBATA Muhammad b. Muhammad (s.d.), Diwan Ibn Nubata al-Misrt, Dar Ihya’ al-turath al-‘arabr,
Beirut, p. 292, 11. 23-24 (poem p. 290-293; the poem starts with: & 2| Ziws L3z 1o b; these are the verses
67-68):
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On the history of the text of Ibn Nubata’s Diwan, see BAUER Thomas (2008), “Ibn Nubatah al-Misrt
(686-768/1287-1366): Life and Works. Part II: The Diwan of Ibn Nubatah,” Mamluk Studies Review 12/2,
p- 25-69 (especially, p. 42).

37 AL-QAYSART Dawiad (1375/1996), Sharh Fusiis al-hikam, ed. ASHTIYANT J., Sharikat-i intisharat-i ‘ilmi
wa-farhangi, Tehran, p. 585; id. (1382/2003), ed. AL-AMILT Hasan Hasanzadah, 2 vol., Bustan-i Kitab,
Qom, vol. I, p. 532 (in the Fass hikma muhayyamiya fi kalima ibrahimiya = Fass 5). On the date of com-
position of this text, see BONMARIAGE Cécile (forthcoming), “Da’id al-QaysarT in Ilkhanid Iran: New
Evidence.”
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dedicated to the Timurid Abt Sa‘id Gurkan of Herat.*® There are other examples,
such as Sibt Ibn al-Jawzi (d. 654/1256) in his Tadhkirat al-khawass,*® Sulayman
al-Taft (d. 716/1316) in his al-Tksir fi ‘ilm al-tafsir,”® ‘Abd al-Wahhab al-Sha‘rani
(898-973/1492-1565) in his Lawahiq al-anwar al-qudsiya,* and in 17" century Iran,
Sadr al-Din Shirazi in his 7afsir.** The continuing success of the poem is attested
by references found in the 18" and 19" century, such as in Ahsa’1’s (1753-1826)
commentary on the Masha ‘ir by the same Sadr al-Din Shirazi,* the Rith al-ma‘anit ft
tafstr al-Qur’an by the Iragi exegete Mahmiid b. ‘ Abd Allah al-Aliisi (d. 1270/1854),*
and, again in a 19" century tafsir, the Tafsir al-sirat al-mustagim by Husayn b.
Muhammad-Rida al-Burgjirdi (1238-1276?/1823-1860).* In some cases, the quota-
tion is briefly discussed. This is what is done by the 15% century translator of ‘Attar’s
Tadhkirat al-awliya’, who, in a personal addition to °‘Attar’s text, quotes the first
verse of the Qasida, and explains its meaning as referring to the endless movement
of the mind upwards and downwards.*

The Qasida’s popularity is reflected also in poems inspired by its verses, often as
responses to or refutations of Ibn Sina’s text, some very short, like the four lines by
Suhrawardi mentioned earlier,*’ others more developed, —for instance, the gasida by
Abi al-Husayn al-Hasan b. al-Husayn al-San‘ant (1044-1112?/1634-1700 or 1701),
quoted by Yusuf b. Yahya al-San‘ant (1078-1121/1667-1709) in his Nasmat al-sahar
bi-dhikr man tashayya‘a wa-sha ‘ar.*®

3 WA ‘1z Asil (1351/1972), Magsad al-igbal-i sultaniya wa-marsad al-amal-i haganiya, ed. HARAVI Mayil N.,
Bunyad-i farhang-i Iran, Tehran, p. 3 (dedication, p. 4).

3 S1BT IBN AL-JAWZT (1376/1997), Tadhkirat al-khawass, Manshirat al-Sharif al-Radi, Qom, p. 136-137; id.
(1900), Isdar Maktabat Ninawa al-Haditha, Tehran, p. 147.

4 AL-TOF Sulayman b. ‘Abd al-Qawi (s.d.), al-lkstr fi ‘ilm al-tafsir, ed. HUSAYN ‘A., Maktabat al-Adab,
Cairo, p. 316.

4 AL-SHA‘RANT ‘Abd al-Wahhab b. Ahmad (1426/2005), Lawahiq al-anwar al-qudsiya fi bayan al- ‘uhiid
al-muhammadiya, ed. IBRAHIM M., 2" ed., Dar al-Kutub al-‘ilmiya, Beirut, p. 431-432.

4 AL-SHIRAZT Sadr al-Din (1361-1372/ 1982-1993), Tafsir al-Qur’an al-karim, ed. KHWAIAWI M., 7 vol.,
Bidar, Qom, vol. VII, p. 351 (Tafsir siirat Tariq, Quran 86:12). First verse only, attributed to “some sage.”

4 AL-AusA’T Ahmad b. Zayn al-Din (1428/2007), Sharh al-Masha ‘ir, ed. under Mu’assasat al-Ahqaq, 2 vol.,
Mu’assasat al-Balagh, Beirut, vol. II, p. 367-368.

# ALOsT Mahmiid b. ‘Abd Allah (s.d.), Rith al-ma‘an fi tafsir al-Qur’an al- ‘azim wa-al-sab * al-mathanf, ed.
AL-ALTST Muhammad Shukri, 30 vol., Dar Thya’ al-turath al-‘arabi, Beirut, vol. XV, p. 199 (beginning of
strat al-Kahf).

4 AL-BURTJIRDI Husayn b. Muhammad-Rida (1422/1995), Tafsir al-sirat al-mustaqim, ed. AL-BURTJIRDT
Ghulam-Rida b. ‘Alt Akbar, 5 vol., Mu’assassat al-ma‘arif al-islamiya, Qom, vol. III, p. 578.

4 ‘AtTAR Farid al-Din (2009), Tadhkirat al-awliya’, [Arabic tr. by Muhammad al-Usayli AL-WASTANT
(9%/15"c.)], ed. JADIR M., Dar al-Maktabi, Damascus, p. 802-803 (section on Abii Sa‘id b. AbT al-Khayr).

47 See here p. 23 and n. 18.

8 First verse: Lok sLdl 3 clloy Juds albi se>gl 3 «biId Jlozd. See AL-SAN‘ANT Yasuf b. Yahya
(1420/1999), ‘Nasmat al—sdhar bi-dhikr man tashayya ‘a wa-sha ‘ar, ed. AL-JABBORT Kamil Salman, 3 vol.,
Dar al-Mu’arrikh al-‘arabi, Beirut, vol. I, p. 508 (entry: p. 506-515). The author comments briefly on
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The poem remains a classic: its presence on internet today testifies to its ongoing
popularity. It has inspired poets well into the 20™ century, as exemplified by the poem
on the soul written in 1924 by Ahmad Shawki (1870-1932),% the short poem written
against the “habatat ilayk” by Muhammad-Jawad Balaghi (1865-1933),% and ‘Adil
Ghadban’s (1905-1972),5! Muhammad-Taqi Ja‘farT’s (1923-1998),%? or ‘Ali Nasih
al-Tahir’s (1906-1982) poems, to name only a few.> It is quoted today as it was in
the past, in studies on Avicenna and editions of his ceuvre, —as in the introduction to
the text of the Mantiq al-mashrigiyin®*—, or in studies on other topics, particularly
on human nature.>

The Commentaries

A discussion on the contents of the commentaries and what they say about the pen-
etration of Avicenna’s influence in a broader milieu will be addressed in another

Ibn Stna’s poem and narrates at length a poetical dispute in which he was a protagonist. In the entry on
al-Hasan b. al-Husayn al-San‘ant in M. b. ‘Alr al-Shawkant’s (1759-1839) biographical dictionary, the
first two verses are quoted with no mention of the link between this poem and Ibn Sina’s Qasida. See
AL-SHAWKANI Muhammad b. ‘Ali (1427/2006), al-Badr al-tali‘ bi-mahdsin man ba ‘d al-qarn al-sabi, ed.
HarLLAQ Muhammad Hasan, Dar Ibn Kathir li-al-tiba‘a wa-al-nashr wa-al-tawz1‘, Damascus/ Beirut, p. 233
(n° 128). Another example of a poem in response to Ibn Sina’s Qasida is found in the Manuscripts cata-
logue, Mu’assassat al-Imam Zayd b. ‘Ali (IZbACF, Yemen), 29/1/5, fol. 224 (another text in the majmii‘a is
dated Ramadan 1080/Jan.-Feb. 1670), described as a versified answer by Muhammad b. Ibrahim al-Wazir,
starting with the verse: _suoll xol 95 puidl o S Joeodl o bgnpd! 9o (reference from an unpublished
Handlist of mss. in private collections described and partially digitized by IZbACF; we could not trace any
publication with this information). The refutation by ‘Abd ‘Al1 al-Huwayzi (d. 1053/1643-4) published with
al-Jaza’irT’s commentary on the ‘Ayniya by Husayn ‘Alt Mahftz is a refutation of Avicenna in general, not
this particular Qasida. See HuwayzIl ‘Abd ‘Ali, “al-Radd ‘ala Ibn Sina,” in AL-JAZA'1IRT, Sharh ‘Ayniyat
Ibn Sina, ed. MAHFUZ, p. 26.

4 SHAWQT Ahmad (1988), al-A ‘mal al-shi‘riya al-kamila 1, Dar al-‘Awda, Beirut, juz’ 2, p. 60-63 (1* ed.,
Cairo, 1948-1951). First published in al-Mugtataf 64 (Cairo, 1924); reprinted in al-Kitab (Cairo,
1371/1952). See also references in n. 53.

07 verses. Text in the introduction of AL-BALAGHT Muhammad-Jawad (1416 /1995-1996), al-Radd ‘ala
al-Wahhabiya, ed. AL-HAKIM Muhammad-‘All, Mu’assasat Al al-Bayt li-ihya’ al-turath, Qom, p. 22.
The text is also found in SUBHANT TABRIZI Ja‘far (1388/2009), Tadhkirat al-a‘yan, Mu’assassat al-imam
al-Sadiq, Qom, vol. II, p. 290.

5! First published in al-Kitab (1952); see also n. 53.

% Starting with: g 555 ©I3 sy ddgaive alho sl uadl cll culb. See SHARTF RAZI M. (1352-/1973-),
Ganjinah- i danishmandan, Kitabfurtshi-"i islamiya, Tehran, vol. IX, p. 112.

33 Text of the poem available here: http://www.almoajam.org/poet_details.php?id=7665#22373. In a paper
written on the occasion of the millenary of Avicenna, ‘Abd al-Kartm al-Yafi provides the text of the poems
by Ahmad Shawki and by ‘Adil Ghadban, and adds his own versified answer to the Qasida. See YAFT ‘Abd
al-Karim (1981), “al-Qasida al-‘ayniya f1 al-nafs wa-mu‘aradatuha,” al-Turath al-‘arabt 2/5-6, p. 179-187.

5 IBN SINA, Mantiq al-mashrigiyin, p. Xxii-xxiii.

55 See for instance BINT AL-SHATI’ ‘A’isha ‘Abd al-Rahman (1389/1969), al-Qur’an wa-qadaya al-insan, Dar
al-Ma‘arif, Cairo, p. 186-188.
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publication. We will only point here to a few facts worth of note. First, the inventory
shows the continuity of the tradition of commenting on Ibn Sina’s poem over the
centuries. This is attested from the 12" century on as shown in the following table
(only authors whose dates are known are here listed; a ‘?” indicates an author whose
identification is not certain).

Authors by date when known

‘Al b. Muhammad Ibn al-Walid (d. 612/1215)

Jamal al-Din ‘Ali b. Sulayman al-Bahrani (d. 672/1274)

‘Afif al-Din al-Tilimsani (610-690/1213-1291)

‘Amir b. ‘Amir al-BasrT (7%-8%/13%-14% century)

? Da’ud al-QaysarT (d. 751/1350)

? ‘Abd al-Wajid b. Muhammad Mudarris Kutahya (d. 838/1434 or 35)

‘Ala’ al-Din Musannifak (803-ca. 875/1400-ca. 1470)

Abi al-Baqa’ al-Ahmadi (15%-16" century)

‘Umar b. Muhammad b. ‘Alf al-Aswad(?) (before 1590)

Da’tud b. ‘Umar al-Antaki (d. 1008/1599)

Muhammad b. Ahmad b. ‘Isa al-Maghribi al-Malik1 (16"-17" century)

‘Abd al-Ra’af al-Munawt (952-1031/1545-1621)

Ni‘mat Allah al-Jaza’irT al-ShushtarT al-Musaw1 al-Husayn1 (d. 1112/1700 or 1701)

Abdullah Paga b. Mustafa Pasa Kopriilizade (d. 1148/ 1735 or 36)

? Abi al-Futih Muhammad Khalil (fl. 1155/17437?)

Misa b. Fadl Allah Husaynt Hamadhani (fl. 1278/1861-1862)

Ahmad b. Muhammad Husayn al-Nahavandi (d. 1280/1863-1864)

Had1 Sabzawart (1212-1295 or 1298/1797-1878 or 1881)

Abdiilaziz Mecdi Tolun (1865-1941)

Not only were commentaries written over the years, but they were read. Most
of the commentaries here inventoried did not remain confined to a single autograph
copy; they are known through a number of manuscripts, witness to their relative
circulation, even though the commentary with the largest diffusion (that attributed
to Samarqgandi, inventory n° 20) is not the most extensive one, but rather one of
the shortest.

% The reference is to the numbers given to the commentaries in the inventory below.
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The commentators do not usually restrict their analysis to lexical explanations:
these are indeed present, often overwhelmingly so, but most of the texts engage
in some theoretical discussions. These remain however, most of the time (but not
always), at the level of a rather superficial reading of the poem.

Some of the commentaries are written by authors who expressly distance them-
selves from Avicenna’s views on human nature, usually in favor of what they present
as the Sunni position on the matter, as is the case with Ahmadi and Maghribi, who
reproduces Ahmadi’s words (see inventory n° 12 and 3).

A number of texts respond to each other, as is the case with the twin commentar-
ies attributed to Qaysari (n° 16) and to Sam‘ani (or Simnani, n° 19), both responding
to Samarqgandi (n° 20). Quotations of previous commentators are commonly found.
For instance Munawt quotes and discusses al-Antaki’s commentary (see n° 13), and
most copies of Tilimsani’s commentary include the text of the commentary here
ascribed to Samarqandi (see n° 22). Another type of interconnection between texts
appears in the cluster of texts written around Bahrani’s commentary: the commentar-
ies by Ahmadi (15%/16" century, n°® 3), Abu al-Futah (12%/18" century, n°® 2), anony-
mous 2 and 3 (n° 24 and 25) all reuse and rewrite material from °‘Ali b. Sulayman
al-Bahrani’s commentary (d. 672/1274, n° 7).>” These texts, in which pieces from
Bahrani’s commentary are rearranged in a different order and mixed with original
parts, convey the impression that, regardless of whether their authors had some inter-
est in commenting Ibn Stna’s poem, they were rather pedagogical exercises, or ‘de
bon ton, rather than reflecting a deep involvement with the text or the issues raised.

Some commentaries stand out by their length: the commentary by Munawi
(n° 13), that by Antaki (n° 4) one century earlier, or that by Maghribi (n° 12). In
these texts, the authors provide a mise au point on the main questions at stake in the
poem (especially the issue of the nature of the self) and for some of them, a sketch
of Ibn S1na’s biography, in an introduction or in digressions sprinkled throughout the
text. Tilimsani’s commentary (n° 22) is remarkable by its structure: instead of using
the verses of the Qasida as dividers for his text, Tilimsani organized his commentary
in chapters, each with a title conveying the topic related to a verse or a group of
verses (chap. 1: “On the reason for the fall of the soul into the body and (why) it is
called “dove”,” on the first verse: “There came down to you from the highest place
an ash-grey dove, endowed with pride and defiance;” chap. 2: “On what is meant by

57 Maghribi (who adds a lengthy introduction and numerous digressions to Ahmadi’s commentary), can also
be counted among the satellites of Bahrani’s text. The length of this text sets it however apart from the
others. See inventory, n° 12.
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its veiling and its perception,” on verse 2: “Veiled from every staring eye — she being
the one who bared her face and wore no veil,” etc.).3

An analysis of the texts bound with the commentaries in the copies that came
down to us still needs to be done. What we noted so far (but this is at the moment
more of an impression than a verified fact) is that the commentaries do not often
appear with what could be labeled as technical philosophical texts. But this is not
always the case: a counterexample is provided by ms. Istanbul, Nuruosmaniye 2692,
a copy dated to the 8%/14™ century, in which the commentary here ascribed to Shams
al-Din Samarqgandi (n° 20) and a commentary on a response to Ibn Stna’s poem,
known as Sharh al-Qasida al-rithaniya (T6), follow Samarqandi’s commentary on
Ibn Sina’s Isharat, the Bisharat al-Isharat.”® In ms. Tehran, Mahdavi 475, a majmii‘a
including texts copied in 654/1256, the commentary attributed to al-Stfi (n° 21) fol-
lows the text of the Isharat.%

The Inventory: What We Did and What We Did Not

The inventory provided below includes only pre-modern commentaries. In the
19" century, a number of commentaries where produced that will not be consid-
ered here. We could trace the following titles: the commentary by Hadi Sabzawari
(Sabzawar, 1212-1295 or 1298/1797-1878 or 1881)%" in his Asrar al-hikam (in
Persian),®? and with an apparently smaller diffusion, Masa b. Fadl Allah Husayni
Hamadhan1’s commentary written in 1278/1861-1862, known through an autograph

% Translation of the poem by T. Mayer, in MADELUNG and MAYER, Avicenna’s allegory on the soul, p. 116.
% See n° 20 and n. 299.

% See n® 21 and n. 378.

1 On the author, see NEWMAN A. (1995), “Sabzawari,” in EP, vol. VIIL, p. 695; Nasr Hossein Sayyed
(2002-2012), “Hadi Sabzavari,” in Encyclopedia Iranica 11/4, p. 437-441, available online at http://www.
iranicaonline.org/articles/hadi-sabzavari. DINA gives the following dates: 1212-1289.

SABZAWARI Hadi (1960), Asrar al-hikam, ed. SHA‘RANT M., Cfﬁp—i Islamiya, Tehran, p. 358-374. On
this text, see MOHAQQEQ M. (1987), “Asrar al-Hekam,” in Encyclopaedia Iranica 2/8, p. 799-800 (last
updated 2011), available online at http://www.iranicaonline.org/articles/asrar-al-hekam-fil-moftatah-wal-
moktatam-the-title-of-a-book-written-for-naser-al-din-shah-qaar-by-the-philos. The commentary is listed
in MAHDAVI, Fihrist (commentary n° 21) and seems to have been circulating also as an independent
work, as evidenced by ms. Tehran, Malik 2549, fol. 12v-16v (copy dated 1299/1882). See AFSHAR Iraj
and DANISH-PAJOH Muhammad Taqi (1361- /1982-), Fihrist-i nuskhah-ha-’i khatti-’i Kitabkhanah-’i
milli-’i Malik vabastah bah Astan-i Quds, Kitabkhanah-"i Astan-i Quds, Tehran, vol. VI, p- 41, n° 596, and
online catalogue Bank-i ittila‘at at http://www.aghabozorg.ir/showbookdetail.aspx?bookid=139108. See
also DIRAYATI Mustafa (1389/2010), Fihristvarah- ‘i dastnivisht'ha-’yi Iran (Dina), Kitabkhanah Miizih va
Markaz-i Asnad-i Majlis-i Shiira-yi Islami, Tehran, vol. VI, p. 945, n° 172018. The beginning of the text
and the beginning of the commentary of the first verse are as follows.

Beginning of text: )15 Celed Loy Bad) (152 b 02l 5 sl dgius 0B sl ailine oS> Z 90 oS Iy Gy fradiy
Commentary on verse 1: cuwl ol (lawd ol baadg 4l S uds Lo ol adbl Guds 35S iao Sl (L3 50 =By
285l Joxo 5

6

)
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copy in ms. Qom, Faydiya 1960;% the Talkhis al-Nahj al-mustaqim by Ahmad b.
Muhammad Husayn al-Nahavandi (d. 1280/1863-1864),%* and a commentary in
Turkish by Abdiilaziz Mecdi Tolun (1865-1941), preserved in a copy written by
Osman Ergin in a ms. of his collection (Istanbul, BB Atatiirk Kitapligi, Osman
Ergin Yazmalar1 n° 102/5 [p. 38-43]).9

Earlier bibliographies on Avicenna’s poem were taken as our starting point:
Brockelmann’s Geschichte der arabischen Litteratur,’® Anawati’s Essai,®” Mahdavi’
Fihrist,*®® Ergin’s Bibliographie,” as well as Fatih Aydin’s thesis.”™ Initially, our aim
was to clarify some confusion and add new manuscripts to those already identified.
We ended up revisiting the dossier more extensively than we first intended. Yet,
we kept earlier bibliographies as the basis of our own work, and tried to include
in our inventory the data they provided. The method here preferred is not without
its problems: we tried to see at least one witness of each text indicated in earlier
bibliographies, but we were not able to check all the manuscripts mentioned: those
manuscripts that we did not see ourselves may not necessarily be copies of the
text in question. A commentary indicated with a single witness to which we could
not gain access will still appear in the inventory, even though we were not able to
check the description given (see n° 15, Mustafa Efendi). Another issue was raised
by manuscripts that we found reproduced on the internet but with no indication of
their provenance. We did not include these copies, even though we know they exist.

We do not claim exhaustivity and our inventory is certainly not definitive. This
is particularly true of the manuscripts here mentioned: we only collected data from
the most accessible catalogues, and only copies within reach were checked. This

6 UsTtADI Rida (1396 /1977), Fihrist-i nuskhat-ha-yi khatti-’i Kitabkhanah-yi Madrasah-yi Faydiyah-"i Qum,
Mihr, Qom, vol. III, p. 155, n°® 1960 (1).

% HABASHT ‘Abd Allah (1425/2004), Jami ‘ al-shurith wa-al-hawasht, 3 vol., al-Majma‘ al-thaqafi, Abu Dhabi,
vol. I, p. 1255; KannALA ‘Umar Rida (1957-1961), Mu ‘jam al-mu’allifin, Matba“at al-Taraqqt, Damascus,
vol. I, p. 95. Not verified by us.

65 Atatiirk Kitapligt Osman Ergin Yazmalar alfabetik katalogu. Vol. II, T.C. Istanbul Biiyiiksehir Belediye
Baskanligi, Kiitiiphane ve Miizeler Miiduirliigii, Istanbul, 2003, n°® 1093. There is also M. ‘Izz al-Din b.
AMIN (1325/1907-1908), al-Fath al-mubin, Damascus, (34 p.), whose title is known through Sarkis’ Mu jam
al-matbii‘at (1928-1930), but we were not able to locate a copy of this book. See SARKIS Yusuf (1346-
1349/1928-1930), Mu'jam al-matbi‘at al-‘arabiya wa-al-mu‘arraba, Maktabat al-Thaqafa al-diniya,
Cairo, vol. II, p. 1681. ‘Abd Allah al-Habashi refers to this book on the basis of Sarkis’ bibliography. See
SARKIS, Jami‘ al-shuriih, vol. 11, p. 1255.

% BROCKELMANN Carl (1943-1949), Geschichte der arabischen Litteratur, vol. I-1I, E.J. Brill, Leiden [1% ed.
1898-1902]; id. (1937-1942), Geschichte der arabischen Litteratur. Supplement I-III, Brill, Leiden.

87 ANAWATI, Essai de bibliographie avicennienne, n°® 93.

% MAHDAVI, Fihrist-i nuskhah'ha-yi musannafat-i Ibn-i Stna, p. 195-196, n° 99.

% ERGIN Osman (1956), Ibni Sina bibliyografyast. Bibliographie d’Avicenne, Osman Yalcin Matbaasi,
Istanbul, p. 106-111, n°® 71-86.

" AYDIN, Ibn Sina’nin ruh ile ilgili kasidesi ve yorumlari, p. 72-76.
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leaves opportunities for further discoveries in the future (including yet unidentified
commentaries).”!

We focused on commentaries and glosses written on the Qasida itself. As for the
poems inspired by the Qasida (most often written against it), and for translations, we
only mentioned those that generated commentaries on their own or that we found in
the manuscripts we checked for other texts (T1-T11).

The entries are sorted according to the author’s name; anonymous texts are left
at the end of the list. The entries on translations, takhmis and poems inspired by Ibn
Sina’s Qasida, and commentaries thereof, follow the entries on commentaries of
the Qasida. We added a section on commentaries erroneously mentioned in earlier
bibliographies at the end of the inventory. An asterisk (*) before the name of the
author marks commentaries mentioned in earlier bibliographies for which we could
not find a copy or that are said to be lost. Author names marked by (°) are considered
to be mistakes. To emphasize that these two types of entries do not refer to actually
available texts, they do not have a separate number.

Each entry provides the following information: reference in earlier bibliogra-
phies, brief description of the text and comment on the author when known, incipit
and beginning of the commentary on the first verse, edition when available, known
copies. An asterisk (*) marks manuscripts not directly checked by us, but mentioned
in previous bibliographies and studies or found in catalogues. Indexes of manuscripts
cited in the inventory, incipits, commentary on the first verse and titles of commen-
taries and poems, follow.

7 A number of mss. found in catalogues and in previous scholarship but not checked by us can already be
mentioned here: mss. *Amasya, Beyazit il Halk Kiitiiphanesi, 1520, fol. 105v-108v (online catalogue,
05 Ba 1520/5); *Cairo, Dar al-kutub, 24 m (Mustafa b. Husam. Risala dhawqiya; mentioned in Kholeif
1974, p. 174,n° 19); *Istanbul, Siileymaniye Ktp., Ayasofya 4327, fol. 83v-87r (Fatih Aydin n° 12); *Rabat,
al-Maktaba al-wataniya li-al-Mamlaka al-maghribiya (Bibliothéque nationale du Royaume du Maroc),
658K (online catalogue) ; *St-Petersburg, Museum, 939 (GAL, SI, zu p. 455 (= p. 818), 35/Cmtre f. anon.;
An. p. 6); *Tehran, Majlis, 13740 (DINA, vol. V1, p. 946, n° 172030); *Tehran, Malik 4693, fol. 101r-109r
(DINA, vol. VI, p. 946, n° 172024); *Tunis, Dar al-kutub al-wataniya, A-MSS-00744 (attributed in cata-
logue to Ibn Kamal Pasha); *—, A-MSS-04510; *—, A-MSS-22642 (from online catalogue: http://www.
bnt.nat.tn); *Zeytinoglu flge Halk Kiitiiphanesi, Zeytinoglu Koleksiyonu 1020, fol. 16v-18v (online cata-
logue, 43 Ze 1020/6).
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Abbreviations Used in the Inventory

Ahlwardt

An.

Aumer (1866)

Berlin, SB
Cairo 1301-1308

Cairo 1924

Cairo, Dar
al-Kutub, online
catalogue
Dhart‘a

DINA

EP

EP

Erg.

FA

GAL1

GAL SI and SII

AHLWARDT Wilhelm (1887-1899), Verzeichniss der arabischen handschriften der
Koniglichen Bibliothek zu Berlin, A. W. Schade — A. Asher, Berlin.

ANAWATI G. C. (1950), Essai de bibliographie avicennienne, Dar Al-Maaref,
Cairo. In each entry of the inventory, the number following immediately “An.”
in the section on previous references is the order number of the text in the entry
on al-Qasida al-‘ayniya al-rithiya fi al-nafs in Anawati’s Essai (n° 93), sections
‘al-shurith’ and ‘takhmis’ (p. 153-155).

AUMER Joseph (1866), Die arabischen Handschriften der K. Hof- und
Staatsbibliothek in Miinchen, Palm, Miinich.

Online database Bank-i ittila‘at-i nusakh-i khatt (http://www.aghabozorg.ir/).
Berlin, Staatsbibliothek.

Fihrist al-kutub al-‘arabtya al-mahfiiza bi-al-Kutubkhana al-khidiwtya, Cairo, 7
vol., al-Matba‘a al-‘Uthmaniya, 1301-1308/1884-1891.

Fihris al-kutub al-‘arabiya al-mawyjiida bi-al-Dar li-ghayat sanna 1921, Matba‘at
Dar al-kutub al-misriya, Cairo, 1342/1924.

http://41.33.22.69/uhtbin/cgisirsi.exe/x/
SIRSI/0/57/60/502/X 2user_id=WEBSERVER

AGHA BUZURG TIHRANI Muhammad Mubhsin (1936-), Al-Dhart ‘a ila tasanif
al-shi‘a, 26 vol., Matba‘at al-Gharra, Najaf.

DIRAYATT Mustafa (1389/2010), Fihristvarah- ‘i dastnivisht'ha-’yi Iran (Dina),
Kitabkhanah Muzih va Markaz-i Asnad-i Majlis-i Shiira-yi Islami, Tehran.
The Encyclopaedia of Islam. New edition, ed. by BEARMAN P., BianQuis Th.
et al., Brill, Leiden, 1960-2009.

Encyclopaedia of Islam. Three, ed. by FLEET K., KRAMER G. et al., Brill,
Leiden, 2007-.

ERGIN Osman (1956), Ibni Sina bibliyografyasi. Bibliographie d’Avicenne,
Osman Yalcin Matbaasi, Istanbul. In the entries of the inventory, the number
following immediately “Erg.” in the section on previous references, is the order
number of the text in the list given by Ergin, ibid., p. 106-111, unless otherwise
specified.

AyDIN Fatih (2006), Ibn Sina’nin ruh ile ilgili kasidesi ve yorumlart. Yiiksek
lisans tezi, Marmara Universitesi, Istanbul. In each entry of the inventory, the
number following immediately “FA” in the section on previous reference, is

the order number of the text in the list of commentaries given by Aydin, ibid.,

p- 72-76.

BROCKELMANN Carl (1943-1949), Geschichte der arabischen Litteratur, vol. I-1I,
Brill, Leiden [1* ed. 1898-1902].

BRrOCKELMANN Carl (1937-1942), Geschichte der arabischen Litteratur.
Supplement vol. I-111, Brill, Leiden. If not specified otherwise, GAL SI refers to
p- 818 (zu 455).
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HaBAsHT ‘Abd Allah (1425/2004), Jami* al-shurih wa-al-hawashi. Mu ‘jam
shamil li-asma’ al-kutub al-mashriha fi al-turath al-islami wa-bayan shurihi-ha,
al-Majma“ al-thaqafi, Abu Dhabi. In the entries of the inventory, the number
following immediately “JSh” in the section on previous references, is the order
number of the text in the entry on al-‘Ayniya (Qasidat al-nafs) in Jami‘ al-shurith
(juz’ 2, p. 1253-1256).

KHivyamI Salah (1981), “Musannifat Ibn Sina al-makhtata fi Dar al-kutub
al-wataniya al-zahirlya,” al-Turath al-‘arabt 2/5-6, ‘Adad khass yasduru
bi-munasabat al-dhikra al-alfiya li-Ibn Stna, Appendix, p. 91-112.

KHoLEIF Fathalla (1974), Ibn Stna wa-madhhabuhu fi al-nafs. Dirdasa fi al-qasida
al-‘ayniya, Jami‘at Bayrit al-‘arabiya, Beirut.

Katip Celebi (Hajjt Khalifa) (1017-1068/1609-1657), Kashf al-zuniin ‘an asami
al-kutub wa-al-funiin. The edition used for reference is KATip CELEBI (1835-
1858), Kashf al-zuniin ‘an asamr al-kutub wa-al-funiin. Lexicon bibliographicum
et encyclopaedicum a Mustafa ben Abdallah Katib Jelebi dicto et nomine Haji
Khalfa celebrato compositum, ed. FLUEGEL Gustav, 7 vol., R. Bentley for the
Oriental Translation Fund of Great Britain and Ireland, London/Leipzig. In the
entries of the inventory, the number following immediately “KZ” in the section
on previous references, is the order number of the text in the list of commentaries
under the entry on al-Qasida al- ‘ayniya in Kashf al-zuniin, ed. FLUEGEL, vol. IV,
p. 543-545.

Muhammad.

MaHDAVI Yahya (1333/1954), Fihrist-i nuskhah'ha-yi musannafat-i Ibn-i Sina
(Bibliographie d’Ibn Sina), Danishgah-i Tihran, Tehran. In the entries of the
inventory, the number following immediately “Mh.” in the section on previous
references is the order number of the text in sections ‘shurh,” ‘takhmis,” and
‘tarjamah’ in the entry on al-Qasida al-‘ayniya (n° 99) in Mahdavi’s Fihrist,

p. 196-197.

Turkey online union catalogue of mss. (http://www.yazmalar.gov.tr/). This can
also be found in part (2016) here: https://dijital-kutuphane.mkutup.gov.tr/tr/
manuscripts/catalog/advancedsearch

PerTscH Wilhelm (1878-1880), Die orientalischen Handschriften der herzogli-
chen Bibliothek zu Gotha. Dritter Theil: Die arabischen Handschriften, Friedr.
Andr. Perthes, Gotha.

SAyyIp Fu’ad (1381-1383/1961-1963), Fihrist al-makhtitat. Nashra bi-al-
makhtitat allatt iqgtanat-ha al-Dar min sanat 1936-1955, 3 vol., Dar al-Kutub,
Cairo.

TURKIYE DIYANET VAKF1 (1988-), TDV Islam ansiklopedisi, Tiirkiye Diyanet
Vakfi, Istanbul.

Urt Johannes (1787), Bibliotheae Bodleianae codicum manuscriptorum orienta-
lium ... catalogus. Pars 1, Oxford.

Verzeichnis der orientalischen Handschriften in Deutschland.
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COMMENTARIES ON AL-QASIDA AL- ‘AYNIYA

1. ‘Abd al-Wajid (or ‘Abd al-Wahid) b. Muhammad (= ? ‘Abd al-Wajid b. M. Mudarris
Kutahya, d. 838/1434 or 35)

* KZ 11; GAL (1, p. 455/35. Cmtre. a; SI); Erg. 77; An. 1; Mh. 1; FA 3; JSh 10

* Incipit”

S 5351 JB 35 g . ZLusdly Gld] a5y & 53513 sl posiill axoSons gl gl all o
o> o il g Geddl Buad b ol Lo sl c\chleI %> dozmo o Pulgll wue aJlalll
ons 3 et Lo A 350l ST 5 iy Gl il 515 S 5 oo (A1 s 01 Al s

Bog gao lgrdlse

Commentary on the first verse’
13 =l (45 35l oy JulB o Slgus Leds) 1 doloodl 518,501 Jausdl I LJe¥] o Jo5dl byl
858ll5 dolinud] Lioxll 5
Source(s) of identification: The name °‘Abd al-Wajid (or ‘Abd al-Wahid
depending on the copy) b. Muhammad is mentioned in the preamble of the
text. KZ mentions this name as the author of a commentary beginning with
the incipit recorded here (see below). Brockelmann identifies this author with
‘Abd al-Wajid b. Muhammad mudarris Kutahya (the teacher of Kutahya), fol-
lowing ms. Vienna, 461, contrary to Ahlwardt who identifies the author of
this commentary with ‘Abd al-Wahid b. Muhammad al-Jiizjani, the disciple of
Ibn Sina.” This latter identification is unlikely.”

* Description in KZ

ZIssdls esiad] axeSony gl sl Al dosdl sl bsgio 929 dommo o wxlsll s 258 Lo, (ros

&l

2 Reference copy: ms. Istanbul, Siileymaniye Ktp., Halet Efendi 799, fol. 302r, 1. 2-7. We keep the men-
tion of the variants to a minimum in the notes (for instance here, a number of mss. add “alll a.>,” after
“Ibn Stna”).

7 axlgdl we] aslgll wue mss. Ankara, Milli Kiitiiphane, Arabi 3438; Munich, Bayerische Staatsbibliothek, Cod.
arab. 675; Princeton, PUL, Islamic mss., Garrett 4602Y.

™ om. ms. Istanbul, Siileymaniye Ktp., Halet Efendi 799.

> Reference copy: ms. Istanbul, Siileymaniye Ktp., Halet Efendi 799, fol. 302r, 1. 13-15.

" GAL, SI, zu p. 455 (= p. 818), 35. Cmtre. a.

77 AHLWARDT, vol. IV, p. 548, n° 5348 (description of ms. Berlin or. oct. 73).

8 Anawati mentions this commentary under Juzjani’s name but alludes to Brockelmann’s remark. Mahdavi is
more cautious. On the question of the identity of the author of this commentary, see DE SMET, “Avicenne,”
p.- 7 and n. 27.

Mélanges de 1’ Université Saint-Joseph 67 (2017-2018)



Commentaries on Avicenna’s Qasidat al-nafs: An Inventory 39

* On the author: On °‘Abd al-Wajid mudarris Kutahya, see entry in Babani
Baghdadi (d. 1920), Hadiyat al-‘arifin: “al-Kitahiyawl (ss 426s51): ‘Abd
al-Wajid ... b. Muhammad b. Muhammad al-Mashhadi al-‘Ajami thumma
al-Kutahyawi al-Hanafi, d. 8387 See also Tagkopriizade (1495-1561),
al-Shaqa’iq al-nu‘maniya fi ‘ulama’ al-dawla al-‘uthmaniya, where the
only date mentioned is the date of completion of a commentary on the Kitab
al-Nugaya by al-Mahbubi (d. 747/1346), given as Jumada I 806/Dec. 1403.%°
There is no indication of a commentary on Avicenna’s Qasida in the entry in
the Shaqa’iq but Tagskopriizade mentions another text by our author, a poem on
the science of the astrolabe.®! The date 838/1434 or 35 for this author’s death
comes from the entry on this poem in the Kashf al-zuniin, here with the title
Ma‘alim al-awqgat (said to be completed mid-Rabi‘ I 802/Nov. 1399), where
the author is named ‘Abd al-Wajid b. Muhammad al-Mashhadi.®

* Known copies
Mss. Ankara, Milli Kiitiiphane, Arabi 3438/5, fol. 158v-163r;** Berlin, SB,
Ms. or. oct. 73% (23 fol.; GAL ; An.; JSh); *Cairo, Dar al-Kutub, Hikma
wa-falsafa ‘arabi 342;% TIstanbul, Siilleymaniye Ktp., Halet Efendi 799,
fol. 302r-305v*¢ (FA); —, Lala Ismail 536, fol. 89v-97v; —, Murat Molla 1647
M, fol. 83v-88v; —, Sehit Ali Paga 57% (Erg.; An. ; Mh.); —, Yozgat 613, fol.
140v-143r (incomplete) (FA); Jerusalem, Khalidiya 1778 (previously: 1145/1),
fol. 1v-15v;® Kayseri, Rasid Efendi 529/5, fol. 24v-31v;* Munich, Bayerische
Staatsbibliothek, Cod. arab. 675/2, fol. 18v-21r" (An.); *—, Cod. arab. 676/2,

7 AL-BABANT Isma‘1ll Basha (1951-1955), Hadiyat al-‘arifin, 2 vol., Wikalat al-ma‘arif, Istanbul, vol. I,
p. 632.

8 Same date of completion in KZ, vol. VI, p. 373, under “Kitab al-Nuqgaya.”

81 TASKOPRUZADE Ahmad b. Mustafa (1975), al-Shaqa’iq al-nu‘maniya fi ‘ulama’ al-dawla al- ‘uthmaniya,
Dar al-Kitab al-‘arabi, Beirut, p. 30.

82 KZ, vol. V, p. 610-611. Fatih Aydin gives the name as Abdulvacid b. M. el-Leysi el-Kiitahi (see FA 3).

8 See online catalogue of Ankara Milli Kiitiiphane at http://mksun.mkutup.gov.tr/F and OUC (under 06 Mil
Yz A 3438/5, with access to a reproduction of the ms.).

8 See ALHWARDT, n° 5348. This corresponds to ms. Berlin 5348 mentioned in GAL, An. and JSh.

8 Online catalogue.

8 Another text written by the same hand in the ms. is dated Wednesday 11 Sha‘ban 1022/Sept. 26, 1613. This
ms. contains also a copy of commentary n° 20 (Samarqandi).

87 Recent copy.

8 See online catalogue at http://digital-library.alquds-manuscripts.org/. The text is followed by the text of
Avicenna’s Qasida. Recent copy; worm-eaten.

% The text is followed by the text of Avicenna’s Qasida (fol. 32r). Recent copy. See KARABULUT Ali Riza
(1995), Kayseri Rasid Efendi Eski Eserler Kiitiiphanesindeki. Yazmalar Katalogu, 2 vol. in 1, Mektebe
Yayinlari, Kayseri, n° 1935.

% See AUMER (1866), p. 305, n° 675.
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fol. 40r-50r*! (GAL); Oxford, Bodleian, Marsh 35/2, fol. 49v-55v;°? Princeton,
PUL, Islamic mss., Garrett 4602Y, fol. 142v-149v; Vienna, Osterreichische
Nationalbibliothek, 461/2, fol. 21r-26v* (GAL; An.; Mh.).

2. Abi al-Futih Muhammad Khalil (fl. 1155/17437?)
e GAL SI, 35/Cmtre 1; An. 11; JSh 20
e Title: Lawami* al-taqdis fi sharh ‘Ayniyat al-Ra’ts

* Incipit
@ el b Sl sy 2 1 ey Lol .. 3585 0,0y a35Slo s o0 ¥l U331 U all ol
imloxe 5 alolsIl gl Supatl] Lo atndsg ... Jub> dommo il ol Sl odss s
* Commentary on the first verse
A e Jins I slall ipo 8,21 53 bgnglly ¥l Lol el g Gusi¥l olall 53 uad )l el JI5
s J3U1 o] 3 JUay 31 azmoll elld e 38,01 slle b 15,50 o5 Dyl e ysmidly Usypms
Jr b o)Lzl Sl oo W Uiy dy basw ataea> 1 ol 751 00 0yl i G855 00 B9
A 0¥l 201 41 I35 JUa JB Lios U S35 ad0lins by slowd] o0 (253l b y oo Fg Ly
31 bl o35 byl Josiol of i spill osll pali (5,5 35 i oIS setinil B el
gy 3laie Jxoll o sy &y 9allly & all pazead] 1 Bl filre oIS uSally
* Source(s) of identification: author’s name and title from the preamble of the
text. GAL and An. read Aba al-Futih Khalil.

¢ On the author: Another text by a Abu al-Futih Muhammad Khalil, who is
probably the same as the author of this commentary, is found in ms. Toronto,
Thomas Fisher Rare Book Library, Arabic Collection, ms. 74: al-Rawda
wa-al-miqyas fi duritb al-igtibas (the name of the author appears in the pre-
amble of the text, fol. 2r). The author mentions in the beginning of this text a
vision he had during the first night of Dha al-Hijja 1155/Jan. 27, 1743.%

o1 Copy dated 10 Jumada IT 1202/March 18, 1788. AUMER (1866), p. 306, n° 676.

%2 Other texts in the copy written by the same hand are dated 5 Dha al-Hijja 1023/ Jan. 6, 1615 (fol. 48r)
and 1033/ 1623-24 (fol. 58v). See Urr (1787), n° 1258. It is mentioned by An. under “anonymous com-
mentaries.” This ms. contains also a copy of commentaries n° 13 (Munaw1) and 20 (Samarqandi), and of
the Qasida T8.

% Author’s name in copy: ‘Abd al-Wajid. The title at the top of the text has Ibn ‘Abd al-Wajid (fol. 21r). See
FLUEGEL Gustav (1865-1867), Die arabischen, persischen und tiirkischen Handschriften der kaiserlichen
und koniglichen Hofbibliothek zu Wien, Kaiserlichen und koniglichen Hof- und Staatsdruckerei, Vienna,
vol. I, p. 446-447.

% Date of copy: 1194/1780. For another copy, see Manisa, Manisa il Halk Ktp. 2160, fol. 24v-32r (dated
Ramadan 1194/1780; see OUC under 45 Hk 2160/2). In this latter copy, the date of the vision is Dhi
al-Hijja 1158/ 1745-1746 (fol. 24v).
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* Note: This text follows closely ‘Alf b. Sulayman al-Bahrani’s commentary
(n° 7), or the related commentary by al-Ahmadi (n° 3). The comparison with
Bahrani’s text of the commentary on the first verse, given here more exten-
sively, is sufficient evidence for the proximity of both texts.

* Known copy
Ms. Damascus, Assad Library (formerly Dar al-Kutub al-Zahiriya), 3337
(24 fol.).”

3. Abii al-Baga’ al-Ahmadi (= Abi al-Baga’ M. b. ‘Al b. Khalaf al-Ahmadrt al-Misr1
al-Shafi‘T, 15"-16™ century)

* KZ 5;JSh 29%
* Title: al-Ashi“a al-bariqa fi al-anwar al-shariqa ft ahwal al-nafs al-natiga

e Incipit”’
85 g1l Bunatl] IS Lo W days .. aliys o3 alady 3hiedl A5l STy dkoliny uSsiell all wondl
M|deﬂ|%§w@|é&@l&»%lw~§,ﬂ@wwg§éE,é&b,é.;.oﬂle,olé.igé
% wiody 3505 SIS £18y5 18y31 Jroll iy bl g L3l A Bsaddull 0 Sl 55l sllod] 3,
Ol d gt ¥l dBglis

e Commentary on the first verse®
Ol ps2idls Lo ssnds & oo " aul I sle o &Syl da) bl S 2y i e Jsiid
U e Sl zsl oo oSy oo By bt 31 ol (B Uy 3132l sllae B Sxisl (]9 bshnd)
S JBy el Zo M I3 Jlad JB by S5 Ly (>Ib bas S pamd W 3 i e b jsads
S ol Ll 53 51 ogmcnoll olxall 185l bl e Tskasal

* Source(s) of identification: KZ (author’s name and incipit; see below). The
title appears at the end of the text (the reading of the first word is uncertain
in ms. Damascus, al-Assad Library, 10342). The name of the author appears
at the end of the text in mss. Damascus, al-Assad Library, 5433 (“al-shaykh
Abu al-Baqa’ al-Ahmadi”) and Bethesda (Maryland), National Library of
Medicine, MS A2 (adding “al-Shafi‘T”).

S KuIYAMI (1981), under “Lawami‘ al-taqdis fi sharh ‘Ayniyat al-Ra’ts”” This must correspond to ms.
Damascus 91 (18) mentioned in An. and to ms. Damascus, ‘Um. 91/18 mentioned in GAL.

%FA 17 describes a text with the same incipit as the takhmis of Manstr al-MisrT (see T1).

7Reference copy: ms. Damascus, al-Assad Library, 10342, fol. 1v, 1. 1-14.

%58 9581 ol ligas el B (3,01 ol &3S e il by ed3l I [ods 3305 13 1859 28591 Jmall (oo bl s L5 31
é.o.?g 333 013 By w353 Joxall o el dana 3501yl Jo3 I wail ms. Damascus, al-Assad Library, 5433.

»Reference copy: ms. Damascus, al-Assad Library, 10342, fol. 1v, 1. 21-26.

100 Jowl) Jow ms. Damascus, al-Assad Library, 5433.
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* Description in KZ
Bl ol 1 g 201 g8, 1S &S (38 Wles b ol J3l5 5yl yso0t0 et lnos
21 5,8 doliny uosxoll all wosd) a3l suesYl slal sl

* On the author: The date given here for this author comes from two entries in
KZ."! The name Abu al-Baqa’ al-Ahmadi is mentioned in KZ as the author
of a versification of Abti Hanifa’s al-Figh al-akbar dated 23 Ramadan 918/
Dec. 1512, with the title ‘Iqd al-jawhar nazm nathr al-Figh al-akbar."”* Hajji
Khalifa mentions also a commentary on Bukhari’s Sahih attributed to a Abu
al-Baqa’ M. b. ‘Al1 b. Khalaf al-Ahmadi al-Misr1 al-Shafi ‘1, who is very likely
the same author. This Ahmadi is presented as a resident of Medina and the
composition is said to have started in Sha‘ban 909/1504.1%

* Note: KZ describes this text as a commentary on a takhmis of the Qasidat
al-nafs written by Mansiir al-Misr1 (see below T2). In mss. Damascus, al-
Assad Library, 10342 and Bethesda, NLM, MS A2, the text commented upon
is Avicenna’s poem, but in ms. Damascus, al-Assad Library, 5433, the verses

101 Besides these two entries and the entry on the commentary on Avicenna’s Qasida, Abu al-Baqa’ al-Ahmadi
is also mentioned in KZ for a commentary on al-‘Aqa’id al-Saybaniya by Abu ‘Abd Allah Muhammad
al-Shaybanit (KZ, 4:215).

12KZ, vol. IV, p. 458, under “al-Figh al-akbar.”

13KZ, vol. II, p. 532-533, under “al-Jami‘ al-sahth.” The text is found with the title al-Bari‘ al-fasth ‘ala
al-Jami‘ al-sahih in mss. Cairo, Dar al-Kutub, majma‘ 521, risala 1 (‘um@mi 84308; microfilm n°® 5066)
and Istanbul, Millet, Feyzullah 269 (copy dated 1008/1599-1600). A note on fol. Ir of this ms. reproduces
an autograph note left by the author, where he says that he finished to write down his work in Safar 910
[1504], a work started, as stipulated in the Kashf al-zuniin, in the second half of Sha‘ban 909/1582. Other
texts are attributed to Abu al-Baqa’ al-Ahmadi by Brockelmann (GAL SI, p. 545), Isma‘1l Basha al-Babani
(Hadiyat al-‘arifin, vol. 11, p. 224) and Zirikli (ZIrRikLT Khayr al-Din [2002], al-A‘lam. Qamiis tarajim
li-ashhar al-rijal wa-al-nisa’ min al- ‘arab wa-al-musta ‘ribin wa-al-mustashrifin, 15" ed., Dar al-‘Ilm li-al-
malayin, Beirut, vol. VI, p. 289). One of these is dated: a commentary composed in 902/1497 on the Qasida
al-Khazrajiya (al-Ramiza al-shafiya ft ‘ilm al-‘ariid wa-al-qafiya), a work on prosody and metrics by Diya’
al-Din al-Khazraji (GAL SI, p. 545, with reference to ms. Paris, BnF, Arabe 4447; copy dated 1087/1676).
The name Abu al-Baqa’ al-AhmadT is again mentioned in another text dated to the late 9"/15" century:
according to the preamble of the text, the al-Futihat al-rabbaniya fi mazj al-isharat al-hamadaniya, a
commentary on Baba Tahir Hamadant’s sayings composed in Shawwal 889/Oct.-Nov. 1484, was written
at the request of a Abu al-Baga’ al-Ahmadi who could be the same as our author. See MAQsUD Jawad (ed.)
(1354/1975), Sharh-i ahval u athar u dibaytiha-yi Baba Tahir, Anjuman-i Asar-i Milli, Tehran, where the
al-Futithat al-rabbaniya is partially edited and translated, with a reproduction of ms. Paris, BnF, Arabe
1903, fol. 74-100 (copy dated 4 Sha‘ban 890/Aug. 16, 1485). The dedication is mentioned at the beginning
of the text (see p. 236 and p. 743, a reproduction of ms. Paris, BnF, Arabe 1903, fol. 74r, 1. 9) and at the
end (see p. 237 and p. 905, a reproduction of the same ms., fol. 100r, 11. 1-3; Ahmadi is said to be the
cause of the composition of the commentary here made, and to be in possession of a copy of Baba Tahir’s
sayings dated 853/1449-1450, that was dropped in the Bi’r Zemzem but was left almost untouched by the
water except for its binding; for this anecdote, see also MINORSKY V. (1960), “Baba Tahir,” in EP, vol. I,
p. 841B). For the dating of the text, see MASHKUR (ed.), Sharh-i ahval, p. 237 and p. 905, a reproduction
of the same ms., fol. 100r (1. 14).
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of the poem are replaced by a takhmis not identified in the copy as being that
by al-Misr1 (T2). The text of the commentary is identical.

Significant portions of the text of this commentary are similar with ‘Al1 b.
Sulayman al-Bahrani’s commentary (n° 7). Original parts are mixed with
portions from Bahrani’s text. The text of the commentary of the first verse
is given here more extensively to show the close relation and the variations
between the two texts. See also n° 2, a commentary by Abu al-Futth very
similar to ‘All al-Bahrani’s commentary. Note the close proximity of the
beginning of Ahmadi’s text with the incipit of al-Maghribi’s commentary
(n° 12). Maghribt’s text includes that by Ahmadi but is much longer. In the
introduction, Ahmadi distances himself from Ibn Sina’s madhhab (and from
philosophers in general).

* Known copies
Mss. Bethesda (Maryland), National Library of Medicine, MS A2, fol. 1r-20v;!%
*Cairo, Dar al-Kutub, ‘arabt 2608 waw;'® Damascus, al-Assad Library (for-
merly: Dar al-Kutub al-Zahiriya), 5433, fol. 105r-123v'% (JSh); Damascus,
al-Assad Library, 1034297 (12 fol.; JSh); *Tanta, al-Ma‘had al-Ahmadi, 2.!%

4. Da’ud b. ‘Umar al-Darir (or: al-Akmah, “the blind”’) al-Antaki (d. Mekka,
1008/1599)

* KZ 9; GAL (1, p. 455/35. Cmtre d; SII, zu 364 (= 492), 3/31); An. 4; Mh. §;
JSh 15
* Title: al-Kuhl al-nafis li-jala’ a‘yun al-Ra’ts

* Incipit'”
23l bl el olS Lol g o Ulsoll ity ;U330 Lowio Y35 Lol (15 51531 59 o k5
Bielal] Ul ApoSall plell . el U551 n e i

104 Copy dated Thursday 13 Jumada I 1146/ 22 Oct. 1733. See online catalogue of Islamic medical mss. at the
NLM, at http://www.nlm.nih.gov/hmd/arabic/philosophy 1.html.

19 Online catalogue.

1% Copy dated 985/ 1577 or 8; according to a note next to the colophon, collated on an autograph copy.
See KHryamI (1981), under “al-Ashi‘‘a al-bariqa fi ahwal al-nafs al-natiqa,” and HasaN ‘Abd al-Hamid
(1390/1970), Fihris makhtiatat Dar al-Kutub al-Zahiriya. vol. VIII: al-Falsafa wa-al-mantiq wa-adab
al-bahth, Majma“ al-lugha al-‘arabiya bi-Dimashq, Damascus, p. 53. (with title: 48,LJ| daxw¥l). In JSh, the
call number of the ms. is given erroneously as 433.

10713%/19% century. See KHIYAMT (1981), ibid., and HASAN, Fihris makhgitat, p. 52 (with title: &8,LJ1 dasxwl).

1% Online catalogue of Cairo, Dar al-Kutub.

¥ Reference copy: ms. Damascus, al-Assad Library, 6946, fol. 1v, 1. 2-3 and 2r, 1. 17-21.
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* Commentary on the first verse (after a long introduction discussing among

other topics, the basmala and the definition of the soul by Ibn Sina)''
el lde (33 eoditun 3 sddl S5o¥1 JI el o g3 a0 p cdage aJgad

Source(s) of identification: KZ (author’s name, title and incipit). Al-Muhibbi1
(1651-1699) mentions a commentary on Avicenna’s Qasida in the entry on
al-Antaki in his Khulasat al-athar, with a short quotation.''! The title appears
in the preamble of the text. '

Description in KZ
23 sl S olomsg gz By Cilly ylod i (giedl aaS 31 SUasYI 5l el ooy
AUl pa 0 519531 559 Gudds 5T st Il s

On the author: On al-Antaki, a physician born in Antioch, who lived in
Damascus and Cairo and died in Mekka, see BROCKELMANN Carl and VERNET
Juan (1960), “al-Antaki, Da’ad,” in EP, vol. I, p. 516 and VEIT Raphaela
(2010), “Da’ud al- Antaki,” in EP, s.v. and the references mentioned there.

Note: The date evening of Sunday 15(?) Ramadan (= 3 Abib) 999/July 7, 1591
appears at the end of three known copies: mss. Cairo, Azhariya 6378; Cairo,
Dar al-Kutub, Hikma wa-falsafa ‘arabt 149; Damascus, al-Assad Library,
6946.'5

This text is said by ‘Abd al-Qadir b. ‘Umar al-Baghdadi (1621-1682), in his
Khizanat al-adab, to be the best commentary on the Qasida.'*

Edition

BreicHE Khaled (1995), Dawiid al-Antaki, disciple d’Avicenne. Son commen-
taire de la Kasida al-‘Ayniya. Présenté par Khaled Breiche pour une thése de
Doctorat Nouveau Régime sous la direction du Prof. Pierre Thillet. Université
de Paris I (Panthéon-Sorbonne). UFR de Philosophie (based on mss. Paris,
BnF, Arabe 2944 and Cairo, Dar al-Kutub, 3119 waw).

l10Reference copy: ms. Damascus, al-Assad Library, 6946, fol. 8v, 1. 17-19.

" AL-MuniT Muhammad Amin b. Fadl-Allah (1284/1868), Khulasat al-athar ft a‘van al-qarn al-hadt
‘ashar, 4 vol., al-Matba‘a al-Wahbiya, Cairo, vol. II, p. 140-149. The commentary is mentioned p. 143,
1. 27; for the quotation, see p. 144, I1. 25-27: Jxoll cpo bl cdass Lol (il Liws ol Faidl doglixe 7 i (b algd
JGr Y Jlome 8,201 3l 5l 4.2 Lo N1 8 s 3las Lowd e 31

'2Tn ms. Damascus, al-Assad Library, 6946, fol. 3v, 1. 9-10.

'PThe text reads: 33 diw yoei (o ol SIS didlgo larey yodo o ity A s w3¥ wdl dis 5.

114 AL-BAGHDADI ‘Abd al-Qadir b. ‘Umar (1406/1986), Khizanat al-adab wa-lubb lubab lisan al- ‘Arab, ed.
HARON ‘Abdalsalam M., 13 vol., Maktabat al-Khanji, Cairo, vol. XI, p. 168.
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* Known copies

Mss. Cairo, Azhariya, 6378, fol. 1r-56v (JSh);!'5 *Cairo, Dar al-Kutub, 3119 waw
(66 fol.; JSh);!'® *Cairo, Dar al-Kutub, Hikma wa-falsafa ‘arabi21 (GAL; An.);!"
Cairo, Dar al-Kutub, Hikma wa-falsafa ‘arabt 149 (defective at the beginning;
48 fol.);'"® Damascus, al-Assad Library (formerly Dar al-Kutub al-Zahiriya),
6946 (84 fol.; JSh);'" London, British Library, Or. 8188 (142 fol.);'> —, Or.
11315 (77 fol.);'?! Paris, BnF, Arabe 2944 (63 fol.; GAL; An.; Mh.);'?? probably
*9Haydar Abad, Asafiya 2/1718, 127 (GAL; An.).'?

15 See Fihris al-kutub al-mawjida bi-al-Maktaba al-Azhartya, 6 vol., Jami® al-Azhar, Cairo, 1946-1952, vol.
III, p. 518. Recent copy. The text is followed, on fol. 57r-69r, without transition, by an acephalous copy
of al-Nahj al-mustagim ‘ala tariqat al-hakim by ‘Ali b. Sulayman al-Bahrani (beginning of text wanting,
starts at the end of the preamble; see n° 7). The title is mentioned in the colophon (fol. 69r). This text is
followed by a takhmis of Avicenna’s Qasida (fol. 69r-70r) attributed to ‘Ala’ al-Din al-Halabr (see T3).
Compare with the contents of ms. Cairo, Dar al-Kutub, Hikma wa-falsafa ‘arabt 21 (see n. 117).

U6 SAYYID, vol. I, p. 252, under al-Kuhl al-nafis li-jala’ a‘yun al-Ra’ts, and online catalogue. This copy is
used for the edition of the text of the Qasida in KHOLEIF (1974). See KHOLEIF, /bn Sind, bibliography,
p. 174, n° 17. Description (from reproduction) and reproduction of fol. 2v-3r and fol. 65v-66r in BREICHE,
Dawiid al-Antakt, p. 23-26 and p. 287-288 respectively.

"7With the title al-Nahj al-mustaqim ‘ala tarigat al-hakim, according to online catalogue; this title cor-
responds to that of the commentary by ‘Ali b. Sulayman al-Bahrani (see here n° 7); the incipit given in the
online catalogue is however that of the text described here. Apparently the same copy is mentioned in the
catalogue Cairo 1924, Juz’ 1, p. 256, with the title al-Kuhl al-nafis li-jala’ a‘yun al-Ra’ts. In the catalogue
Cairo 1301-1308, vol. VI, p. 101, the ms. appears to be comprised of a copy of both the al-Kuhl al-nafis
li-jala’ a‘yun al-Ra’ts by al-Antaki and the al-Nahj al-mustaqim ‘ala tarigat al-hakim, here described as a
commentary of unknown authorship, with beginning wanting in the copy. This is followed by a takhmis of
Avicenna’s Qasida attributed to ‘Ala’ al-Din al-Halabi1. This description is very similar to, if not identical
with, the contents of ms. Cairo, Azhariya 6378 (see here, n. 115). This ms. corresponds to the reference
Kairo 1 VI, 101 in GAL, and Cairo 6/101 in An.

"8 The date evening of Sunday 15(?) Ramadan (= 3 Abib) 999 [July 7, 1591] appears at the end of this copy.
The text begins in the middle of the commentary on xasdl Jsllally oJlaodl o Cools Ladl sl ey wils (cor-
responding to fol. 30r in ms. Damascus, al-Assad Library, 6946). Beginning of text as extant: ;o a3 5,J!
Losde Igodol B! oyuin dawdlall sole > ausl )Ll Colxeg pailazdl.

9The same date as in ms. Cairo, Dar al-Kutub, Hikma wa-falsafa ‘arabt 149 (see n. 118) appears at the end
of this copy. On this ms., see KHIYAMI (1981), under “Sharh al-Antaki li- ‘ayniyat Ibn Sina,” and HASAN,
Fihris makhtatat, p. 53.

120The text of the Qasida appears before the commentary, fol. 1v-2r. Copy dated Wednesday 9 Dhi al-Hijja
1016/March 26, 1608 (fol. 142v). See BAKER C.F. (ed.) (2001), Subject Guide to the Arabic Manuscripts
in the British Library. Compiled by P. Stocks, British Library, London, p. 153.

21 Dated Saturday 19 Ramadan 1001/June 19, 1593 (colophon, fol. 77r). Stamp of ‘Ali b. Muhammad Rigda b.
Maisa b. Ja‘far Kashif al-Ghita’ (1850-1931) (see fol. Ir). See BAKER, Subject Guide, p. 153.

'2Dated Tunis, Thursday 19 Safar 1080/July 19, 1669; copyist: Husayn b. Ja‘far al-Hanaff al-TanisT (colo-
phon, fol. 63r). Date given erroneously in catalogue as 1200/1785 (BnF online catalogue and DE SLANE W.
[1883-1895], Catalogue des manuscrits arabes, Imprimerie nationale, Paris). Script has Maghribi features.

123With the title Nahj al-mustagim ‘ala tarigat al-hakim (possibly the title of the text directly following
that described here; see description of mss. Cairo, Azhariya 6378 and Cairo, Dar al-Kutub, Hikma wa-
falsafa ‘arabt 21, n. 115 and n. 117). Only the title is given in the catalogue (Fihrist-’i kutub-’i ‘arabi,
farst va-urdu-"i makhzunah-"i Kutubkhanah-’i Asafiya-’i Sarkar-"i ‘Alf, Hyderabad, 1913-1928, vol. II,
p. 1718); identification according to An. and GAL (where reference is given as 3(1)/1718).
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5. ‘Umar b. Muhammad b. ‘Al1 al-Aswad(?) (before 1590)
e GAL SI, 35/Cmtre m; An. 12; JSh 9
* Title: al-Kashif

* Incipit
oo 3 ¥ &l el J3l .. Glusl Lodlowss 85ladl GJle (3 duedly 25,31 oo s (3l 501 Al ol

3392 g0)) eleisd] po by pud At g dab Ul Luidd| diyds oy 38,18 doddo dugol

* Commentary on the first verse
530 Jandl J1 slall cyo 38,01 g bogagll cpo s als3

* Source of identification: the title and the name of the author appear in the
preamble of the text.

* Known copy
Ms. Florence, Riccardiana, 169, fol. 12v-2r (GAL; An.)'**

5b. Abu al-Futiih al-Awl, Ahmad b. Abi ‘Abd Allah Bilku (7"-8"%/13"-14" century)
* JSh 6; Dhart‘a, vol. X111, p. 363, n° 1474

* Incipit
el ul Jos 1238 Loalus ohaog &l (o (rmmgeinall g sommo s skl allys L all aood
Ay o Bpad oda a3¥y o Al las 5931 LI ol o oSl alll e ol o dox | 928l gl 4y dey I
s Loyt ST ol LBl s ko o] . elises o Gl 5ol e . alodl sl lalas]
e IS (B g deladl A o awledl cuzld Joo Y Jixo 8

* Commentary of the first verse
sBys) dio ISy el Jolb Loy slo)Jl (sl i) anke I deledl Lo s18y59 w55 gl wdase

* Source(s) of identification: The name of the author is mentioned at the begin-
ning of the text as Abu al-Futih Ahmad b. Ab1 ‘Abd Allah Bilku b. Ab1 Talib
al-Awi.

* Note: In Dhari‘a, followed by JSh, a commentary attributed to Ahmad b. Abt
‘Abd Allah Bilki is mentioned. The entry in Dhari‘a gives an incipit, but does
not provide a reference for the ms.:

124 Dated 999/1590-1591. See PinTo Olga (1935), “Manoscritti arabi delle biblioteche governative di Firenze
non ancora catalogati,” La Bibliofilia 37, p. 238-239 (art., p. 234-246). Note that the foliation of this ms.
runs from left to right. This corresponds to the reference Fir. Ricc. 3, 20 and Fir. 3, 20 in GAL and An. In
JSh, we read Florence 1220.
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ot s Al wue ol ot 2538l ool Zliomall 8801 W) Jsy dns <. 8lally Al o ol o]
plodl Jsoll lalash day b upad i 4593 s alll las 5591 b

Until recently, we thought there was no evidence that this is a commentary
on Ibn S1na’s Qasida. No other source mentions this commentary, except the
catalogue of the manuscripts in the library of the Faculty of Letters at Tehran
University, in which it is said that in ms. Tehran, Danishgah, Adabiyat, 90D,
a note by a later hand on the margin of fol. 29v (beginning of the text of
Samargandi’s commentary, n° 20) indicates that the writer of the note has a
copy of the commentary by Abi al-Futih Ahmad b. Abi ‘Abd Allah Bilki b.
Abi Talib Awi.'” Lately, we found a similar note, with the name probably read-
ing al-Azi, in the margin of ms. Tehran, Majlis, 1807, p. 152 (copy of the same
commentary n° 20). This name is known for the copy of a few manuscripts, the
most renown being ms. Qom, Mar‘ashi, 4, a copy of three texts of kalam dated
703/1304 and Sultaniya, 717 [1317], with an ijaza from al-‘Allama al-Hilli,
and two from his son, Fakhr al-Din Muhammad, dated Rajab 705/ 1306.'%
We now have to revise this statement: ms. London, British Library, Or. 14154
contains a copy of this commentary, dated Herat, 14 Dhi al-hijja 843/May 17,
1440. As we found this information when our article was already in press, we
did not change the number of this entry.

* Known copy
Ms. London, British Library, Or. 14154, fol. 242v-245r
6. Sulayman al-Mahiizi al-Bahrani (Bahrain, Ram. 1075-Rajab 1121 / 1665-1709)
* GALI, p. 455/35/Cmtre c; An. 3; Mh. 4

* Incipit

I 52y 50500l o alll Ged8 ilimdl 39 lall loabis xads JoSYI Sl il Ll 0l 2,5
S Jzall o el o

¢ Commentary of the first verse
S e iy <lily s5ladl 3391 13S0 S 31 woly 53and] LI g ALl Gl I 8yl
Sludlly 951 doydog slgell d23lee (e 3372x0 lpiudlog Luwadl]

125 See Bank-i ittila‘at.

126See HusaYNT Ahmad (1354 sh.-/1975-), Fihrist-i nuskhah-ha-yi khati-'i Kitabkhanah-'i ‘umami-'i ...
ayatallah ... Najaft Mar’ashi, Kitabkhanah-’i Najafi Mar’ashi, Qom, vol. I, p. 18-20 and plates. The
texts copied are Bahrani’s Qawa‘id al-maram fi ‘ilm al-kalam and Hilli’s Mabadi’ al-wusil and Nahj
al-mustarshidin. See also al-Lajna al-‘ilmiya fi Mu’assasat al-Imam al-Sadiq (1418/1997), Mawsi ‘at
tabaqat al-fugaha’, Mu’assasat al-Imam al-Sadiq, Qom, vol. VIII, p. 20-21, n° 2667.
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* Source(s) of identification: The name of the author is mentioned in the begin-
ning of the text.

* Note: This commentary seems to be an abbreviation or a compilation of por-
tions of that attributed to ‘AlT b. Sulayman al-Bahrani (see next entry, n° 7).
The references in the Beirut copy of ‘Ali b. Sulayman al-Bahrani’s commen-
tary for the text here given as incipit are as follows: Beirut, USJ, Bibliotheque
orientale, 788/4, fol. 34v, 1. 8:

ablJ) Guisd] 1 Loy Ll
Ibid., fol. 35r, 1. 20:
ayplog uoaddl] Sl anicx STl 55kl 3891 0350 IS ¢p0 31 b3 L) 39 crolly 35101 o o3
Sl (91 do3Nog Slgell dxjlos o Syoxo
Another different text compiling portions of ‘Ali b. Sulayman al-Bahrani’s
commentary is found in two mss. (see Anonymous 2, n° 24).

* Known copy
Ms. London, British Library, Or. mss., Add. 16832, fol. 128r-131v (in mg.;
GAL; An.; Mh.)'”
7. Jamal al-Din ‘Al b. Sulayman al-Bahrani (d. 672/1274)

* GAL SI, p. 35/Cmtre k; Erg. 75; An. 10; Mh. 19 (anonymous); JSh 2 (Kamal
al-Din Maytham b. ‘Al1) and 13 (Husayn b. ‘Ali b. Sulayman)

* Title: al-Nahj (al-minhaj) al-mustaqim ‘ala tariqat al-hakim
* Incipit

Texts with different incipits become identical or almost identical after a few
lines (the most important variations appear in the preamble, not in the core of
the commentary). These could be however texts claimed by different authors.

127 This ms. corresponds to the reference British Museum 886 (13) in GAL, An. and Mh. See CURETON William
and Rieu Charles (1846), Catalogus codicum manuscriptorum orientalium qui in Museo Britannico asser-
vantur. 2, Codices Arabicos amplectentem, London (reprint 1998, Olms, Hildesheim), p. 402, n° 886. The
text of the commentary follows the text of Avicenna’s poem (fol. 127v, in mg.). Texts in the ms. are dated
1165-1174/1752-1760. The next text copied in the margins is dated Rahmat ---?, Hindustan, Ramadan
1173/April-May 1760 (fol. 136v). The main text around which the commentary is written is dated Safar
1169/Nov. 1755 (fol. 137v). Mh. 4 adds ms. Kopriilii 1587: this ms. (more precisely, ms. Istanbul, Kopriilii
Kiitiiphanesi, Fazil Ahmed 1587) contains a copy of the commentary by ‘Al b. Sulayman al-Bahrani (see
next entry).
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Ms. Beirut, USJ, BO 78828
Bupaill coxial o) B w3l Zolae I Ldlug slud! glicd Llue sl all wosdl
ol o L5 A s . gl ] I sl Leogd (B 83,001 Lgolis (b sl
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Ms. Mashhad, Ridawi dad 120243
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Ms. Fazil Ahmed 1587'3%!
Sle (8l JU alll o 5l oy amgy alll o il losbas 1 e ol Jloz alodl entdl JI5
Wl sl J5T 1 oy - ol geatd) I &y gunioll i)l coxiad il dayg pabo dozeo ap
oy dolio Dl I cagn] Ll 8831, o sbiy dails Slle s oo lginzsd w33l Joxoll oo
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e ole Lo @23 (yo o ¥ GBI i 55 Lo (b 3 € 9,401 b

» Commentary on the first verse'*

3 558 ol bgid | ol 53l Lo ssns & o ™ Jied] J1 P50l 0 85,001 325 B3 Ly
i anis I Lol 25 o puin o b b 31 el b JUa 31 asll ells e 45,501 3llae
O Gl (B medl Z 0 4 U35 B lldls Pl Uy slowd] o (>9lb b Sy ped Jlay Y
140b5§’“~” c»byo %’9 bw‘ - ‘1395] 138§5ﬂj| c»b}” Yo k:’g)s‘ éjs 137l;‘-e’b

12Ms. Beirut, Université Saint-Joseph, Bibliothéque orientale, 788, fol. 33v, 1. 2, 7-13, 15-18; ms. Istanbul,
Siileymaniye, Ragip Pasa 707, fol. 88v, 1. 2-3, 8-13, 15-17.

12 aolie Ll JI cupi! Lls om. ms. Istanbul, Siileymaniye, Ragip Pasa 707.

130Ms. Mashhad, Ridawi dad 12024, fol. 1v, 1. 2-7.

131 M. Istanbul, Kopriilii Kiitiiphanesi, Fazil Ahmed Paga 1587, fol. 65v, 1. 1-10.

1322 Reference copy: ms. Beirut, Université Saint-Joseph, Bibliothéque orientale, 788, fol. 34r, 1. 25 — 34v, 1. 6.

133 01J1] sl mss. Istanbul, Siileymaniye, Ragip Paga 707 and Istanbul, Fazil Ahmed 1587.

13 Ja.J1) Jew mss. Istanbul, Ragip Pasa 707 and Istanbul, Fazil Ahmed 1587.

B ha) s e s bt o)lasb L) Lol oo J5WU Y5 add. mss. Istanbul, Ragip Paga 707 and Istanbul, Fazil
Ahmed 1587.

1 JB] JUs alil add. ms. Istanbul, Ragip Paga 707; elwg axde alll Lo alil Jsw, add. ms. Istanbul, Fazil Ahmed
1587.

37 2] lin ms. Istanbul, Ragip Pasa 707 and ms. Istanbul, Fazil Ahmed 1587.

P ssalll OB,all aradd 8 39d] soilll ol aad 3,e (395 ms. Istanbul, Ragip Pasa 707.

139 3] 131 ms. Istanbul, Ragip Pasa 707; 13 x> ms. Istanbul, Fazil Ahmed 1587.

M bsiull xoge 3 Lorgdl] bsiudl bongll xoge b ms. Istanbul, Ragip Pasa 707.
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» Commentary on the second verse'*!

sludlly 5501 oy Ayl djie Slsell djlos o5 Blme loxpple 3 olS L) dabUI Guadd] S8

¢ Source(s) of identification: The title is mentioned at the end of the text. The
name of the author appears at the beginning of the text in only one copy, ms.
Istanbul, Fazil Ahmed 1587 (fol. 65v; ms. dated mid-9%/15%" century), where
the preamble presents a number of variations from the other copies. In ms.
Beirut, USJ, BO 788 (a copy with texts dated 737/1337), it appears along with
the title on the title page.
The commentary is mentioned in the entry on Bahrani in Amal al-‘amil
by al-Hurr al-‘Amili (1624-1693);'*> a similar entry is found in the Riyad
al-‘ulama’ wa-hivad al-fudala’ by ‘Abd Allah Efendi al-Isfahant (d.
ca. 1130/1718)."** Sulayman al-Bahrani (d. 1121/1709, see previous entry)
mentions the commentary in his entry on ‘Ali b. Sulayman in his Fihrist Al
Babawayh wa- ‘ulama’ al-Bahrayn.'** A few mss. give Kamal al-Din Maytham
al-Bahrani (d. ca. 679/1280 or 81, a disciple of ‘Al b. Sulayman) as the author
(ms. Tehran, Majlis 1822, title-page, p. 65). GAL mentions the Beirut ms., and
gives as author Jamal al-Din ‘Ali b. Sulayman al-Harrani1 following Cheikho’s
catalogue (a misreading in Arabic for al-Bahrani, resulting from the omission

of aba’ i, for il=J).

* On the author: Shi‘T philosopher and theologian active in Bahrain, known
for his commentaries of Avicenna’s texts. See GLEAVE Robert M. (2009),
“al-Bahrani, ‘Ali b. Sulayman,” in EP, s.v. and BAHRANT, Anwar al-badrayn,
ed. AL-TTBBI, p. 61-62.'* The main sources on this author are al-Hurr al-‘ Amili
(1624-1693), Amal al- ‘amil'*® and ‘ Abd Allah Efendi al-Isfahani (d. ca. 1718),

Riyad al- ‘ulama’ ¥

l41Reference copy: ms. Beirut, Université Saint-Joseph, Bibliothéque orientale, 788, fol. 35v, 1. 1-3.

142 AL-HURR AL-‘AMILT Muhammad b. al-Hasan (1362/1984), Amal al-‘amil, 2 vol., Dar al-Kitab al-islami,
Beirut, vol. II, p. 189.

143 AFANDI ‘Abd Allah b. ‘Tsa (1401/1981), Riyad al- ‘ulama’ wa-hiyad al-fudala’, ed. AL-HUSAYNT Ahmad,
6 vol., Maktabat Ayat Allah al-Mar*ashi al-‘amma, Qom, vol. TV, p. 101-102.

14 AL-BAHRANT Sulayman (1404/1984), Fihrist Al Babawayh wa-‘ulama’ al-Bahrayn, ed. AL-HUSAYNT
Ahmad, Maktabat Ayat Allah al-Mar*ashi al-‘amma, Qom, p. 68-69.

145 AL-BAHRANT ‘Ali b. Hasan (1407/1986), Anwar al-badrayn fi tarajim ‘ulama’ al-Qatif wa-al-Ahsa’ wa-al-
Bahrayn, ed. AL-TiBBT Muhammad ‘Al Muhammad Rida, Maktabat Ayat Allah al-‘Uzma al-Mar*ashi
al-Najafi, Qom (reprint of Matba‘at al-Nu‘man, Najaf, 1377).

146 AL-HURR AL-‘AMILT, Amal al-‘amil, vol. I, p. 189.

147 AFANDI, Riyad al- ‘ulama’ wa-hiyad al-fudala’, ed. AL-HUSAYNI, vol. IV, p. 101-102 (where it is said that
the author’s lagab is Jamal al-Din or Kamil al-Din; the author quotes al-Hurr al- Amil).
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* Note: Portions of this commentary are similar with the text of al-Ahmadi’s
commentary (n°3). Two other commentaries seem to be compilations of
extracts of Bahrani’s commentary: see n° 6 (attributed to Sulayman al-Mahiizi
al-Bahrani) and n° 24 (Anonymous 2). We added here the commentary on
the second verse in order to show the similarity and dissemblance between
Bahrani’s commentary and this latter text. The commentary by Abii al-Futuh
Muhammad Khalil (fl. 1155/17437?) uses also the same material (n° 2).
Another text with the same title given at the end, and with important portions
identical to Bahrani’s commentary, rearranged in another order and slightly
changed in the wording, can be found in ms. Manisa, 11 Halk Kiitiiphanesi,
2994, fol. 34v-43v. See Anonymous 3 (n° 25).

* Known copies!'*®
Mss. Beirut, Université Saint-Joseph, Bibliothéque orientale, 788/4, fol. 33r-
44v'% (GAL; An.); —, Bibliothéque orientale, 562; *Berlin, SB, Wetzstein
IT 17362, fol. 51-56;'%° Cairo, Azharlya, 6378, fol. 57r-69r (beginning of text
wanting);'3! *Cairo, Dar al-Kutub, Hikma wa-falsafa ‘arabi 21;"* *—, Majami*
3463, p. 19-28;'3 *— Hikma wa-falsafa Tal‘at ‘arabi 341;* Istanbul, Kopriilii
Kiitiiphanesi, Fazil Ahmed Paga 1587, fol. 65r-89r (Erg.; An.; Mh. 4);'% Istanbul,
Siileymaniye, Ragip Pasa 707, fol. 88v-102v; *Jerba, al-Maktaba al-Bariiniya

148 The copies mentioned here present a few variations, and should be studied further to determine whether
they are all copies of the same text.

14> Another text in the majmii‘a is dated end of Sha‘ban 737/March 1337. See CHEIKHO Louis (1925),
“Catalogue raisonné des manuscrits de la Bibliothéque orientale de 1’Université Saint-Joseph, n® 337-467,”
Mélanges de 1’ Université Saint-Joseph 10, p. 105-179, under n° 410/4 (= n° 410/18 in GAL and An.).

150 AHLWARDT, 5350; 12"/18" century.

131 Starts with: deddo e ¢ w3 35015 FBAI (o Lxod Lo 3nly 590,015, Similar preamble in ms. Mashhad,
Ridawt dad 12024. Recent copy. The ms. contains also a copy of the commentary by al-Antaki (n°® 4) and
of a takhmis attributed to ‘Ala’ al-Din al-Halabi (T3). See a description of the ms. n. 115.

1321n the catalogue Cairo 1301-1308, vol. VI, p. 101, the manuscript appears to be comprised of a copy of
the al-Kuhl al-nafis li-jala’ a‘yun al-Ra’ts by al-Antaki and the al-Nahj al-mustagim ‘ala tarigat al-hakim,
here described as a commentary of unknown authorship, with beginning of text wanting in the copy. This
is followed by a takhmis of Avicenna’s Qasida attributed to ‘Ala’ al-Din al-Halabi. This description is very
similar to, if not identical with, the contents of ms. Cairo, Azhariya 6378.

153 Copy dated 945/1538-1539. The text is attributed in this copy to Ibn ‘Arabi. See SAYYID, vol. IIL, p. 180-
181. This copy is used by KHOLEIF (1974). See KHOLEIF, /bn Sina, bibliography, p. 174, n° 16.

154 See online catalogue, with name of author: Ibn ‘Arabi. This ms. is mentioned by An. (23) and Mh. (6) under
“Ibn ‘Arabi.”

155 Mh. 4, under Sulayman al-Mahazi al-Bahrani. Other texts in the ms. are dated Jumada II 867/Feb.-March
1463. OUC (under 34 Fa 1587/10). The preamble of the text in this copy presents important differences
with the text in other copies, these differences consisting mainly in an absence of ornaments present in the
text in other mss. The text of the commentary proper is almost identical with the text in other copies. The
name of the author appears at the beginning of the text; the title appears at the end.
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76/2;'% *Khuy, Namazi, 601, p.251-279;"%" *Khwansar, Kitabkhanah-’i
Fadil-i Khwansari, 220, fol. 268v-276v;'** *Los Angeles, UCLA, Collection
of Arabic mss. (Collection 895), 713;"%° *Mashhad, Ridawi 5921, 81-90 (in
mg.);'** *Mashhad, Ridawi dad 12024 (beginning of text slightly different, simi-
lar to Cairo, Azharlya 6378);!%! *Tehran, Madrasah-’i ‘All Shahid Mutahhari
(formerly known as Kitabkhanah-’i Sipahsalar), 2919, fol. 10r-15v;'? Tehran,
Majlis, 1822, p. 65-92;'* probably *Haydar Abad, Asafiya 2/1718, 127.1%

Ms. Manisa, i1 Halk Ktp., 2959, fol. 113v-119v (in mg.)'® starts directly with
the commentary of the first verse without preamble and offers a few small
variations. The title al-Nahj al-mustaqim ‘ala tarigat al-hakim is given at the
end of the copy.

Ms. Konya, Yusuf Aga Yazma Eser Ktp., 5618 is mentioned by Mh., but the
ms. with this call number is not a copy of the text by Bahrant.'®

7b. Jalal al-Din al-Dawant: see under Samarqandt (n° 20)
* Erg. 83; An. 19; FA 14

* This attribution is based on several mss. where the commentary here described
as written by Samarqandi is attributed to Dawani: mss. Leiden Or. 6292,
Istanbul, Siileymaniye, Asirefendi 459, and Istanbul, Giresun 3585 and 3645
(mss. Agirefendi and Giresun, according to catalogue description).

156See Fihris makhtitat al-Maktaba al-Bariniya (accessible online at http://www.elbarounia.com/archive.
htm), n°® 468.

157 See DINA, n° 292570.

158 See DINA, n° 292567: 13"/19* century.

13971%-12% 7 17"-18" century. See DANISHPAZHOH Muhammad Taqt (1362/1983), “Fihrist-i nuskhah-ha-yi
khatti-‘i ‘arabi-‘i danishgah-’i Los Angeles,” Nuskhah-ha-yi khattt. Nashriyah-’i Kitabkhanah-’i markazi-’i
Danishgah-’i Tihran 11-12, p. 262, under “Sharh al-Qasida al-‘ayniya.”

19 Dated 1296/1879. See DINA, vol. VI, p. 946, n° 172026, and Astan-i Quds Ridawi digital library at http:/
digital.aqlibrary.ir/index.aspx ?pid=13&GID=134736&I1D=85011.

161 Elegant copy, dated 1092/ 1681. See DINA, vol. VI, p. 946, n° 172022, and Astan-i Quds Ridawi digital
library at http://digital.aqr.ir/index.aspx ?pid=6&ID=85903.

162See DINA, n° 292569. Other texts in the mss. are dated 1033 to 1035/1623 to 1626.

193 Copy dated Mashhad, Tuesday 8 Shawwal 1233/Aug. 11, 1818. The title is given as “al-Minhaj al-mustaqim”
and the author as Kamal al-Din Maytham al-Bahrani (title at top of text, p. 96). The commentary follows
the text of the Qasida (p. 64-65). See DINA, n° 292572.

1%The colophon of the text bears apparently the title of Bahrani’s text, and this copy could present the
same sequence of texts as ms. Cairo, Azhartya 6378. The ms. is considered in GAL and An. as a copy of
al-Antaki’s commentary (n° 4).

1% Following the foliation in pencil; according to another foliation in ink: fol. 135v-141v. Copy dated 20 Dhu
al-Hijja 984/ March 10, 1577. See OUC (under 45 Hk 2959/11).

166 Anonymous, with title. Checked by N. Zouggar in April 2013.
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7c. Fayd Allah Efendi (Feyzullah Efendi): see under Samarqandt (n° 20)

* Erg. 85; An. 21; Mh. 17 (Fayd Allah Efendi); FA 5 (Seyhiilislam Feyzullah
Efendi)

* In ms. Istanbul, Siileymaniye Ktp., Hamidiye 389, the author of the text of
the commentary attributed here to Samarqandi is said to be Fayd Allah Efendi
(end of next text in the ms., fol. 65v). This is the source for the attribution of a
commentary to Fayd Allah Efendi by Erg. 85; An. 21; Mh. 17 and FA 5.

8. Husayn Kiicik

* Description: Selections from a text referred to as “sharh al-Qasidat al-warqa’
li-Mawlana Husayn Kucik, tilmidh M-r--(?) Muhammad Celebi” (see fol. 41r)
are added on the margins by the copyist in ms. Istanbul, Atuf Efendi, 2851,
fol. 39v-43v, a copy of the commentary by al-Samarqandi (n° 20).

The text quotes and discusses the commentary by al-Sam‘ani (n° 19, here with

this name; see fol. 40v, 41r), and quotes from al-Ghazali’s al-Sirr al-Masiin

(see fol. 42r).

Whether this text exists separately is unsure. The first extract, written on the

margin of the verse “anifat wa-ma anisat fa-lamma wasalat alifat mujawarat

al-kharab al-balga‘,’ reads as follows (fol. 40r):

logint (9)dlolsell & yoxuly adl cdoly Ll catorgiuly slasdl & Lo ciSizs] Guadd] ol ire
oy anslacs cawly wall

* Known copy
Ms. Istanbul, Atif Efendi, 2851, fol. 39v-43v (in mg.).'"’
*8b. Husayn b. Ibrahim b. Hamza b. Khalil (. 1000/1592)
e K7 9;JSh 14

* Incipit
d)‘g.-.” (J)‘g.é Zg‘) Jé‘g) uol._d all wedl
* Description in KZ
(25193 29l) Blgy 2ld all wexdl dgl Lgzee Byt Juls o 850 cp el op > o259
OB e ¢ 8150 lalud ] euly HI L8151

7OUC (under 34 Atf 2851/7).
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* Note: According to Hajji Khalifa (1609-1657), this commentary was written for
the sultan Murad b. Salim Khan, presumably Murad III (953-1003/1546-1595),
the twelfth Ottoman sultan, who reigned from 982/1574 until his death.'®
Another text attributed to Husayn b. Ibrahim b. Hamza b. Khalil is mentioned
in KZ: a commentary on a gasida by Sir3j al-Din al-Farghani, “yaqiil al- ‘abd
fi Bad’ al-amali,’ entitled al-La’alt fi sharh Bad’ al-amali. In a copy of this
text, ms. Corum Hasan Pasa II Halk Kiitiiphanesi 1027, the author is said
to have completed the dictation (imla’) of his work in Ramadan 999/1591
(fol. 143r).'®
In the entry on Ibn Hamza in the Hadiyat al-‘arifin, Babani mentions the
commentary on Avicenna’s Qasida, probably based on the information given
in KZ. Another text is added to those mentioned in KZ: Ghayat al-amani fi
sharh tasrif al-‘Izz1 li-al-Zanjant, said to have been completed in Ramadan
1000/1592.17° This date is confirmed in a copy of this text, that is ms. Manisa,
11 Halk Kiitiiphanesi 2534 (fol. 194v).'"

°8c. Ibn ‘Arabi (560-638/1165-1240)

* An. 23; Mh. 6

¢ This attribution is based on ms. Cairo, Dar al-Kutub, Tal‘at Hikma 341, where
the text of the commentary by ‘Ali b. Sulayman al-Bahrani (n° 7) is attributed
to Ibn ‘Arabi.

°8d. Ahmad b. Da’ud known as Ibn al-Halawt

Mh. 10 mentions under this name ms. Cairo, Dar al-Kutub, Hikma Taymur
‘arabt 159, that appears from the online catalogue description to be a copy of
Tilimsani’s commentary (n° 22). We did not check the ms. directly.

8e. Ibn Kamal

The text here described under Samarqandi (n° 20) is ascribed by a later hand
to Ibn Kamal Pasha in one ms.: Bratislava, Univerzitnd kniZnica v Bratislave

' He was known for cultivating a strong interest in culture and spirituality. DE GrooT Alexander H. (1993),
“Murad II1,” in EP, vol. VIL, p. 595-597.

1¥See OUC under 19 Hk 1027. The name of the author appears in the beginning of the text.

170 AL-BABANT, Hadiyat al-‘arifin, vol. 1, p. 360.

11See OUC under 45 Hk 2534. The name of the author appears at the beginning of the text. Another text
is published under the name Husayn b. Ibrahim b. Hamza b. Khalil al-Awlawi: AL-AwLAWT Husayn b.
Ibrahtm (2005), Daw’ al-anwar fi sharh Mukhtasar al-Manar, Al-Maktaba al-Azharlya li-al-turath, Cairo.
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TG 15. See also the catalogue description of ms. Tunis, Dar al-kutub
al-wataniya, A-MSS-00744. 17

In his commentary, Munawi (n° 13) makes a number of quotations from a
previous commentator under the name “Ibn al-Kamal.” These correspond to
the text here described under al-Sifi and Abdullah Paga Kopriiliizade (n° 21).

9. ‘Al b. Muhammad Ibn al-Walid (d. Sana’a, 612/1215)

* Dhart‘a, vol. XVII, p. 121-122, n°® 643 (under “al-Qasida al-‘ayniya,” with
name: al-Sayyid ‘Al b. M. al-Isma‘1li).

e Title: al-Risala al-mufida fi idah mulghaz al-qasida

* Incipit
e S Al 23S sMadll G193l ans ol ey Lol o sl Il ysis deze JTELST ey s300 all ol
Lewiles aod .. Lisws (3 S ol ot I 1 dpgunis Butad s i
* Commentary on the first verse
gl Qe (3 LYl J5ud (o 138 (10 5538 (o 52 Lo sy s 6
* Source(s) of identification: catalogue description and secondary literature.

* On the author: See PoonawaLa Ismail K. (1977), Biobibliography of
Isma‘tli Literature, Undena, Malibu (CA), p. 159, n° 9. F. Daftary gives
a list of known works by Ibn al-Walid in DaFTaRY Farhad (2004), Ismaili
Literature. A Bibliography of Sources and Studies, 1.B. Tauris in association
with the Institute of Ismaili Studies, London, p. 118-119. See also id. (2012),
Historical Dictionary of the Ismailis, Scarecrow Press, Lanham, Md., under
“Ibn al-Walid, ‘Ali b. Muhammad.”

* Secondary literature

DEe SMET Daniel (2002), “Avicenne et 1’ismaélisme post-fatimide, selon la
Risala al-mufida fi idah mulgaz al-qasida de ‘Ali b. Muhammad b. al-Walid
(ob. 1215),” in JANSSENS Jules and DE SMET Daniel (eds.), Avicenna and his
Heritage. Acts of the International Colloquium, Leuven/Louvain-la-Neuve,
Sept. 8-11, 1999, Leuven University Press, Leuven, p. 1-20.

MADELUNG Wilferd (2005), “An Ismaili Interpretation of Ibn Sina’s Qasidat
al-Nafs,” in LAwsonN Todd (ed.), Reason and Inspiration in Islam. Theology,
Philosophy and Mysticism in Muslim Thought. Essays in Honour of H. Landolt,

172See above, n. 71.
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I.B. Tauris Publishers & The Institute of Ismaili Studies, New York & London,
p. 157-168.

* Edition & translation

IeN AL-WALID (2016), Avicenna’s Allegory on the Soul. An Ismaili
Interpretation. An Arabic Edition and English Translation of ‘Al b. Muhammad
b. al-Walid’s al-Risala al-mufida, ed. by MADELUNG Wilferd, tr. and intro. by
MaAYER Toby, I.B. Tauris Publishers, in association with The Institute of Ismaili
Studies, London. The edition is based on the three mss. held at the Institute of
Ismaili Studies in London.

Fex1 Habib (= al-Habib al-Faqi) (ed.) (1979), “al-Risala al-mufida fi sharh
al-Qasida,” Hawliyat al-Jami‘a al-Tanistya 17, p. 117-182 (ed. p. 137-178).
The edition is based on an otherwise unknown manuscript from a private col-
lection, copied on Friday 6 Jumada I 1350/Sept. 19, 1930.'"

* Known copies
Mss. London, Institute of Ismaili Studies, Ms. 140, fol. 1v-40r;'"* —, Ms.
673;!'"5 —, Ms. 875.176

10. Ni‘mat Allah al-Jaza’ir1 al-ShiishtarT al-Masaw1 al-Husayni (d. 1112/1700 or
1701)

* Commentary on the first verse
53 &5y¥1 Joxodly Gl 58 prnodl ogacnall JSgl] 53 Colixally 25,01 1 39y cdad a3 ¢y Ui
2ol ol

* Note: This commentary is not an independent work, but a portion of al-Jaza’irT’s
Magamat al-najah, maqam 22.

» Edition
AL-JAZA’IRI Ni‘mat Allah (1373/1954), Sharh ‘Ayniyat Ibn Sina, ed. MAHFUZ
Husayn °‘Alr, Matba‘at al-Haydar1, Tehran. The edition is based on a manu-
script containing a copy of the first part of the Magamat al-najah, dated 1228

'BFEK1, “al-Risala al-mufida fi sharh al-Qasida,” p. 178.

7Mid 14"™/20" century. See GACEK Adam (1984), Catalogue of Arabic Manuscripts in the Library of the
Institute of Ismaili Studies, Islamic Publications Ltd., London, vol. I, p. 98 (n° 120).

5bid. 50 fol.; mid 14%/20" century.

17644 fol.; Mumba’i, 5 Jumada I 1358/22 June 1939. CorTESE Delia (2000), Ismaili and Other Arabic
Manuscripts. A Descriptive Catalogue of Manuscripts in the Library of the Institute of Ismaili Studies,
I.B. Tauris, in association with The Institute of Ismaili Studies, London, p. 78, n® 127/875.
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(1813), said to be copied on an autograph copy written in Shashtar in 1103
(1691 or 92).'7

10b. al-Sayyid al-sharif al-Jurjani (d. 816/1413): see under Samarqandi (n° 20)
* Erg. 83; An. 19; FA 11

* This attribution is based on ms. Istanbul, Siileymaniye, Esad Efendi 3677,
where the name of the author of a text similar to that described here under
al-Samargandi, reads “al-Sayyid al-Sharif al-Jurjani.”!”® The edition of the text
by Cifci (see n. 178) follows this attribution.

11. ‘Abd al-Jawad b. Shu‘ayb al-Khawaniki

* GAL (SI, 35/Cmtre o0); Erg. 78; An. 14; Mh. 13 (all these references under:
‘Abd al-Jawad b. al-Qayim Sa‘id al-Khiinji or al-Khiinaji); JSh 23 (under
‘Abd al-Jawad b. Ibrahtm al-Huwayji); FA 9 (Abdiilcevad el-Havanci)

+ GAL, p. 455/35. Cmtre f. anon.; An. 6: anon. (ms. Gotha, ar. 1167)

* Incipit'”
Bulse wis iy 6,00 All o el JB bl Il i )l 2eatdl Jo3 22y all 35 S9u5 J6
el cdans dlgd ool dayl

» Commentary on the first verse!®
Il LoJ oIl Ol 6 &Iall polall o 355lo s Jseidlls AU e Juay s bgngll ol Js3!
R[N

* Source of identification: in ms. Gotha, ar. 1167, a copy dated 888/1483, no
name of author is mentioned. The author’s name appears at the end of the text
in ms. Istanbul, Laleli 3763, a much later copy, as “al-fagir ‘Abd al-Jawad Ibn
al-fagir Shu‘ayb al-Khawaniki” (fol. 29r). This text corresponds to the one
described as a commentary by ‘Abd al-Jawad b. al-Qayim Sa‘id al-Khtinajt in
GAL (SI, 35/Cmtre 0); Erg. 78; An. 14; Mh. 13. It appears in JSh 23 under the
name ‘Abd al-Jawad b. Ibrahim al-Huwayjt.

77 AL-JAZA'IRT, Sharh ‘Ayniyat Ibn Sina, ed. MAHFOZ, p. 3.

" Esad Efendi 3677, fol. 6r, reproduced in the edition of the text by Cir¢ct Mehmet Faruk (2015), “Seyyid
Serif Ciircani’nin er-Risaletii’l-Kudsiyye Fi Serhi’l-Kasideti’l-Mensiibe ild Ebi ‘All b. Sind Adl Eseri
(inceleme ve Tenkitli Nesir),” Hikmet Yurdu, p. 171-199, p. 198.

1" Reference copy: ms. Istanbul, Siileymaniye Ktp., Laleli 3763, fol. 21v, 1. 2-4.

180Reference copy: ms. Istanbul, Siileymaniye Ktp., Laleli 3763, fol. 21v, 1. 5-6.

181 33J) ksl ms. Gotha, ar. 1167.
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* On the author: The name given at the end of the text in ms. Laleli 3763 could
refer to the ‘Abd al-Jawad b. Shu‘ayb al-Khawaniki mentionned by Muhibbi1
in his Khulasat al-athar: ‘Abd al-Jawad b. Shu‘ayb b. Ahmad b. ‘Abbad
b. Shu‘ayb al-Qina’t al-Khawaniki al-Misr1 al-Shafi‘T al-Ansari, Egyptian
scholar described as “siift al-mashrab,” who left a number of writings, includ-
ing poems from which Muhibb1 quotes a few. He was born in Khawanik,
active in Cairo, and did the pilgrimage to Mekka in 1063/1652-1653; he died
in 1073/1662-1663. The commentary is not mentioned by Muhibb.!82 If this
is the case, he would have endorsed an already existing text, since ms. Gotha,
ar. 1167 is dated 888/1483.

* Known copies

Khawaniki: ms. Istanbul, Siileymaniye Ktp., Laleli 3763, fol. 21v-29r.!33
Earlier bibliographies mention ms. Istanbul, Siileymaniye Ktp., Serez 3807
(Erg.; An.; Mh.), but the ms. corresponding to this reference is not a copy of
our text.

Anonymous: ms. Gotha, ar. 1167, fol. 2r-11v. Copy dated Safar 888/April
1483 (fol. 11v; reading note dated Ramadan 901/May-June 1496 on the same
folio). The text of the Qasida by another hand appears on fol. 1v.'3

11b. Abdullah Pasa b. Mustafa Pasa Kopriiliizade (d. 1148/1735 or 36): see under
‘Abd al-Rahman al-Safi (n° 21)

* Erg. 80; An. 17; FA 6

* The name Kopriilii ‘Abd Allah Pasha (Abdullah Paga b. Mustafa Pasa
Kopriiliizade, d. 1148/1735-1736) is given in ms. Istanbul, Siileymaniye,
Hamidiye 389 as author of a text attributed to ‘Abd al-Rahman al-Stfi in other
copies.

12. Muhammad b. Ahmad b. ‘Isa al-Maghribi al-Maliki (16"-17" century)

* GAL (SI, 35/Cmtre n); Erg. 76; An. 13; Mh. 15; JSh 12 (under al-Sinhajt)

* Title: Badi* al-jawhar al-nafis fi bayan ma‘ant ‘Ayniyat al-Ra’ts

2MuuiBBl, Khulasat al-athar, vol. 11, p. 301-302.

183 Copy dated 1140/1727-1728 (fol. 31r). This ms. is mentioned as a copy of the commentary by al-Quhistant
(n° 17) in Erg., An., Mh. and FA.

184 See PERTSCH, vol. II, p. 379.
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* Incipit'®
d>gioll Al dom a3l 5925 s9,mdl (2L o 4 Caousldy Hshudly (g lall b sl Lo sl
S O o>l ol dozme o QLI sl 881 58,8 g ... aldyg 036 plouy 3akell a3l 1Sy aolan
soadll ColS L) e gypaiall lsslondl oIy LBl sy il s (Sl il
098 8,5 o pulnlioll elolell 5508 I dygcioll Loogh 853 b 53ar0ll lpolts b 3usiall dyinall
gzl olpel ey #lids Lod Dloxod! We Dlgsl ki ... cpuiizned] sloSdl s

187

Commentary on the first verse
s9ad b paras Izl e eSS (o B bt o 3 Sy 31 S, da bgupdl 3 i sl s
biaw

Source(s) of identification: The title and the name of the author appear in the
preamble of the text (and also on the title-page in ms. Veliyiiddin 1637).

On the author: The author is presented in the preamble of the text as Muhammad
b. Ahmad b. ‘Isa, the grandson of al-‘Afif, head-physician in the Bimaristan
al-Mansur1 (in Cairo), al-Maghrib1 al-Malik1 (see incipit). Kahhalah, follow-
ing Babani in his Hadiyat al-‘arifin, identifies the author of our text with
M. b. A. b. ‘Isa al-Maghribi, a Maliki author who wrote a Ghayat al-ittihaf
fi-ma khafiya min kalam al-Qadr wa-al-Kashshdaf, a short work completed on
the last day of Jumada I 1005/Jan. 19, 1597 of which an autograph copy dated
7 Jumada II 1005/Jan. 26, 1597 is kept in ms. Cairo, Dar al-Kutub, 7afsir m
‘arabi 66."% No earlier source indicates that the author of these two texts is one
and the same person. Muhibbi (1651-1699) mentions in his Khulasat al-athar
a Shams al-Din Muhammad b. Ahmad b. ‘Al7 Ibn al-Maghrib1 (d. 18 Rabi* |
1016/July 13, 1607), Malikt gadr in Damascus, who studied in Cairo, Mekkah
and Damascus.'®

Note: Note the proximity of the beginning of this text with al-Ahmadi’s com-
mentary (n° 3). In the commentary, Maghribt includes Ahmadi’s text in his
own, but Maghribi’s text is much longer. Like Ahmadi, Maghribi distances
himself from Ibn Stna’s madhhab. His main concern is with human nature, a
recurring topic throughout the commentary.

18 Reference copy: ms. Istanbul, Beyazit Devlet Kutuphanesi, Veliyiiddin 1637, fol. 1v, 1. 2-3, 13-21.

18 Perhaps for el

187Reference copy: ms. Istanbul, Beyazit Devlet Kutuphanesi, Veliyiiddin 1637, fol. 9v, 1. 8-10.

8= ‘Gmm 6399. See online catalogue, under Ghayat al-ittihaf, and Cairo 1301-1308, vol. I, p. 183 (dates
according to this catalogue).

'MuniBBl, Khulasat al-athar, vol. 111, p. 353.
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The catalogue of the Dar al-Kutub in Cairo gives a date of completion: 10
Shawwal 1006/May 16, 1598.1%

In Jami al-shurih, a text with the same title is attributed to Aba ‘Abd Allah
M. b. A. b. ‘Isa al-Sinhaji (d. 990/1582), an error probably proceeding from a
misreading of Kahhala’s Mu ‘jam al-mu’allifin where the entry on al-Sinhajt
precedes directly that on al-Maghribi. The mistake is already made by Zirikli."!

* Known copies
Mss. *Cairo, Dar al-Kutub, 7ibb 8 m (Mh.);'? Istanbul, Beyazit Devlet
Kiitiiphanesi, Veliyiiddin 1637 (101 fol.; Erg.; An.; Mh.).!*

*12b. Fakhr al-Din Muhammad b. ‘Abd al-Salam al-Maridini (d. 594/1198) — lost
e Mh. 2;JSh 1

* Note: A commentary by this author is mentioned by Mh.,'** quoting
Ibn al-Qift1’s testimony (d. 646/1248), who stated already that no manuscript
of this text was preserved. Ibn al-Qiftt quotes himself an earlier source: the
Hiliyat al-siriyin (edited under the title Kitab tartkh Dunaysar) by al-Dunaysari
(d. ca. 640/1242). The commentary (with no mention of its loss) is mentioned
by Ibn al-‘Ibr1 (d. 685/1286) in his Tarikh mukhtasar al-duwal' and by Safadi
(696-764/1297-1363) in the entry on Maridini in the al-Wafi bi-al-wafayat.

Source(s) of identification: Ibn al-Qiftt “‘AlT b. Yisuf (568-646/1172-1248),
Akhbar al- ‘ulama’ (under “Mubhammad b. ‘Abd al-Salam b. ‘Abd al-Rahman ...
al-Maridint”);'® Al-Dunaysari Aba Hafs ‘Umar b. al-Khidr (d. ca. 640/1242),
Kitab Tartkh Dunaysar (under “al-gadi Muhammadb. al-gadr ‘Abd al-Salam ...

1%See n. 192.

YYZIRIKLT, al-A ‘lam, vol. V1, p. 7.

192 According to catalogue, autograph copy dated 10 Shawwal 1006/May 16, 1598. See Cairo 1301-1308,
vol. VI, p. 6 (= ‘amm 7667, dates given here according to this catalogue), and online catalogue.

193 Copy dated Sunday 17 Sha‘ban 1007/March 15, 1599 (fol. 101v); several marks of possession, one men-
tioning Cairo (fol. 2r). See Defter-i Kiitiiphane-yi Veliyiiddin, Mahmut Bey Matbaasi, Dersaadet (Istanbul),
1304/1886 or 1887, p. 91, n°® 1637.

194This commentary is also mentioned in AL-BABANT Isma‘1l Basha (1945), Idah al-maknin fi al-dhayl ‘ala
Kashf al-zuniin ‘an asami al-kutub wa-al-funiin, ed. YALTQAYA Muhammad Sharaf al-Din and AL-KILTST
Rif*at Bilkah, 2 vol., Milli Egitim Basimevi, Istanbul, vol. II, p. 232 (under “Sharh al-Qasida al-‘ayniya
li-al-Ra’1s”).

1% 0n the place of Ibn al-Qifti in Barhebraeus’ History, see SAMIR Khalil S. (2003), “L’utilisation d’al-Qifti
par la Chronique arabe d’Ibn al-IbrT (d. 1286),” Parole de [’ Orient 28, p. 551-598.

9IBN AL-QIFTI, Ta’rikh al-hukama’, ed. LIPPERT, p. 290-291; ed. SHAMS AL-DIN, p. 219 (n° 281).
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al-Maridin1”);!"” Tbn Abi Usaybi‘a (d. 668/1270), ‘Uyin al-anba’ (in the
entry on Fakhr al-Din al-Maridini; this source adds the information that the
commentary was written at the request of al-Amir ‘Izz al-Din Abu al-Qasim
al-Khidr b. Abi Ghalib Nasr al-Azadi al-HimsI);'*® Bar Hebraeus (= Ibn al-Ibr,
d. 685/1286), Tarikh mukhtasar al-duwal (in the passage on the year 594);'%
Safadi (696-764/1297-1363), al-Wafi bi-al-wafayat (in the entry on MaridinT).>®

*12c. Muhammad b. LutfT Beyzade
* K7 6;JSh 17

* Description in KZ:
Slisl50 b y9l ... L (357 (a0l 1l) 001Ky Lalaly (g mall il o dome Jsoll by
claae Jsoll g, o 8,038

* Note: A similar but slightly different name is mentioned by Katip Celebi
(1609-1657) in the entry on al-Shaqd’iq al-Nu‘maniya by Tagkopriizade
(d. 968/1561), where a Muhammad b. Mustafa known as Lutfi Beyzade, who
died at an early age in 995/1586 or 1587, is said to have arranged alphabeti-
cally the entries of the Shaga’ig, in a work left in a draft stage by the death of
its author. Katip Celebi seems to have had access to a copy of the Shaga’ig
annotated by Lutfi Beyzade, as he quotes notes on the margins of the Shaga’iq
left by a Lutfi Beyzéde in the entry on Jamshid wa-Khiirshid,*” in the entry
on the ‘Aqa’id al-Nasafi (more precisely on the gloss (hdshiya) written by
Lutf Allah b. Ilyas al-Rami),>® and in the entry on the Wigayat al-riwaya fi
masa’il al-Hidaya by Mahmiid al-Mahbtib1 (with a remark on the commentary
by ‘Ala’ al-Din ‘Ali b. ‘Umar al-Aswad®** and by Musannifak).2%

Y7DUNAYSART Abt Hafs ‘Umar b. al-Khidr (1992), Kitab Tarikh Dunaysar, ed. SALd 1., Dar al-Basha’ir,
Beirut, p. 147-148.

8TBN ABT UsAYBI‘A, ‘Uyiin al-anba’, ed. MULLER, vol. I, p. 300 (end of page).

1 BAR HEBRAEUS (= IBN AL-‘IBRI) (1983), Tarikh mukhtasar al-duwal, Dar al-Ra’id al-lubnani, al-Hazimiya
(Lebanon), p. 414.

200 AL-SAFADI, al-Wafi bi-al-wafayat, ed. AL-ARNA’TT and MUSTAFA, vol. III, p. 255-256.

21This is the reading given by Fluegel. In the other occurrences of the name mentioned below, Fluegel reads
0335 and esly ¢ly. There is no certainty that this is the same person.

22KZ, vol. I, p. 609 (n°® 4158).

WKZ, vol. IV, p. 222 (1. 1-2).

W4KZ, vol. VI, p. 458 (11. 9-10).

205KZ, vol. VI, p. 465 (last line).
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13. ‘Abd al-Ra’tf al-Munawi (Cairo, 952-1031/1545-1621)

* KZ 3; GAL (SI, 35/Cmtre h; II, p. 306/10.15); Erg. 81; An. 8; Mh. 9; JSh 16;

FA 13

* Incipit**

S s BalT Nigd ng oo 83Lally 03l oo sliy o o 0yel o o)l LB ST Al el
Sgaioll uhuddl] lad] olie Luoddl Aol 05> I ol Lty dyandtd] i) Byl
LoMdl oo o2 oz loals 3le u8s Linws ol Lo ol udy)) atd] uswwuwyf’wmiw

e gows 8 +L3l Loy 316 33,0l

Commentary on the first verse (after a long introduction)*”
a3l alll dlamg J55 bsad by b JUis Jo3301 bgagd! dalll ol

Source(s) of identification: KZ. The commentary is mentioned in the entry on
Munawi in the Khuldsat al-athar by al-Muhibbi (1651-1699).2°8 The name of
the author appears at the beginning of the text in some mss. (see for instance
ms. Istanbul, Siileymaniye Ktp., Lala ismail 547).

Description in KZ
ol 3le uBy JB 15 Al a3y sl 1031 diww dgxell soludl soliall o)l e iy
AinsMal] g3y SUBY! Jome 3 32505 sl Jome b bl Loy y aiST 58 pond| dodall k0 02 o>
23l o8 Wb aludYl Ase wjlad aniS ué o leals WSl LI Lol i sy wolse b
sl
On the author: Shafi‘mt scholar and Sufi, prolific author. See HAMDAN
Abdelhamid S. (1993), “al-Munawi,” in EI?, vol. VII, p. 565; KANDEMIR Yasar,
“Miinavi, Muhammed Abdiirrasif,” in TDV Islam Ansiklopedisi;**® HAMDAN
Abdelhamid S., “La vie et I’ceuvre du grand soufi égyptien ‘Abd al-Ra’uf
al-Munawt;”?!? al-MumiBBI, Khuldsat al-athar, vol. 11, p. 412-416.

Note: In the preamble of his commentary the author mentions Samarqandi’s
commentary (n°20) as one of his main sources and targets. He refers to
Samarqandi in his text as “the commentator” (al-sharih; see Kitab Sharh ...
al-Minaw1 ... ‘ala Qasidat al-nafs li-Ibn Stna , p. 2 [ref. below]). The commen-
tary proper starts after a long introduction in 22 tanbihat presenting general

26 Reference copy: ms. Berlin, SB, Ms. or. 4453, fol. 1v, 1. 2, 4-8.

27Reference copy: ms. Berlin, SB, Ms. or. 4453, fol. 12r, 1. 11-12.

28 MuwniBBl, Khulasat al-athar, vol. 11, p. 416, 1. 4.

29K ANDEMIR Yagar, “Miinavi, Muhammed Abdiirraif,” in TDV Islam Ansiklopedisi, vol. XXXI, p. 572-575.

20HAMDAN Abdelhamid S. (1984), “La vie et 1’ceuvre du grand soufi égyptien ‘Abd al-Ra’af al-Munawi,”
Oriente Moderno, Nuova serie 3 (64), n° 7/12, p. 203-214.
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considerations on the human nature, soul, etc. It quotes Da’uid al-Antaki’s
commentary (d. 1008/1599; n° 4), who is called “our shaykh” (shaykhu-na;
seeibid., p. 28), Ibn al-Kamal (see ibid., p. 64; 75), al-Simnani (see ibid., p. 64;
n° 19, under “al-Sam‘ani”). The quotations under the name “Ibn al-Kamal”
correspond to the text here described under al-Stfi and Abdullah Pasa

Kopriiliizade (n° 21).

* Edition
AL-MUNAWI ‘Abd al-Ra’af (1900), Kitab Sharh al-‘allama Zayn al-Din
Muhammad al-mad ‘i ‘Abd al-Ra’iif b. Taj al- ‘Arifin b. ‘Ali b. Zayn al- ‘Abidin
al-Haddadr al-Qahirt al-ma ‘rif bi-al-Munawi [...] ‘ala Qasidat al-nafs li-Ibn
Sina wa-fihi ta ‘rif al-rith muqgabalan ‘ald nuskhat al-mu’allif rahimahu Allah,
Matba‘at al-Mawsii ‘at, Cairo.

* Known copies
Mss. Berlin, SB, Ms. or. 4453 (56 fol.);*!! *Cairo, Azhariya, 351 Bakhit 46031
(JSh);2'2 *Cairo, Dar al-Kutub, Hikma wa-falsafa ‘arabt 99;?® *—, Majami*
Tal‘at 159, 37-90;*"* *—, Hikma Taymir 9;>° *Damascus, al-Assad Library
(formerly Dar al-Kutub al-Zahiriya), 6330 (JSh);?!® Edirne, Selimiye Yazma
Eser Kiitiiphanesi, 619 (39 fol.);?!” *Istanbul, Siilleymaniye Ktp., Esad Efendi
1234, 1-70 (Erg.; An.; FA); —, Esad Efendi 1239, fol. 1r-61r (Erg.; An.;
FA);?'8 — Lala Ismail 547, fol. 69v-113v (Erg.; An.);?" *Medina, Maktabat
‘Arif Hikmat, 182;2%° Oxford, Bodleian, Marsh 35, fol. 1r-48r (GAL, An.);?!

211 Copy dated Wednesday 5 Rajab 1025/July 19, 1616 (colophon, fol. 56v). See QUIRING-ZOCHE Rosemarie
(1994), Arabische Handschriften, vol. I1I, (VOHD, Band 17B, 3) Franz Steiner Verlag, Stuttgart, p. 333-
334, n° 359.

212Copy dated 1302/1884-1885. See Fihris al-kutub al-mawjida bi-al-Maktaba al-Azhariya, vol. 111, p. 511.
The call number is slightly different in JSh: Y:€1 cuzy YoV & ,23l.

213 According to online catalogue.

214Copy dated 1221/1806, according to online catalogue.

215 According to online catalogue.

216Poor copy dated 1230/1815. See Kuryami (1981), under “Sharh al-Munawi li- ‘ayniyat Ibn Sina.”

217See OUC under 22 Sel 619.

218See Defter-i Kiitiiphane-i Es‘ad Efendi, Mahmut Bey Matbaasi, Istanbul, 1262/1846, n° 1234 and 1239
respectively.

219 According to colophon, written by Muhammad Taj al-Din al-Munawi, son of the author (fol. 113v). This
ms. corresponds to the reference “547 _U¥” given by An.

20DANISHPAZHUH Muhammad Taqi (1346/1967), “Kitabkhanah-"i ‘Iraq va-‘Arabistan-i Sa‘adi,” Nuskhah-
ha-yi khatti. Nashriyah-’i Kitabkhanah-'i markazi-’i Danishgah-’i Tihran dar barah-’i naskhah-ha-yi
khattt 5, p. 454, n° 26.

2IURI (1787), n° 1258 (hence GAL and An.’s reference Bodleian 1258/1). Copy dated 5 Dha al-Hijja 1023/
Jan. 6, 1615 (colophon, fol. 48r). Another text by the same hand in the ms. is dated 1033/1623-1624
(fol. 58v). This ms. contains also a copy of Commentaries n° 1 and 20, and Qasida T8.
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Princeton, PUL, Garrett 2498Y, fol. 1v-100v;>*? *St-Petersburg, St. Petersburg
University Scientific Library, Oriental mss., 751;** Tunis, Dar al-kutub
al-wataniya, 10033.2%

The following mss. are mentioned by earlier bibliographies: *Istanbul,
Siileymaniye Ktp., Bagdadli Vehbi Efendi 1340 (Erg.; An.; GAL); *—, Resid
Efendi 811 (Erg.; An.; FA); *—, Sehit Ali Pasa 2786 (Erg.; An.); *Istanbul,
Universitesi Merkez Kiitiiphanesi, 1566 (Erg.; An.; FA); *—, 4755 (FA);
*Manastirh Ismail Hakk: Efendi 850 (Erg.; An.: Manastirh).

14. ‘Ala’ al-Din ‘Ali b. Majd al-Din Muhammad al-Bistami Musannifak (Shahrud,
803-ca. 875/1400-ca. 1470)

* KZ 1; Erg. 82; An. 18; Mh. 16; JSh 7; FA 2

* Incipit*®
Bt OIS ol 03bs s alll 05 8 s Lol B g 35,80 (lelS) syl il o0 b ilonses
o3l lats Lo (ld Bgucodl dimg M1 3upadll lg L. dlolgie wilS ol 5 axioy olus! bapai ¥

» Commentary on the first verse?*
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* Source(s) of identification: the name of the author is mentioned in the text as ‘Al

b. Majd al-Din al-Shahrtidi al-Bistami. KZ identifies this author with Musannifak.
This is also done in ms. Istanbul, Atif Efendi 2803 (dated 1125/1713).

* Description in KZ
i loiledy (rrmg e 875 diww Ldgxed| Lollbundl oo o o ] 929 cliae Jsoll 2

22Dated 1243/1827.

23 Copy dated 1174/1761. See FroLova O.B. (ed.) (1996), Arabskie rukopisi vostocnogo otdela naunoj bib-
lioteki Sankt-Peterburgskogo Gosudarstvennogo Universiteta, Centr Peterburgskoe Vostokovedenie, Saint
Petersburg, n° 730.

24Text in Maghribi script, dated Dhi al-Qa‘da 1137/1725 (checked by G. Vandamme). There is apparently
another ms. of MunawT’s text at the Dar al-kutub al-watantya in Tunis: the online catalogue of manuscripts
at Kuwait University mentions a copy of the text in a microfilm reproduction of a ms. held in Tunis, Dar
al-kutub al-watantya 2276, fol. 101-191 (dated 1154/1741-1742). See microfilm 418 at http://library.kuniv.
edu.kw/manuscript/Scriptsview.asp?ID=22916. The description of this ms. (in particular, the other texts
said to be included in the volume) does not match that given for ms. Tunis, Dar al-kutub al-wataniya 10033.

25 Reference copy: ms. Berlin, SB, Ms. or. 4776, fol. 136v, 1. 2, 9-10, 15.

26Reference copy: ms. Berlin, SB, Ms. or. 4776, fol. 136v, 1. 23 — fol. 137r, 1. 4.

2 el télivasy peidl add. ms. Istanbul, Auf Efendi 2803.

28 ther dates are given for Musannifak’s passing, including in KZ, where the date 871/1466-1467 is given
in the entry on Musannifak’s hashiya on Taftazani’s commentary on the Talkhis al-Miftah, known as
al-Mutawwal (KZ, vol. 11, p. 406, under “Talkhis al-Miftah”).
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* On the author: See DE BrRUYN I.T.P. (1993), “Musannifak,” in EF, vol. VII,

p. 663; YASAROGLU M. Kamil, “Musannifek, Alaiiddin Ali b. Muhammed b.
Mes‘id el-BistAmi es-Sahr{idi,” in TDV Islam Ansiklopedisi.**

* Note: According to KZ, this commentary was completed on 3 Safar 837/19
Sept. 1433 in the Madrasa al-Shahrukhiya (in Bistam).?*® This information
appears also at the end of the text in several mss. (see mss. Berlin, Atif Efendi,
Kasidecizade, Ragip Pasa).”' TagkoOpriizade (1495-1561) gives 835/1431-
1432 as the date of completion.?*? The text quotes al-Ghazali and al-Raghib
al-Isfahani.

* Known copies
Mss. Berlin, SB, Ms. or. 4776, fol. 136r-146r;>* Istanbul, Atuf Efendi Ktp.,
2803, fol. 53v-71v (Erg.; An.; Mh.);** Istanbul, Millet Ktp., Ali Emiri, Arabi
4358, fol. 77r-87r (Erg.; An.; Mh.; FA);? *Istanbul, Siileymaniye Ktp., Giresun
3581, fol. 41v-65v;*°—, Halet Efendi 780, fol. 42v-56r (Erg.; An.; Mh.; FA);*’
—, Kasidecizade 697, fol. 40v-47v (FA);® —, Laleli 3707 (21 fol.; FA);** —,

29Y ASAROGLU M. Kamil, “Musannifek, Alaiiddin AIi b. Muhammed b. Mes‘Qd el-Bistami eg-Sahriidi,” in
TDV Islam Ansiklopedisi, vol. XXXI, p. 239-240.

200n this madrasa built by Shah Rukh (1377-1447) near the mausoleum of the mystic poet Abu Yazid
(Bayazid) al-Bistami (d. 261/874 or 234/857) in Bistam, see “Bayazid Shrine Complex,” on www.arch-
net.org and UpHAM PoPE Arthur (1938-39), “The Fourteenth Century,” in id. (ed.), A Survey of Persian
Art From Prehistoric Time to the Present, 6 vol., Oxford University Press, London/New York, vol. II-3,
p- 1052-1102.

Z31'The text in the Berlin ms. reads as follows (fol. 146r):

Sk +) all JI .84l (Atif Efendi w,a)1) wlsadly (Ataf Efendi yyul) 590,01 5,855 Wlsall od 23 oo ELaI| Lo 3
s o S daoadl p93 o el w89 Lollundl 589 0Lad) cuull doxe o o (Atif Efendi jidl) 2o (Atif Efendi
oyel el aillabug asllo JUes alll s 43 o Ladl & Bl dglhlud] day yadl dusyuelly Bloslely cuilly g dd jalaoll 00
a0y dlly ooy 23315 DY 1o LSl Jlus alll Lo alavay (Atif Efendi - :¢,utoll 3150l ) &atell sl ailig

el pals

22 TASKOPRUZADE, Shaqad’ig, p. 101.

23 See QUIRING-ZOCHE, Arabische Handschriften, vol. 111, p. 332-333, n° 358.

24 Elegant copy dated Dhu al-Qa‘da 1125/ Nov.-Dec. 1713; copyist: Darwish Mustafa b. ‘Abd al-Qadir b. ‘All
(who also copied ms. Istanbul, Siileymaniye, Kasidecizade 697, see below, n. 238). See OUC (under 34 Atf
2803/4).

S Incomplete. Modern copy. See OUC (under 34 Ae Arabi 4358/6).

26 Copy dated 1001/1593. See OUC (under 28 Hk 3581/14).

Z71n the margins of this copy, a number of extracts from a commentary that appears to be that attributed to
Samarqandt (n° 20). This ms. must correspond to Halet 1780 referred to by Erg., An. and Mh.

28 Elegant copy dated 1 Shawwal 1127/ Sept. 30, 1715; copyist: Darwish Mustafa b. ‘Abd al-Qadir b. ‘Al,
who copied also ms. Istanbul, Atif Efendi Ktp., 2803 (see above, n. 234).

29 Elegant copy.
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Ragip Pasa 1460, fol. 64v-73r;*** Konya, Konya Bolge Yazma Eserler Ktp.,
1192, fol. 51v-65r;**! *Kuwait, Jami ‘at Kuwayt, Maktabat al-makhtutat 472,
fol. 42-52:**? Princeton, PUL, Isl. mss., Garrett 832Y, fol. 494v-503v.2*

*15. Mustafa Efendi
* JSh 21
e Title: Fakihat hadigat al-ghulaba’ ‘ala al-Qasida al-rihtya li-Ibn Sina

* Incipit

* Source(s) of identification: Name of author and title from catalogue
description.>*

* Known copy
Ms. *Riyadh, Markaz al-Malik Faysal 2484 (copied in 1347/1928).

16. ?Da’ud al-Qaysar1 (d. 751/1350)

* Incipit*®
Llaall (2152l Lol sl ouSodl Hlussdl JLeSs duass I yinoll 5 Lall Ll sl 5p5a)l all wosd]
ldls>ls Alus¥l Guiidl d8m0 52 ... oogd] ad Bpai Lo ol 0l dss ... Sslally sladl Jg¥ 5,us
e &bl psladl (3 o8 &Sy dukoally & hanll lewisd oo JLSII Be I sladall dilay o
Pl oS0 4y B B Al By (o v ] SIS I 5Lal 0By LuoSodl aSUT B jshae 92 Lo
B eaall jans oo B elyiadl a5unad 3 Lo Lian S s alll S ligws 2l S Ul a1

#0Copy dated 987/1579. See DAGHIM Mahmud al-Sayyid (1437/2016), Fihris al-makhtitat al-‘arabiya
wa-al-turkiya wa-al-farisiya fi maktabat Raghib Pasha, Mu’assassat al-Sadifa al-‘ilmiya, Jeddah, vol. IX,
p- 44 sq. (with reproduction; this catalogue gives the following foliation: 74v-82r, following the foliation in
Western numerals in pencil; we follow the foliation in Arabic numerals in red ink) and Defter-i Kutuphane-i
Ragip Pasa, Takvimhane-yi Amire, Istanbul, 1285/1868, p. 66-69. This ms. contains also a copy of the
commentary by Suif / Abdullah Pasa Kopriiliizade (n° 21).

2 Copy dated 1151/1738-1739. See OUC (under 15 Hk 1192/3).

22 Copy dated 957/1550. See online catalogue at http://library.kuniv.edu.kw/manuscript/Scriptssrch.asp

23 Online in PUDL: http://pudl.princeton.edu/objects/cj82k735v. Erg. and An. add ms. ‘Atif 1794. Ms. 1794
in Defter-i Kiitiiphane-i Atif Efendi, Auf Efendi Kiitiiphanesi, Sultan Hamam caddesinde 14 numarali mat-
baa, Dersaadet (Istanbul), 1310/1892 is not a copy of this text.

2 Fihris al-makhtatat ft Markaz al-Malik Faysal li-al-buhiith wa-al-dirasat al-islamiya, 8 vol., Markaz al-
Malik Faysal, Riadh, 1415/1994, vol. I, n° 23.

25Reference copy: Princeton, PUL, Islamic mss., Garrett 642Y, fol. 93r, 1. 1-10.
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» Commentary on the first verse>*
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* Source(s) of identification: The name of the author does not appear in the text.
The text in ms. Princeton 642Y, a majmii ‘a dated 737/1336, is attributed by
a later hand to Shams al-Din al-Qaysari (fol. 90v). This ms. includes another
work by Qaysari, that is his commentary on Ibn al-Farid’s Qasida al-ta’tya.**’
Ms. Oxford, Bodleian, Pococke 244 (copy dated Tabriz, 736/1335) contains
also this commentary on the Qasida attributed to Avicenna and Qaysari’s
commentary on Ibn al-Farid’s Qasida al-ta’iya, the latter with an autograph
ijaza, dated middle of Safar 736/Oct. 1335 (fol. 157v).>*8

* On the author: See HOMERIN, The Wine of Love and Life;**® BAYRAKTAR M.,
“Davud Al-Kayseri,” in TDV Islam ansiklopedisi.**

* Note: Note the close proximity with the commentary attributed to Sadid (or
Sa‘ld) al-Sam‘ant or al-Simnani (n° 19). The name of the author is not given
in any of these texts and the attribution is thus hypothetical. This commen-
tary, like that attributed to Sam‘ani/Simnani, quotes Samargandi (n° 20, 12%-
13™ century). Its author can thus not be earlier than the 12 century.

26 Reference copy: Princeton, PUL, Islamic mss., Garrett 642Y, fol. 93r, 1. 15-19.

27 Ms. Princeton, PUL, Islamic mss., Garrett 642Y contains the following texts: al-Qaysari’s commentary on
the 7a’tya al-kubra by Ibn al-Farid (fol. 11-90r, aceph.); the commentary on Avicenna’s Qasidat al-nafs
by Samarqandi (fol. 90v-92v); the text under consideration here (fol. 93r-98r); a Du‘a’ by Shihab al-Din
al-Suhrawardi (fol. 98v); the Sharh Qasidat Abt Bakr b. Durayd by Ibn Hisham (fol. 99r-144r).

28Ms. Oxford, Bodleian, Pococke 244 contains the following texts: al-Qaysari’s commentary on the
Ta’tya al-kubra by Ibn al-Farid (fol. 1v-157r); an incomplete copy of the commentary on Avicenna’s
Qasidat al-nafs by Samarqandi (fol. 157[bis]r-158r); the text under consideration here (fol. 158v-164v);
the Risalat al-shari‘a by Najm al-Din Kubra (fol. 165r). It contains several ijaza for the copyist (from
al-Qaysari, fol. 157v; from al-Husayn b. ‘Abd Allah al-Tibi, fol. 165v; from Muhammad b. ‘Ali al-Abhar,
fol. 166v-167r). On this manuscript, and particularly on QaysarT’s ijaza, see BONMARIAGE, “Da’td
al-QaysarT in Ilkhanid Iran: New evidence.” Note the proximity of the contents (at least for the first texts)
with ms. Princeton, PUL, Islamic mss., Garrett 642Y. See n. 247.

2 HoMERIN Thomas Emil (2005), The Wine of Love and Life. Ibn al-Farid’s al-Khamriyah and al-Qaysart’s
Quest for Meaning, ed., tr. and introduction, Middle East Documentation Center, Chicago.

250 BAYRAKTAR Mehmet (1994), “Davud Al-Kayseri,” in TDV Isldm ansiklopedisi, vol. IX, p. 32-35.
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* Known copies

Mss. Berlin, SB, Landberg 838 (10 fol.);*! Oxford, Bodleian, Pococke 244,
fol. 158v-164v;*? Princeton, PUL, Islamic mss., Garrett 642Y, fol. 93r-98r.>
We could not determine whether the following copy contain this text or that
by Sam‘ani/ Simnani (n° 19): *Tehran, Mahdavi, 592/22, fol. 243v-244v;»*
*Tehran, Majlis, 84 /3.

17. Nizam al-Din Abu ‘Abd Allah Husayn b. Jamal b. Husayn al-Aydhi (al-Aydi/
al-Athiri/al-Anbari) al-Qubhistani (after Musannifak = not before 15" century)

* KZ 7; GAL (SI, 35/Cmtre p); Erg. 79; An. 15; Mh. 14; JSh 5 and 19; FA 10
(under el-Kuhistani) and 16 (under el-Enber?)

* Incipit®®
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¢ Commentary on the first verse®’
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2! See AHLWARDT, n° 5349.

22 Dated Tabriz, 22 Safar 736/0ct. 1335; copyist: Sulayman b. Hasan al-Qirshahri (= Kirgehiri, from Kirsgehir;
colophon, fol. 164v). See Ur1 (1787), I, n° 1230. This ms. corresponds to the reference Bodl. I, 1230/2
mentioned by GAL and An. as an anonymous commentary. See also n. 248. Folios missing between fol. 161
and fol. 162.

23 Other texts in the manuscript apparently in the same hand dated Kiitahya, Jumada 1 737/Dec. 1336; copy-
ist: Ahmad b. ‘Ala’ al-Din Cainkiishi (i.e., from Ciinkiis or Ciingiis). For the contents of this ms., see n. 247.

B4 Dated 12%/18" century. Author’s name given as Sadid-i Simnani in catalogue. See DANISHPAZHUH
Muhammad Taqr (1340-1341/1961-1962), “Fihrist-i nuskhah-ha-yi khatti-’i Kitabkhanah-’i khustisi-’i
Duktur Asghar Mahdavi,” Nuskhah-ha-yi khatti. Nashriyah-"i Kitabkhanah-’i markazi-’i Danishgah-’i
Tihran dar barah-’i naskhah-ha-yi khattt (Bulletin de la Bibliotheque centrale de 1’Université de Tehran
concernant des articles sur les manuscrits orientaux) 2, p. 126 and p. 157; Bank-i ittila‘at under “Sharh
al-‘ayniya” and under “Sharh al-‘aqida al-‘ayniya”; DINA, vol. VI, p. 945, n° 172013.

55 Author’s name given as Sadid al-Din-i Simnani in DINA, vol. VI, p. 945, n° 172015 (copy dated

1243/1827-1828),

Reference copy: ms. Istanbul, Siileymaniye Ktp., Serez 3824, fol. 60v, 1. 2, 5-8.

27 ¢ 41) 3> ms. Princeton, PUL, NS 1914 and ms. Mashhad, Ridawi 4856.

P8 A alls g el Ladl lasdl Bse sSlbiuly e JW aay Lol) agy domy JI (211 )] Capnadll sl S8 ey Lol
EVI[ ROV IVON N [ 1Y JM>!|6|JW>¢I JWS 1y ms. Princeton, PUL, NS 1914,

¥ Reference copy: ms. Istanbul Siileymaniye Ktp., Serez 3824, fol. 60v, 1. 17-18.

256

Mélanges de 1’ Université Saint-Joseph 67 (2017-2018)



Commentaries on Avicenna’s Qasidat al-nafs: An Inventory 69

* Source(s) of identification: the author’s name is given in the preamble of the
text as Husayn b. Jamal b. al-Husayn al-Aydhi thumma al-Quhistani (ms.
Princeton, NS 1914, fol. 133v). The name reads al-Ibzi in ms. Damascus, al-
Assad Library, 6648, and al-Ibzi or al-AnbarT in ms. Istanbul, Serez 3824.
The author refers to Jalal al-Din Zakariya b. Muhammad b. ‘Ubayd Allah
al-Qayini al-Nasafi as his master (ibid., and description in KZ, see below).?®
The names given in the bibliographies differ slightly. Fluegel in his edition of
Kashf al-Zuniin reads al-Aydhi;*! GAL and Mh. have al-Husayn al-Anbari
al-Quhistant (An.: al-Quhitani, probably a misprint); Erg. has Abu ‘Abd Allah
Husayn al-AnbarT; Dirayati in DINA has Athir1.22 The entry of ms. Damascus,
al-Assad Library, 6648 has Amin b. Jamal al-Athiri al-Quhistani. In the
Hadiyat al- ‘arifin, the name reads al-Aydi.?

* Description in KZ (edition Fluegel and mss. Corum Hasan Pasa il Halk Ktp.
1133, dated 1170/1756°* and Manisa 11 Halk Ktp., Manisa Akhisar Zeynelzade
503, dated 1177/1764%%)

45 fé}.g“il :Hk 1133 19) ‘:gig’ﬂ omwsd] ol Jloz o > alll e E’J“ ol eUé.'a T o9& (p09
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* Note: in Arabic mixed with Persian. KZ claims that this commentary quotes

the notes written by Sa‘di on Musannifak’s commentary (this is not men-
tioned as such in the text), and that it aims at clarifying the explanations of the

20This name is again mentioned in KZ as the author of two texts: Ishraqat al-usil fi ahadith al-Rasil
(author’s name given as Jalal b. Muhammad al-Qayini) and Magamat al-mashariq (author’s name given
as Jalal al-Din Zakariya b. Muhammad b. ‘Abd Allah al-QayinT al-Nasaff; this text is apparently known to
Hajji Khalifa through the commentary of Quhistant here described where this text and glosses by Quhistant
are mentioned). In the prologue of the Ishraqat al-usil, the author calls himself “Jalal b. Muhammad b.
‘Ubayd Allah al-Qayint by birth, al-Bukhart by descent, al-Haraw1 by residence” and says he wrote this
text in Nishapur. The same name, adding al-Nasafi to al-Bukhari, appears in a note dated Riih Abad (Herat),
Madrasa Jalaliya, Jumada II 821/July 1418, copied on ms. Qom, Kitabkhanah-’i Mar‘ashi Najafi 12392/3.
See online catalogue at http://www.aghabozorg.ir/showbookdetail.aspx?bookid=182339. In the Hadiyat
al-‘arifin, a date of death is added with no source given: Herat, 838/1434 or 1435. See AL-BABANT, Hadiyat
al-‘arifin, vol. 11, p. 189, under a slightly different name (Muhammad b. ‘Abd Allah Jalal al-Din al-Qayini),
but mentioning the title: Ishragat al-usil fi ahadith al-Rasil.

W1KZ, vol. IV, p. 544.

22DINA, vol. VI, p. 945: Husayn b. Jamal AthirT Quhistani.

263 AL-BABANT, Hadiyat al-‘arifin, vol. I, p. 332: “al-Aydt: Nizam al-Din Aba ‘Abd Allah al-Husayn b. Jamal
al-Din Husayn al-Quhistant al-ma‘ruf bi-al-Ayd1.”

24 Reproduction accessible online: OUC, under 19 Hk 1133.

265Reproduction accessible online: OUC, under 45 Ak Ze 503.
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author’s master, Jalal al-Din al-Nasaff (a claim substantiated by the beginning
of the text).

* Known copies

Mss. Damascus, al-Assad Library (formerly: Dar al-Kutub al-Zahiriya), 6648,
fol. 66v-77v (JSh);*¢ Istanbul, Siilleymaniye Ktp., Serez 3824, fol. 60v-67v
(FA 10);*7 *Mashhad, Ridawi, 827/2;%%® *Mashhad, Ridawi, 4856 (12 fol.);>*°
Princeton, PUL, Islamic mss., New Series 1914, fol. 133v-143r; *Qom,
Kitabkhanah-’i Masjid-i a‘zam, 2804 (9 fol.).?™

*18. al-Mawla Sa‘di Celebi

* KZ2;JSh8

* Description in KZ
asde I3 e 15 aliS wis 2l ells Lals> b oy e a5 )] Lols sl 3les
* Note: According to KZ, Sa‘di Celebi wrote glosses on the commentary by
Musannifak (n° 14). Sa‘di’s glosses are likely known to Kéatib Celebi through

Quhistani’s commentary (n° 17) where according to the same Kétib Celebi,
these glosses are discussed. They probably do not exist separately.

19. Sadid (or Sa‘id) al-Sam‘ani, al-Samghani, or al-Simnani

* KZ 8; GAL (I, p. 455/35. Cmtre e); Erg. 84; An. 5 et 20; Mh. 3; FA 4; JSh 4

* Incipit®”!
9 wlsing ST Lol Gosislly dnlaad] jalyadl Lol sl leall Ll yladl 305401 all wond
Lo sl ol 7 iliomd | docas @il I alll 3l 5ol Jpiad sars .. e iloerd 53915 Lol

266 10%/16™ century; ownership statement dated 1114/1702-1703. On the margin: copy by the same hand of the
commentary by Tilimsani (n° 22). See KHryamr (1981), under “Sharh Amin b. Jamal al-AthirT al-Quhistant
li-al-qasida al-‘ayniya,” and HASAN, Fihris makhtitat, p. 51.

%7 Copy dated Saturday 5 Sha‘ban 943/Jan. 17, 1537.

28 Dated 1360/1941-1942. See DINA, vol. VI, p. 945, n° 172011.

29 Dated 13%/19" century. See DINA, vol. VI, p. 945, n° 172010.

0Dated 11%/17" century. See DINA, vol. VI, p. 945, n° 172009 and UsTADI Rida (1365 sh./1987), Fihrist-i
nushkah’ha-’yi khattt’-i Kitakhanah-"i Masjid-i a‘zam’i Qum, Kitakhanah-’i Masjid-i a‘zam’i Qum, Qom,
p. 589 (without incipit). Erg. mentions also “Lal 3763,” referring probably to Lala Ismail Efendi 3763
(repeated by An., who uses indifferently _U¥ as an abbreviation for Lila Ismail and Laleli; the same refer-
ence is repeated in FA 16). Ms. Istanbul, Siileymaniye Ktp., Laleli 3763 contains the commentary by
al-Khawaniki (n° 11).

21 Reference copy: ms. Leiden, Or. 1041, fol. 2v, 1. 2-4, 10-16.

7 Sliewd) ] Jlewd) wue Istanbul, Milli 1321.
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Gl oo dudoadly & lad) lewisd ooy g5 83285 Lellsnly Guid] d8ymo 52 .. popll 4d By
sl o0 5y 3,6 b s B8 e il 5B il 1 1 5Ll a3 JLesI ke 1 Ll
By sMaadll (g ooy U8y Lo Ly &bl iipad (3 £33 o Lipws 002 S Ll o)
* Commentary on the first verse?”

W licall ogramall JKag! go el g bl By Jawdl I LY oo 85,001 505 35l Lo gyl
Slaaradl Jyam wis ¥l o esidl ais Gany sl @ylaoll slasedl w531 Jouoll o ol
sl 38 S 05U Lol Lo dab LI utdd] e s 0B slo )l () leds) pfiy dolo s8yslly (Laal)
el Jay ¥ oy Egian 5o 131 giody g s 03529 J5 131

* Source(s) of identification: KZ (Sadid al-Sam ‘ani). The name appears as Sadid

al-SMGHant in the preamble of ms. Leiden, Or. 1041/1 (fol. 2v), a copy dated
Sha‘ban 916/Nov. 1510** and in ms. Istanbul, Millet Ktp., Ali Emiri, Arabi
4342 (fol. 25v). The preamble (fol. 1v) and title-page in ms. Ankara, Milli
Kiitiiphane, Arabi 1321 (fol. 1r) have Sadid al-Simnant; a note on the margin
of the preamble apparently by the same hand as the main text mentions that
the name is given as al-Samn‘ani in KZ. The name Sadid al-Simnant appears
again in the preamble in the recent copies of ms. Istanbul, Millet Ktp., Ali
Emiri, Arabi 4354, ms. Tehran, Majlis 84 t, and ms. Tehran, Majlis 3948.
This text is quoted by Munawt (n° 13), who calls its author al-Simnant.
The names given in the bibliographies differ slightly. KZ reads Sadid
al-Sam‘ant; GAL has Sa‘id al-Samnant (ms. Berlin, SB, Landberg 838, here
under Qaysar1) and al-Sam‘ani (ms. Leiden); An. has Sadid al-Manani (this
could be a misprint resulting from the omission of the “s” at the beginning of
“Samnant” > il becomes _ilJl) and Sadid al-Sam‘an; this last reading is
also chosen by Erg.; Mh. has Sadid al-Simnani (al-Sam‘ani); DINA has Sadid
al-Din al-Simnant.

* Description in KZ
A1) Sl sLadl sl Al doodl gl Slaond ] ags Lo 5

* On the author: A text related to medicine (a commentary on the abridgment
of the Canon by Sharaf al-Din al-llagi) and attributed to a Sadid al-Din

213 Reference copy: ms. Leiden, Or. 1041, fol. 3r, 1. 6-11.

24 This date is given at the end of the copy of the next text in the ms., fol. 24r; the difference of ink color could
indicate that the date may have been written by a later hand. The copy cannot be later than 1021/1612-1613,
the date mentioned on a seal stamped on fol. 2r (the same seal appears on ms. Dublin, Chester Beatty,
Ar. 4388, a copy of al-Fatawt al-Bazzaziya by al-Bazzazi al-Kardari (d. 827/1424), dated Safar 910/1504;
see CBL Islamic seals database online).
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Muhammad al-Simnant is found in ms. Paris, BnF, Arabe 2917 (copy dated
759/1358), who could be the same as the author of our commentary.

Another potential candidate for the authorship of this commentary is al-Sadid
Mahmiud b. ‘Umar b. Ragiga mentioned in the entry on Fakhr al-Din Maridini
(d. 594/1198) in the Ta’rikh al-Islam wa-wafayat al-mashahir wa-al-a‘lam
by al-Dhahabi (673-748/1274-1348). He is said to have studied medicine in
Damascus under al-Maridini, himself probably the author of a commentary on
Ibn Sina’s Qasida (see n° 12b).2"

* Note: Note the close proximity with the commentary attributed to Qaysari
(n® 16). This commentary quotes al-Samargandt (n° 20).

* Known copies
Mss. Ankara, Milli Kiitiiphane, Arabi 1321, fol. 1r-10v;¥¢ *Bagdad, Awgaf 6629/9
majami‘;?”” *—, Awqaf 13713/3 majami‘*’® (JSh); *Cairo, Dar al-Kutub, Majami*
Taymir ‘arabi 66;* Istanbul, Millet Ktp., Ali Emiri, Arabi 4342, fol. 25v-32v*0
(Erg.; An., Mh.; FA); —, Ali Emiri, Arabi 4354, fol. 122r-126r*! (Erg.; An.; Mh.;
FA); Leiden, Or. 1041 (= CCO 1473), fol. 2v-12v (numbered 79-89 according
to a foliation in Arabic; GAL; An.);?> —, Or. 2938 (= Lb. 578; 12 fol.; GAL;
An.); *London, British Library, India Office, Persian mss. 1922, fol. 233r-240v%*
(Mh.); *Qom, Kitabkhanah-’i Ayatallah Najafi Mar‘ashi, 9920, fol. 102r-110r;***

215 AL-DHAHABT, Ta’rikh al-Islam, ed. MA‘ROF, vol. XII, p. 1020, under “Muhammad b. ‘Abd al-Salam b.
‘Abd al-Satir al-Ansari, Fakhr al-Din al-Maridini” (wafayat of the year 594, n" 202 in the deceased from
the 590’s).

776 Copy dated 1298/1880; copyist: Sayyid ‘Ali ‘Ala al-Din Allisizadeh (probably the same as the well-known
‘Alf ‘Ala al-Din al-Aliist, 1861-1921). See OUC 06 Mil Yz A 1321/1.

2" Dated 756/1355-1356. JUBORI ‘Abd Allah (1974), Fihris al-makhtitat al-‘arabiya fi Maktabat al-Awgqaf
al-‘amma fr Baghdad, Juz’ 2, al-Jumhuriya al-‘Iraqiya, Ri’asat Diwan al-Awqaf, Bagdad, p. 287, n° 3386.

281bid., n® 3385.

" Online catalogue.

280See OUC (under 34 Ae Arabi 4342/2).

21 Recent copy. See OUC (under 34 Ae Arabi 4354/20).

220r fol. 79-89 according to another foliation in Arabic. Another text by the same hand in the ms. is dated
Sha‘ban 916/ Nov. 1510 (fol. 24r). The ms. contains also a copy of Sharh al-Qasida al-rithantya (T6).

2#3See ETHE Hermann (1903), Catalogue of Persian Manuscripts in the Library of the India Office, Printed
for the India Office by H. Hart, Printer to the University, Oxford, vol. I, p. 1071 (n° 1922 = 583).

28413th/19% century. In a composite majmii‘a; other texts in compilation dated 1264, 1274, and 1277 [1848,
1857, and 1860]. See HUSAYNI, Fihrist-i nuskhah-ha-yi khatti-’i Kitabkhanah-’i ‘umiami-’i ... ayatallah ...
Najaft Mar’ashi, vol. XXV, p. 206; DINA, vol. VI, p. 945, n° 172016; Bank-i ittila‘at under “Sharh qasidat
Ibn Sina al-‘ayniya”.
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*— 12411, p. 38-41;® Tehran, Majlis, 84 t, p. 81-95;%¢ Tehran, Majlis, 3948
(23 fol.).®” We could not determine whether the following copy contains this text
or that by Qaysari (n° 16): *Tehran, Mahdavi, 592, fol. 243v-244v.28

20. Al-Samarqandi (= ? Shams al-Din Muhammad b. Ashraf al-Husayni
al-Samarqandi (13™ century)?)*

* GAL (I, p. 455/35. Cmtre q: Shams al-Din al-Samarqandi); Erg. 74 (Sharaf
al-Din), 71? (Shams al-Din al-Samargandi), 727 (anon.), 73 (anon.); An. 16
(al-sayyid Sharaf al-Din); Mh. 5 (Sharaf al-Din) and 12 (Shams al-Din
al-Samarqandi); FA 1 (Seyyid Serefeddin) + Erg. 83; An. 19 (Dawanit or
Jurjani); FA 11 (Ciircani); FA 14 (ed-Devvani) + Erg. 85; An. 21; Mh. 17
(Fayd Allah Efendi); FA 5 (Seyhiilislam Feyzullah Efendi)

* Title in a number of copies: al-Risala al-qudstya fi sharh (al-)Qasida 1i-Abi
‘Alf ibn STna**

28513"/19% century; end missing. In a majmii ‘a with other texts dated Sha‘ban 1263/Aug. 1847 and 26 Rajab
1269/May 5, 1853. See HUSAYNI, Fihrist-i nuskhah-ha-yi khatti-’i Kitabkhanah-’i ‘umiami-’i ... ayatallah
... Najaft Mar’ashi, vol. XXXI, p. 372; DINA, vol. VI, p. 945, n° 172014; Bank-i ittila‘at under “Sharh
qasidat Ibn Sina al-‘ayniya.”

2BDINA, vol. VI, p. 945, n° 172015 (according to DINA, copy dated 1243/1827-1828).

287Recent copy. See HA'IRT ‘Abd al-Husayn (1347 sh./1968), Fihrist-'i Kitabkhanah-'i Majlis Shiira-yi Islamr,
vol. 10.4, Intisharat-i Kitabkhanah, Tehran, p. 2083-2085 and Bank-i ittila‘at under “Sharh-i qasidah-’i
‘ayniyah.” See also DINA, vol. VI, p- 945, n° 172012.

288 See above, n. 254.

29The date of death of Samarqand is uncertain but 702/1303 is the more likely. For KZ, he would have died
around 600/1203 (vol. I, p. 207) but this is invalidated by current scholarship. See MILLER L.B. (1995),
“al-Samarkandi, Shams al-Din,” in EP, vol. VIIL, p. 1038-1039 and FAazioGLU Ihsan (2007), “Samarqandi:
Shams al-Din Muhammad b. Ashraf al-Husayni,” in Hockey Thomas et al. (eds.), The Biographical
Encyclopedia of Astronomers, Springer, New York, p. 1008. R. Wisnowky writes “fl. 690/1291”. See
WisNnovsky Robert (2014), “Towards a genealogy of Avicennism,” Oriens 42, p. 347 (art. p. 323-363).
On Samargandi, see EICHNER Heidrun (2009), The Post-Avicennian Philosophical Tradition and Islamic
Orthodoxy. Philosophical and Theological summae in Context (unpublished Habilitationsschrift), Martin-
Luther-Universitit, Halle-Wittenberg, p. 379-415 (reference from WisNovsKy, “Towards a genealogy,”
n. 26) and BAGA Mehmet (2015), “el-Isarat “in “garip” bir serhinin miiellifi: Semsiiddin Semerkandi ve
Besaratii’l-isarat adli eseri,” Bingol Universitesi [lahiyat Fakiiltesi Dergisi 3/5, p. 221-246.

01n these copies, the title appears usually at the end of the text, associated with the name of the author
given as Sayyid Sharaf al-Din (Sharif al-Din in ms. Princeton, Garrett 831Y (colophon, fol. 135r); al-
Sayyid al-Sharif in ms. Princeton, Garrett 4378Y (fol. 1r, head of text); Sharif al-Din al-Jurjant in ms.
Istanbul, Siileymaniye, Esad Efendi 3677 (fol. 6r, colophon; at head of text, fol. 5r: title and name “al-
Sayyid al-Sharif)). See MSS Corum, Hasan Paga 11 Halk 848; Gotha, ar. 52 (see PERTSCH, vol. I, p- 100 and
Mh. 5); Istanbul, Atif Efendi 2851 (colophon, fol. 43v); Istanbul, Nuruosmaniye 4024 (colophon, fol. 45v);
Istanbul, Nuruosmaniye 4909 (colophon, fol. 70v; the title appears also at head of text, fol. 67r); Istanbul,
Veliytiddin 802 (title-page, fol. 120r and beginning of text, fol. 120v).
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* Incipit®!
Bl I &yguaical| 28 upail] 22kl 0dgd dmg AklS > oo e B5lally odex 3> Al doxd]
s o sl Cdad 002 s alll dosy L 03 S 2l Gusd)!

» Commentary on the first verse’**
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* Source(s) of identification: This is the commentary with the largest number of

copies. The earliest known copy so far is dated Tabriz, 721/1321 (ms. Tehran,
Majlis, 14590). At least five other copies dating to the 8"/14" century are
preserved: mss. Istanbul, Nuruosmaniye 2692 (dated Khujandah, 723/1323);
Tehran, Majlis, 1289 (dated Tabriz, 733/1332); Oxford, Bodleian, Pococke 244
(dated 736/1335); Princeton, PUL, Garrett 642Y (dated Kiitahya, 737/1336;
copyist: Ahmad b. ‘Ala’ al-Din Ciinkiishi)®’ and *Kastamonu, Kastamonu il
Halk Ktp., 4067 (dated 756/1354; copyist: Sa‘d Allah b. M. b. Nu‘man Tugruli).
The attribution of this commentary is complicated. Identical (or almost identi-
cal) texts are attributed to different authors or left without attribution. The name
“al-Samarqand1” is here preferred because it is the one given by al-Sam‘ani/
Simnani (n° 19) to the author of selections from the commentary here
described that he quotes in his own commentary (more precisely, “al-Muhaqqiq
al-Samarqand1”). Munawt refers to the same commentator, who is the main
target of his own commentary, by the name “al-‘allama al-Samarqgandi”.*® But
‘Afif al-Din al-Tilimsani (610-690/1213-1291) quotes the same text in his
commentary and refers to its author as “Humam al-Din” (see n° 22).
Whether the name Samarqandi given by Sam‘ant and Munawi does refer to
Shams al-Din Muhammad b. Ashraf al-Husayni al-Samarqgandi (13" century)
is not sure. It should also be noted that another commentary, more precisely
a commentary on a takhmis of the poem, is attributed to Shams al-Din
al-Samargandi in one copy (see T6).

»''In a number of copies, the text is written between the lines of the poem, without the preamble here given as
incipit. Reference copy: ms. Istanbul, Nuruosmaniye 2692, fol. 266v, 1. 2-4.

2 §,4l>) 7 4 ms. Konya, Karatay Yusufaga Ktp., 5477.

233 0paill) Luadl U8 add. ms. Konya, Karatay Yusufaga Ktp., 5477.

24 Reference copﬂl: ms. Istanbul, Nuruosmaniye 2692, fol. 266v, 1. 5-6.

% loy] sy ms. Edirne, Selimiye 242.

26| shh ol ks I alsaS borgdl oo gl Loy o8N (3 &abll Lesaill] Ishaynl L5 alsds o801 3 8ysSiell &abUII ugarll
ms. Istanbul, Auf Efendi, 2851. ) )

¥TLe., from Ciinkiis or Ciingiis; for other manuscripts copied by Ciinkiisi, see BONMARIAGE, “Da’td
al-QaysarT in Ilkhanid Iran: New evidence.”

28See MUNAWIT, Kitab Sharh al- ‘allama, p. 2.
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Evidence from manuscript copies to corroborate the attribution to Samarqandi
is scarce. In the mss. we could access, we found that in ms. Princeton, Garrett
642Y, the text is attributed to Shams al-Din al-Samarqandi by a later hand, and
that the same name appears in the beginning of the text in mss. Tehran, Majlis
1807 and Tehran, Danishgah, Adabiyat, 90D (the Danishgah ms. according to
the catalogue description). The only early copy presenting an (admittedly not
decisive) element to corroborate the attribution is ms. Istanbul, Nuruosmaniye
2692. In this ms., copied in Khujandeh (Khujand) in 723/1323, the text fol-
lows directly a commentary of Ibn Sina’s Isharat, anonymous in the copy, but
which happens to be by Shams al-Din Samarqandi.*”

The text is left with no author name in the majority of the copies. The name
appearing most often, particularly in mss. dated to the 10%/16™ century, is
“sultan al-muhaqqiqin wa-al-mudaqqiqin ... sayyid Sharaf al-Din.” See
mss. Corum, Hasan Pasa 848; Gotha, ar. 52; Istanbul, Atuf Efendi 2851;
Nuruosmaniye 4024; Nuruosmaniye 4909; Veliyiiddin 802.

The author’s name is given as Sayyid Sharif al-Din at the end of the text in
ms. Princeton, Garrett 831Y (colophon, fol. 135r), and as al-Sayyid al-Sharif
in the title in ms. Princeton, Garrett 4378Y (fol. 1r, head of text). In ms.
Istanbul, Siileymaniye, Esad Efendi 3677, the name reads “al-Sayyid al-Sharif
al-Jurjani.® The edition of the text by Cif¢i follows this ms., and gives Jurjani
(d. 816/1413) as the author. On this attribution, see also Erg. 83; An. 19.

In mss. Leiden, Or. 6292; Istanbul, Siileymaniye, Asirefendi 459, and Istanbul,
Giresun 3585 and 3645, the text is attributed to Jalal al-Din b. Muhammad
b. As‘ad al-Dawani (mss. Asirefendi and Giresun, according to catalogue
description).*! On this attribution, see also Erg. 83; An. 19.

In ms. Bratislava, Univerzitna kniZnica v Bratislave TG 15, the text is attrib-
uted to Ibn Kamal Pasha by a later hand (table of contents of the vol., fol. 1r).
In ms. Istanbul, Siileymaniye, Hamidiye 389, the text is attributed to Fayd
Allah Efendi (end of next text in the ms., fol. 65v). This is the source for the
attribution of a commentary to Fayd Allah Efendi by Erg. 85; An. 21; Mh. 17
and FA 5.

2 On this commentary, entitled Bisharat al-Isharat, see WISNOVSKY, “Towards a genealogy,” p. 347-348. It
is dedicated to a Sharaf al-Din ‘Abd al-Rahman (fol. 1v-2r).

30 Esad Efendi 3677, fol. 6r, reproduced in the edition of the text by Cir¢1, “Seyyid Serif Ciircani’nin
er-Risaletii’l-Kudsiyye,” p. 198.

301 The catalogue description of ms. Manisa, Manisa il Halk Ktp., 8067 gives also Dawan as the author of the
text, but no element in the ms. corroborates this attribution.
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Entries in earlier bibliographies display the same level of complexity. An.
gives (al-sayyid) Sharaf al-Din as author. Mh. duplicates the entries: one entry
under Sharaf al-Din mentions some of the mss. already indicated by his pre-
decessors (notably ms. Gotha, ar. 52, a ms. proven to be a copy of the text here
considered), and another entry under Shams al-Din al-Samarqandi mentions
a ms. that only Mh. considers, namely ms. Tehran, Majlis, Tunkabunt 317/9.
Mh. does not provide an incipit or a proper description of the text of this ms.,
but it is very likely that this reference corresponds to the new call number ms.
Tehran, Majlis 1807, where the name Shams al-Din al-Samarqandi is men-
tioned at the beginning of the text.
Erg. multiplies the entries. Besides Erg. 74, where a text with our incipit is
attributed to Sharaf al-Din (with mss. verified by us to be copies of this text,
such as ms. Istanbul, Nuruosmaniye 2692), Erg. has another entry for Shams
al-Din al-Samarqandi (n° 71), with an incipit mentioning only the beginning
of the poem, and thus little information. The following sentence is given as
being the end of the text: JLSII ;o Gudl e @l cabs L. Yet another entry,
Erg. 72 (anonymous), has the incipit we have here for Samarqandi’s commen-
tary. The following sentence is given as end of text: JLSI! Jrass) ;51 oy sl ¥s
bl 3y o 50 LoJ. These two entries seem to refer to our text, which ends as
follows (before the mention of an additional verse found in some mss., present
in a majority of copies):
dazsd ;5T o 3lass 3y JLeSI1 (g9 ot (wgaid] 15T ¥ JleSl g Gl s Bl kb o6
(il 3oy 0 ol Led) JLoSI

We were not able to check the mss. mentioned in these entries (Erg. 71 and
72). Yet another entry, Erg. 73 (anonymous), refers to a ms. that contains a
copy of the text here described.

* Note: Further investigation is required to clarify the authorship(s) and to
determine whether all the texts here considered together are entirely simi-
lar (we already found some variations in ms. Paris, BnF, Arabe 1620). For
example, while checking the copies of this text, we found a text that starts with
a similar incipit, but turned out to be actually different from our commentary
(Anonymous 4, n° 26). Some of the mss. mentioned here and not checked by
us could be copies of this text or of yet another variation.

In some manuscripts (e.g. mss. Istanbul, IBB Atatiirk Kitaphigi, Osman Ergin
Yazmalar1 1288; Nuruosmaniye 2692; *Giresun 3645; Halet Efendi 799;
Veliyiidin 3242; Manisa, Akhisar Zeynelzade Koleksiyon 1523; Manisa,
Manisa 11 Halk Ktp., 1736; — 2947; Princeton, Garrett 3037Y; — Garrett
4392Y; Tehran, Majlis 2, 1289), a short text is added at the end, after the

Mélanges de 1’ Université Saint-Joseph 67 (2017-2018)



Commentaries on Avicenna’s Qasidat al-nafs: An Inventory 77

mention of a last verse with which a large number of copies end (xudl jac 39
s I3 olad)ld axs Gam Ul Lo lsa 3,1 ol 1o 5Ty Olo¥l 0d wny uzg).

This short addition starts with: ¥ ,alb Uls> & Jlsudl lia JBs (bl o)) & 5Ladl asl>ly
¥l e B

and ends with: Olsall elel allly eulis S oy o Sy ayu3 JloS lgSTysl 3Ll

This is also the case in Anonymous 4 (n° 26).

* Studies
DE SMET, “Avicenne et I’ismaélisme post-fatimide,” p. 16-17.

» Edition

CARRA DE VAUX Bernard (1899), “La kacidah d’ Avicenne sur 1’ame,” Journal
asiatique 9/14, p. 157-173 (text: p. 159-165). The text given in this edition,
based on mss. Paris, BnF, Arabe 2541 and Arabe 1620, is close to the text here
described, but with some small variations, the most notable at the beginning
of the commentary on the first verse.*”> Ms. Paris, BnF, Arabe 1620 presents
again variations from Carra de Vaux’s edition and other mss. here referenced.
Cir¢t Mehmet Faruk (2015), “Seyyid Serif Ciircani nin er-Risaletii’l-Kudsiyye
Fi Serhi’l-Kasideti’l-Mensiibe ilA Ebi ‘Ali b. Sina Adh Eseri (Inceleme ve
Tenkitli Nesir),” Hikmet Yurdu, p. 171-199.3%

* Known copies (° = used by Cifci in his edition; * = mentioned by Cif¢i in his
edition)
Mss. Ankara, Milli Kiitiiphane, Arabi 9075, fol. 67v-70r;*** Berlin, Wetzstein
1 56/6, fol. 96r-97v (the text is a takhmis, see T1, but the commentary is the
one described here; GAL);*” *Bratislava, Univerzitnd kniZnica v Bratislave
TG 15, fol. 39-41;%% *Cairo, Dar al-Kutub, Hikma wa-falsafa ‘arabt 404;
*— Majami‘ 263; *—, Majami‘ m (= Majami‘ Mustafa Fadil) ‘arabi 61;

32 Beginning of the commentary of the first verse in Carra de Vaux’s edition:

Gabll el olbaidly shual L Il aleiS baxedl ce 3ubl Loy oLl oo unsdl &Y 3 Jas o Lily ey sl cdass
-ogmrel | dalivll o oo elll algd

393 Available online at http://www.hikmetyurdu.com/article/view/5000075317. Discussion on the attribution
of the text to Jurjant, p. 176. In his edition, Cifci omits the beginning of the text, despite its presence in the
ms. he chooses as a basis for his edition (ms. Istanbul, Siileymaniye, Esad Efendi 3677), evidenced by the
reproduction of the ms., p. 197.

34 Without preamble; written between the lines of the text of the Qasida. Copy of other texts in the ms. dated
911/1505 or 1506 (see fol. 107v and fol. 114v). See OUC (under 06 Mil Yz A 9075/3).

395 AHLWARDT, n° 5353.

396 Copy dated 987/1579. Text ascribed to Ibn Kamal Pasha in a note on the table of contents of the volume.
BLASKoVICs J., PERACEK K., VESELY R. (1961), Arabische, tiirkische und persische Handschriften der
Universitdtsbibliothek in Bratislava, Die Universititsbibliothek in Bratislava, Bratislava, n°® 284.
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*_ Majami‘ Tal‘at 870;*7 *Corum, Hasan Pasa i1 Halk Ktp., 848, fol.
32r-33v;*® Edirne, Selimiye Yazma Eser Kiitiiphanesi 242, fol. 158r-159v;*®
*QGotha, ar. 52, fol. 31v3'9 (Mh. 5); Istanbul, Atif Efendi, 2851, fol. 39v-43v;3!!
*Istanbul, Beyazit Devlet Kiitiiphanesi, Veliyiiddin 802, fol. 120r-122v*'2 (Erg.
74; An.; this might be the same as ms. Veliyliddin Efendi 0082 mentioned
by Cifci (2015), p. 177); —, Veliyiidin 3242, fol. 44v-48v (in mg.)’"® (FA);
*Istanbul, IBB Atatiirk Kitapligi, Osman Ergin Yazmalar1 n° 503/16, fol.
219r-222r (Erg. 71);*'* —, Osman Ergin Yazmalar1 n° 1288/5, fol. 82v-86r
(with glosses attributed to “al-Sayyid ‘Ali” in the margins; Erg. 73);*'° Istanbul,
Kopriilii Ktp., Fazil Ahmed Paga 836, fol. 6r-7v;*'¢ *Istanbul, Nuruosmaniye
Ktp., 2692, fol. 266v-269r (Erg. 74; An.);*'" —, 4024, fol. 40v-45v;318 — 4909,
fol. 67r-70v (Erg. 74; An.);*"” *Istanbul, Siileymaniye Ktp., Asirefendi 459;°%

37 For the four mss. at the Dar al-Kutub in Cairo, see online catalogue. On Majami‘ 263, see also HALWAJT
‘Abd al-Sattar (1432/2011), Fihris al-makhtitat al-‘arabiya bi-Dar al-kutub al-misriya: al-majami‘, Dar
al-Kutub wa-al-watha’iq al-qawmiya — Mu’assassat al-Furqan, Cairo/ London, vol. II, p. 73-74.

38QUC (under 19 Hk 848/6). Name of author (reading Sayyid Sharaf al-Din) and title given at the end of
the text (fol. 33v). According to online catalogue, other texts in the ms. are dated Bursa, 955/1548 or 1549
(fol. 17v) and 958/1551 (fol. 22r).

39 Other texts in the copy (on arithmetics) apparently by the same hand are dated 1173/1759 or 1760 (fol. 15v)
and 1176/ 1762 or 1763 (fol. 87v). See OUC (under 22 Sel 242). This ms. contains also a copy of the Sharh
al-Qasida al-rihaniya (T6).

SI0PERTSCH, vol. I, p. 100. According to the catalogue, the name of the author (reading Sayyid Sharaf al-Din)
and the title are given at the end of the text.

31T Author’s name (reading Sayyid Sharaf al-Din) and title given at the end of the text. The copyist added on
the margins extracts from a commentary referred to as “sharh al-Qasida al-warqa’ li-Mawlana Husayn
Kucik, tilmidh ---? Muhammad Celebi”(see here n° 8). OUC (under 34 Atf 2851/7).

312 Other texts in the ms. dated 1080/ 1669-1670 (see fol. 112r). The name Sharaf al-Din appears at the end of
the text.

3‘3An0nyn10us. Copy dated 3 Rajab 1080/Nov., 27, 1669. Written on the margins of a commentary on the
poem 3l 355 SIS el 355 2L e A Wiy (T6).

314 Atatiirk Kitaplhigi Osman Ergin Yazmalari alfabetik katalogu, vol. 111, n° 1026.

315 Another text in the copy dated 1104/1692-1693 (fol. 45r). Aratiirk Kitaphgi Osman Ergin Yazmalar: alfa-
betik katalogu, vol. IV, n° 237. This ms. contains also the Sharh al-Qasida al-rithaniya (T6).

318 The author’s name is given as al-Sharif al-JurjanT at head of text by the same hand. The majmii ‘a contains
texts by Ibn Kamal Pasha and others. OUC (under 34 Fa 836/2).

31"Dated Khujandah, 723/1323 (fol. 265v and 274r). No author name mentioned in copy. OUC (under 34 Nk
2692/1). This ms. contains also a copy of the Sharh al-Qasida al-rithaniya (T6).

318 Author given at end of text as Sayyid Sharaf al-Din; title given at end of text. The copyist added on the
margins a translation of the poem in Ottoman Turkish, attributed to Shaykh ‘Ali (see T10). OUC (under 34
Nk 4024/3).

319Copy dated beginning of Rabi‘ I 1007/Oct. 1598 (colophon, fol. 70v). Author’s name (reading Sayyid
Sharaf al-Din) and title given at end of text. OUC (under 34 Nk 4909/21).

320The author is Jalal al-Din al-Dawant according to catalogue. OUC (under 34 Sii-Asir 459/28), with incipit.
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*°__ Esad Efendi 3677;3' **—, Fatih 3064 (FA 1);3*? **—, Giresun 112;3%
* Giresun 3585, fol. 133v-137r;32* *—, 3645, fol. 57v-60r;*» *—, Halet
Efendi 799, fol. 306r-307v;*¢ *—, Hamidiye 389, fol. 60v-62v**’ (Erg. 85; An.
21; Mh. 17); **—, Lala Ismail 7322 (Erg. 74 ; FA 1; corresponds to 732 _U¥
mentioned in An.); *° —, Pertev Pasa 621 (Erg. 83; An. 19, under Dawani or
Jurjani); *°—, Reisii’l-Kiittap 1209 (FA 1); *Kastamonu, Kastamonu Il Halk
Ktp., 4067, fol. 75v-78r;** *Khwansar, Kitabkhanah-’i Fadil-i Khwansari,
557;30 *Khwansar, Madrasah-’i ‘Alavi dad 11;*' Konya, Karatay Yusufaga
Kiitiiphanesi, 5477, fol. 84r-85v;*2 Leiden, Or. 6292, fol. 1v-3r;*3 Manisa,
Manisa 11 Halk Kiitiiphanesi, Manisa Akhisar Zeynelzade Koleksiyon 1523,
p. 152-158;%** Manisa, Manisa 11 Halk Ktp., 1736, fol. 42v-43v;¥¥5 — 2947,
fol. 24v-26v;3¢ —, 8067, fol. 79v-81r (incomplete at end);**” Mashhad,

321 Cifci gives a reproduction of the first (fol. 5r) and last folio (fol. 6r) of the text in this ms. (CIFGI, “Seyyid
Serif Ciircani’nin er-Risaletii’l-Kudsiyye,” p. 197-198). These images show that the name “al-Sayyid
al-Sharif al-Jurjant” appears at the end of the text.

322Fol. 66-70, according to CIF¢I, “Seyyid Serif Ciircani nin er-Risaletii’l-Kudsiyye,” p. 178.

33 Fol. 133-137, according to CIFCI, “Seyyid Serif Ciircani’nin er-Risaletii’l-Kudsiyye,” p. 178.

324The author is Jalal al-Din al-Dawani according to catalogue. OUC (under 28 Hk 3585/6), with incipit.

32 The author is Jalal al-Din al-Dawani according to catalogue. OUC (under 28 Hk 3645/3), with incipit.

326 The copyist does not know the name of the author (see title on fol. 306r: “Sharh akhar ‘ala al-qasida
al-rihiya li-al-Shaykh al-Ra’ts Ibn Sina wa-la adri sharihaha”). Other text in the ms. dated Sha‘ban
1022/1613 (see fol. 301v). This ms. contains also a copy of commentary n° 1 (‘Abd al-Wajid).

321 Text attributed to Fayd Allah Efendi (end of next text in the ms., fol. 65v). This copy starts directly with the
commentary of the first verse, after a rubricated title “Sharh al-qasida al-mansiiba ila al-Shaykh al-Ra’ts
AbT ‘Ali b. Stna al-ma ‘riifa bi-al-qasida al-rithaniya.” This ms. contains also a copy of commentary n°® 21.

38 The identification of the text is based on Erg. and An. According to CIrcI, “Seyyid Serif Ciircani’nin
er-Risaletii’l-Kudsiyye,” p. 178, fol. 93-98.

30UC (under 37 Hk 4067/2), with incipit. Copy dated 756/1354 according to online catalogue. This ms.
contains also a copy of the Sharh al-Qasida al-rithantya (T6).

BOHUSAYNT J. (1416/1995), Fihrist-"i nuskhah-ha-yi khatti-’i kitabkhanah-"i Ayatallah Fadil-i Khwansari,
Ansariyan, Qom.

BIDINA, vol. VI, p. 941. Dated 966/1558 or 1559; 4 fol.

320UC (under 42 Yu 5477). Other texts in the ms. dated beginning of Dhii al-Hijja 926/Dec. 1520 (fol. 28r)
and 827 (most probably an error for 927/1521; fol. 651, end of the copy of Dawani’s Shawakil al-hir, a
commentary on Suhrawardi’s Hayakil al-niir, a text said at the end of the copy to have been completed in
Tabriz in the Zawiya Muzaffarlya in Shawwal 872 [1468]).

333 Author’s name given at the end of the text as al-Dawani. See VOORHOEVE Peter (1980), Handlist of Arabic
Manuscripts in the Library of the University of Leiden and Other Collections in The Netherlands, Leiden
University Press, Leiden, p. 421-422.

34OQUC (under 45 Ak Ze 1523/7). Dated 21 Dha al-Hijja 1337/Sep. 17, 1919.

350UC (under 45 Hk 1736/3).

30QUC (under 45 Hk 2947/4).

370UC (under 45 Hk 8067/4). Author given as Jalal al-Din al-Dawani in catalogue description; there is no
element in the ms. to support this attribution.
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Ridawi 11867 (4 fol.);**® *Munich, Bayerische Staatsbibliothek, Cod. arab.
676, fol. 50v-54r;*° Oxford, Bodleian, Marsh 35, fol. 56v-58v;*** Oxford,
Bodleian, Pococke 244, fol. 157bis r-158r;*! Paris, BnF, Arabe 1620,
fol. 85v-86r;**? —, Arabe 2502, fol. 66v-70r;*3 —, Arabe 2541, fol. 28r-
30r; 3** Princeton, PUL, Isl. mss., Garrett 642Y, fol. 90v-92v;** —, Garrett
831Y, fol. 102v-105r;**¢ —, Garrett 3037Y, fol. 129v-130v;*¥ —, Garrett
4378Y, fol. 1v-2r;*¥® —, Garrett 4392Y, fol. 20v-24r;** —, Garrett 5923Y,
fol. 109v-112r;*° *Qom, Madrasah-"i Faydiya, 1703/6 (2 fol.);*' *Qom,
Gulpayigani 6686/2;*>* *Tehran, Danishgah, Adabiyat, 90D/6, fol. 29v-31r;*%
*Tehran, Danishgah, Huqiq, 62B/17, fol. 241v-244v;3* *Tehran, Madrasah-’i
‘Ali Shahid Mutahhari (formerly known as Kitapkhanah-’i Sipahsalar),

33 Another text in the copy is dated 1283/1866-67 (fol. 58r). See DINA, vol. VI, p. 946, n° 172025 (refers
to Fihrist 11:205). Reproduction accessible online in the Digital Library of Astan-i Quds-i Ridawt: http://
digital.aqlibrary.ir/index.aspx?pid=13&GID=110019&1D=72862

39 No author’s name in catalogue description but same incipit as the commentary here described. Dated 10
Jumada II 1202/ 18 March 1788. AUMER (1866), p. 306, n° 676.

30 Other texts by the same hand in the ms. are dated 5 Dhai al-Hijja 1023/Jan. 6, 1615 (fol. 48r) and 1033/1623-
1624 (fol. 58v). This ms. contains also the text of commentaries n° 1 and 13, and of poem T8.

3 Dated Muharram 736/1335. Beginning of text wanting; starts with the commentary on verse 13: uds Cas
slasdl ceaS. This ms. contains also the text of commentary n° 16 (Qaysar).

32 (Qther texts by the same hand in the ms. dated Muharram and Jumada I 966/Oct. 1558 and Feb. 1559
(fol. 45v, 60r, 103v). Without preamble; written between the lines of the text of the Qasida. The text in
this copy presents small but notable variations from the text generally given in other copies. Reproduction
available in Gallica: http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/btv1b11000840k.

33 Dated Aleppo, 12 Shawwal 1014/Feb. 20, 1606 (fol. 70r). Ownership statement by Sadiq Husayni, physi-
cian at the Dar al-Shifa’ al-NarT in Aleppo.

34 Basis of the edition in CARRA DE VAUX, “La kagidah d’ Avicenne sur I’ame”.

35 Ascribed to Shams al-Din al-Samarqandi in ms. by a later hand; other texts in the ms. apparently by the
same hand dated Kiitahya, Jumada 1 737/Dec. 1336; copyist: Ahmad b. ‘Ala’ al-Din Ciinktishi (i.e., from
Ciinkiis or Ciingiis). This ms. contains also a copy of commentary n° 16 (Qaysari).

346 Author’s name (sayyid Sharif al-Din) and title (“al-Risala al-qudsiya fi sharh qasida li-Abi ‘Alf Ibn
Sina”) are given at the end of the text (fol. 105r); other texts in the ms. apparently by the same hand dated
Muharram 1002/1593.

3#7No name mentioned in ms. Other texts in the manuscript are dated Ramadan 1025/Sept.-Oct. 1616.

38 Author’s name (al-Sayyid al-Sharif) on fol. 1r (head of text, same hand as copy). Another text in the ms. is
dated Shawwal 968/June.-July 1561 (fol. 174r).

3 No name mentioned in ms. This ms. contains also a copy of the Sharh al-Qasida al-rihaniya (T6), dated
Qustantiniya, 23 Muharram 24 (fol. 20r). Gloses on the margins.

30No name mentioned in ms. 12-13%/18%-19% century.

31Copy dated Isfahan, 1072/1661-1662. See USTADI, Fihrist-i nuskhah’ha-’yi khattt Kitabkhanah-’i
Madrasah-’i Faydiyah-"i Qum, p. 120 (with short incipit) and DINA, vol. VI, p. 946, n° 172028.

32Dated Safar 1268/1851. DINA, vol. VI, p. 941, n° 171939.

353 Author’s name: Shams al-Din Muhammad b. Ashraf al-Samarqandi (beginning of text in catalogue
n° 172008. This ms. contains also a copy of the Sharh al-Qasida al-riihaniya (T6).

35411%/17" century. Bank-i ittila‘at (under title “Sharh al-qasida al-‘ayniya”), with incipit; DINA, vol. VI,
p. 945, n° 172003.
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968, fol. 159-160;3% *—, 2799/8, p. 29-31;%¢ Tehran, Majlis, 1807, p. 152-
159 (corresponds most probably to Mh. 12’s reference Tunkabuni 317/9);%’
*Tehran, Majlis, 14590, fol. 104v-105r (dated Tabriz, 721/1321);*® Tehran,
Majlis 2, 1289, 173-177 (dated Tabriz, 733/1333);*° *Tehran, Malik 4675/13,
fol. 304v-305v;** Tokat, Il Halq Kiitiiphanesi 123, fol. 386v-388r.%!

The following mss. are mentioned in earlier bibliographies: *Istanbul, Atif
Efendi 3821 (Erg. 74; An.; Mh. 5);% *Istanbul, Beyazit Devlet Kiitiiphanesi,
Bayezid 7900 (FA 1); *—, Veliyiiddin 694 (Erg. 74; An.);*3 *—, Veliyiiddin
3237 (Erg. 74; An.);?* *Istanbul, IBB Atatiirk Kitapligi, Osman Ergin
Yazmalar1 n° 573 (Erg. 72); *Istanbul, Siilleymaniye Ktp., Carullah 2074
(FA 1); *—, Esad Efendi 3436 (FA 1);*® *—, Esad Efendi 3665 (Erg. 74 ;
An. ; Mh. 5);%¢ *— Esad Efendi 3745 (Erg. 74 ; An.);*’ *— Esad Efendi

35 MuUNZzAVT ‘Alinaqi and DANISHPAZTH Muhammad Taqi (1962), Fihrist-i Kitabkhanah-’i madrasah-’i ‘Alt
Shahid-i Mutahhari-’i Sipahsalar, Chapkhanah-‘i Danishgah-‘i Tihran, Tehran, vol. V, p. 218 and Bank-i
ittila‘at under title “Sharh al-qasida al-‘ayniya.” See also DINA, vol. VI, p. 945, n® 172005.

3MuNzAvI and DANISHPAZHUH, Fihrist-i Kitabkhanah-'i madrasah-’i ‘Ali Shahid-i Mutahhari-’i
Sipahsalar vol. V, p. 218; DINA, vol. V1, p. 945, n° 172006.

37The name of the author is given at the beginning of the text as “afdal al-muta’akhkhirin Shams ... al-Din
al-Samargandr.” Other texts in the ms. dated 1102/1690 (p. 149). A reproduction is accessible online
(reproduction of end of text missing): http://94.232.175.44/index.aspx ?pid=13&GID=26730&ID=55168.
Bank-i ittila‘at, with incipit; DINA, vol. VI, p. 945, n® 172007; NAFisT Sa‘id (1344 sh./1965), Fihrist-’i
Kitabkhanah-’i Majlis shiira-yi islamt, vol. V, Intisharat-i Kitabkhanah, Tehran, p. 345-346.

38 Copy dated Tabriz, 16 Jumada 1 721/June 13, 1321, in the majmii ‘a known as the Safinah-’i Tabriz, writ-
ten by Abii al-Majd Tabrizi between 721 and 723/ 1321-1323 (published in facsimile in TABRIZI Abi al-
Majd M. b. Mas‘tad (1381/2002), Safinah-’i Tabriz, Markaz-i Nashr-i Danishgahi, Tehran). DINA, vol. VI,
p. 945, n° 172002.

39 According to another foliation (running from end to beginning), fol. 106-104. Other texts in the ms. by the
same copyist, Ahmad b. ‘Abd al-Rahman b. Abi Bakr b. ‘Uthman al-‘Afani, known as Fakhr al-Hamadanf,
are dated Tabriz, al-Khanqah bi-al-Rab‘ al-Rashidi, 24 Shawwal 733 [July 8, 1333] (fol. 150/118) and
2 Dha al-Qa‘da 733/ July 15, 1333 (last folio of the ms.; colophon of a copy of the Saha’if al-ilahiya by
M. b. Ashraf al-Samarqgandi). This ms. contains also a copy of texts T6 and T7. See DINA, vol. III, p. 1031,
n° 82912.

360 Dated Islamabad, 18 Rabi‘ IT1 1111/ Oct. 13, 1699. See DINA, vol. VI, p- 945, n° 172004.

361 Copy dated Qustantiniya, end of Safar 1020/ May 1611. This copy starts directly with the commentary of
the first verse.

32This ms. is not mentioned in the Defter-i Kiitiiphane-i Atif Efendi, and could not be found in the online
catalogue of manuscripts in Turkey.

363 See Defter-i Kiitiiphane-i Veliyiiddin, p. 229-230, n° 694 (only title: Law ¢l z 5 (5 Jlesy).

364Ibid., p. 205, n° 3237, with title low opl suad e &oil>, with no further description.

35 In Defter-i Kiitiiphane-i Es ‘ad Efendi, p. 200, the ms. is described as a majmii ‘a containing works of poetry,
with no further details.

366 See ibid., p. 273, n° 3665, where only a copy of Avicenna’s Qasida itself is mentioned.

367See ibid., p. 295, where a copy of a commentary on Avicenna’s Qasida is mentioned without author’s name
or further description.
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3782 (Erg. 74 ; An.);*®® *— Kilig¢ 1027 (Erg. 74; An.; FA 1); *—, Reisii’l-
Kiittap 1179 (Erg. 74; An.);® *— Reisi’’l-Kiittap 1210 (Erg. 74; An.);*"
*Istanbul, Topkap1 Saray1 Miizesi, Hazine Kiitiiphanesi 1160 (Erg. 74; An.);
*—, Hazine 1668 (Erg. 74; An. reads 1168); *—, Hazine 1756 (Erg. 74; An.);
*Istanbul, Universitesi Merkez Kiitiiphanesi 1851 (An. 19) or 1581 (Erg. 83,
under Dawani or Jurjani); *Istanbul, Yildiz Hususi 1845 (Erg. 83; An. 19,
under Dawani or Jurjani). Cif¢i (2015) mentions ms. Istanbul, Nuruosmaniye
4027, probably for 4024, as Nuruosmaniye 4027 does not contain a copy of
our text."!

The following mss. include the copy of a commentary starting with the same
hamdallah, but the description in the catalogue is not sufficient to identify the
text with certainty: *Bagdad, al-Mu’assasa al-‘amma li-al-athar wa-al-turath,
Makhtitat ‘Abbas al-‘Azzawi, 9644/21; *—, 11243/10 and 12.37

21. ‘Abd al-Rahman (or ‘Abd Allah b. ‘Abd al-Rahman) al-Sufi and Abdullah Pasa
b. Mustafa Pasa Kopriiliizade (d. 1148/1735 or 36)

e Mh. 18 (under ‘Abd al-Rahman al-Sufi) + Erg. 80, An. 17 and FA 6 (under
Abdullah Paga b. Mustafa Pasa Kopriiliizade)

* Incipit
Ms. Paris, BnF, Arabe 2322373
ade alll doy Lo cpl o 9ol S U (A1 Buadll 0l 7 5 (8 alll doy JBgall (o I e JB
18550l el ... el oo
Ms. Istanbul, Hamidiye 389%*
e @ Kl o el s gl Al 535 syUedl Liges o s sl LT Aodls s I peaid] JIB
2185l ol

38 See ibid., p. 304, where a copy of a commentary on Avicenna’s Qasida is mentioned without author’s name
or further description.

369 See Defter-i Kiitiiphane-i Asir Efendi, Mahmut Bey Matbaasi, Dersaadet (Istanbul), 1306/1888, p. 86 with
no details.

0 See ibid., p. 95 with no details.

31 See CIrcl, “Seyyid Serif Ciircani’nin er-Risaletii’l-Kudsiyye,” p. 178.

32NAQSHBANDI Usama N. and ZaMYA’ M. ‘Abbas (1986), “Min al-khaza’in al-khattiya al-khassa fi gism
al-makhtatat bi-al-mu’assasa al-‘amma li-al-athar wa-al-turath. Makhtttat ‘Abbas al-‘Azzawi. Qism 3:
al-adab wa-al-shi‘r,” al-Mawrid 15, p. 193-210, n°® 80-82. Collection gathered by ‘Abbas al-‘Azzawi
(1307-1391/1890-1971).

33 Ms. Paris, BnF, Arabe 2322, fol. 154v, 1. 2-4.

374 M. Istanbul, Siileymaniye Ktp., Hamidiye 389, fol. 63r, 1. 2-4.
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Ms. Istanbul, Ragip Pasa 1460°7

218 o2 (pdll alrols Al Llog 3l me domo L o 85lally 29,015 uad] @l all woxdl

el cdas Lo o o sl ol sl ol Colo JB uid was 2 mell Al o 292
285)] lods

e Commentary on the first verse®’®

e @31 Jorolly sl &iluc¥l Guiidl sb bonglly aioy sl Lodly dolosd] Slao o 2Byl
iilog, 1 soliall o 2315 el o5 G iy ¥sinal
* Source(s) of identification: The name of the author appears as ‘Abd al-Rahman
al-SGff in the beginning of the text in ms. Paris, BnF, Arabe 2322 (fol. 154v).
According to the catalogue, in ms. Tehran, Mahdavt 475, the name appears as
‘Abd Allah b. ‘Abd al-Rahman al-Sifi. The same text is attributed to Kopriilii
‘Abd Allah Pasha (Abdullah Paga b. Mustafa Paga Kopriiliizade, d. 1148/1735-
1736) in ms. Istanbul, Siileymaniye, Hamidiye 389 (fol. 65v).
The text of this commentary is quoted by Munawt (952-1031/1545-1621;
n° 13), who refers to its author as “Ibn al-Kamal.”

* On the author: The terminus ante quem for this text is given by the date of

copy of ms. Tehran, Mahdavi 475, copied in 654/1256. Ms. Uskiidar, Haci
Selim Aga 743 dates also to the 13™ century.
On Abdullah Paga Kopriiliizade (d. 1148/1735 or 36), see BursaLt Mehmed
Tahir (1333/1914), Osmanl miiellifleri, Matbaa-i Amire, Istanbul, vol. I,
p- 364, and SUREYYA Mehmet (1308-1311/1890-1893), Sicill-i Osmani,
Matbaa-i Amire, Istanbul, p. 376-377.

* Known copies
Al-Sufl: mss. Paris, BnF, Arabe 2322, fol. 154r-157r;*"7 *Tehran, Mahdavi
475/2; *Uskiidar, Hac1 Selim Aga Ktp., Hac1 Selim Aga 743, fol. 242-243
(Mh.).3”

35 M. Istanbul, Siileymaniye Ktp., Ragip Pasa 1460, fol. 73v, 1. 2-4.

316 Reference copy: Ms. Paris, BnF, Arabe 2322, fol. 154v, 1. 4-6.

317 Composite majmii ‘a, with other texts (and a statement of audition) dated Damascus, 717 or 727/ 1317 or
1327 (fol. 135r-v). Reproduction available on Gallica: http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/btv1b11001999d.

38 Other text by the same hand (M. b. Yasuf b. Jazlah al-mutatabbib Nakhjawani) dated 16 Dhi al-Qa‘da
654/1256. See DINA, vol. VI, p. 945, n° 172001 and DANISHPAZHUH, “Fihrist-i nuskhah-ha-yi khatti-’i
Kitabkhanah-’i khustisi-’i Duktur Asghar Mahdav1,” p. 119.

3 Foliation according to Husayn ‘Ali Mahfuz in the introduction to his edition of al-Jaza’irT al-Shuishtari’s
commentary on Avicenna’s Qasida. Mahfuz describes this ms. as a majmii‘a containing works by Nasir
al-Din Tusi, and indicates that a reproduction of the ms. can be found at the Kitabkhanah-’i Milli, under
n°® 138. See JAZA'IRT, Sharh ‘Ayniyat Ibn Sina, ed. MAHFOz, p. 10 and n. 3. Ms. Uskiidar, Haci Selim Aga
743 is one of the manuscripts associated with Barhebraeus (d. 685/1286): it bears a mark of possession in
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Abdullah Paga Kopriiliizade: mss. Istanbul, Stileymaniye Ktp., Hamidiye 389,
fol. 63r-65v*° (Erg.; An.; FA).

Anonymous: mss. Cairo, Dar al-Kutub, Majami‘ Taymur 142, fol. 9r-12r
(p- 17-23; the text starts directly with the first verse of the poem, after the
basmallah and the hamdallah; portions of the commentary are omitted);!
Gotha, ar. 1158/20 (fol. 98v-101r; starts with the first verse of the Qasida);***
Istanbul, Siilleymaniye Ktp., Ragip Pasa 1460, fol. 73v-75r (= fol. 82v-84r
according to another foliation; commentary of first five verses similar to other
mss. mentioned here, followed by a text similar to Anonymous 1, from verse
“hatta idha ittasalat.”*%

°21b. Suyutt: see under Tilimsant (n° 22)
* GAL (SI, 35/Cmtre g); An. 7

* This attribution is based on ms. Gotha, ar. 1168, where a note written by a
later hand on the title-page (fol. 1r) attributes to Suyitt the commentary here
described under Tilimsani (next entry).

22. ‘Afif al-Din al-Tilimsani (610-690/1213-1291)

* GAL (I, p. 455/35. Cmtre b and SI, 35/Cmtre b and g); An. 2 and 7; Mh. 7;
JSh 3

* Title: al-Kashf wa-al-bayan fi ‘ilm ma ‘rifat al-insan (mentioned in the pre-
amble of the text). The complete sentence reads: wa-sammaytuhu bi-Kitab al-
Kashfwa-al-bayan fi ‘ilm ma ‘rifat al-insan yashtamilu ‘ald al-Durr al-nafis ft
sharh kalam al-Ra’7s.

* Source(s) of identification: Most modern bibliographies agree on the attribu-
tion of this commentary to Tilimsani. Note that the commentary is attributed

his name and could well be at least partly by his hand. The oldest parts of the copy (where our text appears)
are dated 671-678/1272-1279. See TAkaHASHI Hidemi (2005), Barhebraeus. A Bio-bibliography, Gorgias
Press LLC, Piscataway (NJ), p. 127-128.

30 This ms. contains also a copy of commentary n° 20 (Samarqandi).

31 Other texts in the ms. dated Ramadan 1142/1730 (fol. 8r).

382 Another text in the same ms. is dated 928/1521-1522 (fol. 95r). PERTSCH, vol. II, n° 1158, p. 364-372 (on
our text: p. 369).

33 Other texts in the ms. dated 987/1579. See DAGHIM, Fihris al-makhtitat, vol. IX, p. 46 sq. (with reproduc-
tion; this catalogue gives the following foliation: 82v-84r; we follow the foliation in Arabic numerals in red
ink) and Defter-i Kuiuphane-i Ragip Pasa, p. 66-69. This ms. contains also a copy of the commentary by
Musannifak (n° 14).
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to Suytti by a later hand in ms. Gotha, ar. 1168 (title-page, fol. 1r). GAL and
An. follow this attribution (SI. cmtre g and An. 7 respectively), considered
dubious by Pertsch.

Incipit®**
I By alll ooy 291 gl ool s . pudll Cologly 3l @il jilios el (551 all o]
15 Lo, Lol o) &3lg5 ¥ Lo ) ik 3,38 o polall (T blall § sl alorid] L
Commentary on the first verse®®
Josdl 3y SLxst i o 050 bssedl (¥ wlogy i Jay oy s JB Lol
Note: In 20 chapters (bab). Each bab ends with a takhmts, beginning with
& oo 525 ISy 8381 55k & 2 ¥l 55 ISl s by

This text quotes extensively the commentary here attributed to Samarqgandi
(n° 20), a commentary that al-Tilimsani attributes to “Humam al-Din.”
N. Zouggar indicates that this is not the case in all the copies: in ms. Cairo,
Dar al-Kutub, Majami‘, Taymur 81, fol. 249r-295r, the text here attributed to
Samarqandi is written on the margins, not in the text; it does not appear in ms.
Damascus, al-Assad Library, 6648, where Tilimsani’s text is itself written on
the margins.

On the author: Sulayman b. ‘Ali b. ‘Abd Allah b. Yasin al-Kiimi, known as
‘Afif al-Din al-Tilimsani, d. Damascus 5 Rajab 690/ 4 June 1291, author of
poetry and commentaries on speculative mystical texts. See KRENKow F. and
YaLaoul M. (2000), “al-Tilimsani. 3,” in EF, vol. X, p. 500

Known copies

Mss. Cairo, Dar al-Kutub, Hikma wa-falsafa ‘arabt 901 (incomplete at end;
Mh.);3¥ *Cairo, Dar al-Kutub, 2415 waw (241 in JSh);*¥" *— 168 m (or:
Tasawwuf m ‘arabt 168, as mentioned in the online catalogue; GAL; An.;
JSh);*8 *— Majami‘ 8/4, fol. 48-58 (GAL; An.; JSh);*° *— Majami‘ 419/2,

3% Reference copy: ms. Riyadh, Jami‘at al-Malik Sa‘ad (Makhtttat Jami‘at al-Riyad), 2662, f. 1v, 1. 2, 10-13.
35 Reference copy: ms. Riyadh, Jami‘at al-Malik Sa‘Gd (Makhtatat Jami‘at al-Riyad), 2662, f. 4r, 1. 20-21.
38648 fol.; lacks the end of bab 20. Online catalogue.

#7Dated Rabi IT 1093/April-May 1682; 36 fol. SAYYID, vol. II, p. 260 and online catalogue. This copy is
used by Fathallah Kholeif. See KHOLEIF (1974), bibliography, p. 174, n° 18, with author’s name given as
al-Shahrtdi; this name reminds us of Musannifak, who was born in Shahrtad. See here n° 14.

38 Cairo 1924, p. 348 and online catalogue. This ms. corresponds to the reference Cairo 2, 1/348 in An. and

GAL.

3 HALWAIT, Fihris, vol. IV, n° 334 and online catalogue. See also Cairo 1924, p. 348 and Cairo 1301-1308,
vol. VII/1, p. 12. This ms. corresponds to the refence Cairo 1, 7/12 and Cairo 2, 1/348 in An. and GAL.
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fol. 33-49 (GAL; An.; Mh.);**° *— Majami‘ 706/10, fol. 35-46;%°' *—, Hikma
wa-falsafa Halim ‘arabt 1;*? —, Majami‘ Taymar 81, fol. 249r-295r;%?* *—,
Hikma Taymur ‘arabt 86;°** *—, Hikma Taymir ‘arabi 159;*° Damascus,
al-Assad Library (formerly Dar al-Kutub al-Zahiriya), 6648, fol. 66v-77v
(in mg.) (JSh: 648 ‘amm);**® Gotha, ar. 1168 (defective; GAL; An.; Mh.);*’
*Haydar Abad, Asafiya 1/382 (n° 94; GAL);**® Oxford, Bodleian, Sales 20;**
Riyadh, Jami ‘at al-Malik Sa‘ad (Makhtatat Jami‘at al-Riyad), 2662 (JSh).4?

23. Anonymous 1
* Mh. 20?

¢ Incipit*!
upad &y aleddl i3y ol S Silgal ass e pwedll 4id dag ... Ssblally sue> 3> all woxdl
o] Lanoll IS sy )l
* Commentary on the first verse
lisd B s leissd Cooms 5By9 dolozdly slo I (ys) aish sl el 853l Hlumidl #2lasell o) ple
lobsad cro Slyally AL uisd] sBysll cpo Slyall sl ..o M Sl 335001 3503 I35 Slsus I (ol
el madl gl & il Gl L

* Note: The catalogue description of the Majlis ms. gives a beginning of the
commentary on the first verse similar to that in the Berlin mss. The Majlis ms.

SOHALWAIT, Fihris, vol. 4, n° 335 and online catalogue. This ms. corresponds to An. and GAL’s references
Cairo 1, 7/468 and Cairo 2, 1/256, and to Mh.’s reference Cairo, Dar al-Kutub, Hikma 419.

¥1 Copy dated 1072/1661-1662. HALWAIT, Fihris, vol. IV, n°® 333.

¥2Copy dated 1310/1892-1893. Online catalogue.

33 Online catalogue.

34 Online catalogue.

35 Online catalogue. This ms. is mentioned by Mh. under Ahmad b. Da’td known as Ibn al-Halaw1 (Mh. 10).

3% 0On the margins of the commentary by Quhistani (n° 17). 10"/16™ century; ownership statement dated

1114/1702-1703. For a description of the ms., see KH1yamI (1981), under “Sharh Amin b. Jamal al-AthirT

al-Quhistant li-al-Qasida al- ‘ayniya,” and HASAN, Fihris makhtitat, p. 51. This ms. corresponds probably

to “648 ‘amm” in JSh.

17 fol. Defective: gap between fol. 3v (middle of the mugaddima) and fol. 4r (beginning of bab 5); the copy

ends with the end of bab 19. See PERTSCH, vol. II, p. 380. This ms. is mentioned by GAL and Anawati under

“al-Suyutr” (GAL SI. Cmtre g; An. 7).

M Dated 1180/1766-1767. See Fihrist-"i kutub-’i ... Kutubkhanah-’i Asafiya-’i, vol. I, p. 382 (n° 94).
Apparently now kept at Andhra Pradesh State Government Oriental Manuscripts Library and Research
Institute (http://manuscriptslibrary.ap.nic.in/). This ms. corresponds to GAL’s reference Asaf. 111, 1718/127.

3 Dated 1086/ 1675-1676; copyist: Shahin Ibn Jirjis Shahin al-Dimashqt aslan wa-al-Riami madhhaban
(colophon, fol. 173r).

40Dated 11 Safar 1090/March 4, 1679.

401 Reference copy: ms. Berlin, Petermann I 350, fol. 11r, 1. 2-4 (incipit); 1. 7-11 (commentary on verse 1).

42 ol1) bsrgll ms. Tehran, Majlis, 1843.

397
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has a Persian translation of the verses of the poem from an author using Salim
as pen name (takhallus), not present in the Berlin manuscripts (on this transla-
tion, see T11). This description seems to coincide with the text described in
Mh. 20 as a commentary in Arabic with verses in Persian, with a manuscript
copy in Tehran. It has been assumed by earlier scholars that Ghulam-Husayn
al-tabib, the copyist of ms. Tehran, Milli, ar. 884 (dated Sha‘ban 1279 or
1299/1863 or 1882), is the author of the translation and of the commentary.**®
Mh. does not support this view (Mh. 20). Ghulam-Husayn al-tabib, sometimes
also named Khorasani,** is known to have copied several manuscripts, mostly
on medicine, in the years 1272-1299/1855-1882.4%

The dates of copy of the Berlin mss. (earliest copy late 16™ century) and of ms.
Ragip Pasa 1460 show that he is not the author of the commentary.

* Known copies

Mss. Berlin, Petermann I 350, fol. 11r-13v;*% Berlin, Wetzstein II 1782,
fol. 113v-119r;*" Tehran, Majlis, 1843, p. 148-156 (according to the faulty
pagination in pencil; p. 134-142 according to the catalogue);'*® *Tehran,
Milli ar. 884, p. 174-202 (Mh.). Portion of text in Istanbul, Siileymaniye Ktp.,
Ragip Pasa 1460, fol. 73v-75r (= fol. 82v-84r according to another foliation;
first five verses similar to commentary n° 20, followed by a text similar to
Anonymous 1, from verse “hatta idha ittasalat™).*”

403 See Husayn ‘Ali Mahfiiz’s introduction to his edition of AL-JAZA'IRT, Sharh ‘Ayniyat Ibn Sind, ed. MAHFUZ,
p- 10.

44 See DINA, vol. IV, p. 1182, n® 116573, referring to ms. Tehran, Malik 545 (dated 1274/1857-1858), a copy
of Dustiir al-shu‘ara’ by M. Mazandarani (d. 1061/1651).

45The following mss. are mentioned in DINA: Tehran, Malik 5478 (dated Jumada I 1272); Tehran, Malik
4555 (dated 1273); Tehran, Malik 545 (dated 1274); Tehran, Malik 4645 (dated Mashhad, Madrasah-’i
Salihiya 1277); Tehran, Shura 3991 (dated 1279); Mashhad, Ridawi 12102 (dated 1281); Tehran, Shara
8120 (dated 1281); Tehran, Malik 4030 (dated 1285); Tehran, Milli 884 (dated (1279 or) 1299).

406 Another text in the ms., apparently by the same hand, dated Jumada I 1004/Jan. 1596 (fol. 9r). AHLWARDT,
n°® 5352.

47Copy dated Thursday 23 Muharram 1134/ Nov. 13, 1721, in a composite majmii ‘a. AHLWARDT, n° 5352.

48 With no incipit; the text starts with the first verse. NAFIST, Fihrist-’i Kitabkhanah-"i Majlis Shiira-yi Islamr,
vol. V, p. 346-348; Bank-i ittila“at, under title “Sharh-i gasidah-’i ‘ayniyah.”

409 Other texts in the ms. dated 987/ 1579. See DAGHIM, Fihris al-makhtitat, vol. IX, p. 46 sq. (with reproduc-
tion; this catalogue gives the following foliation: 82v-84r; we follow the foliation in Arabic numerals in red
ink) and Defter-i Kuiuphane-i Ragip Pasa, p. 66-69. This ms. contains also a copy of the commentary by
Musannifak (n° 14).
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24. Anonymous 2

* Incipit*!?

o3y e oo Sl dnsly Aoy asle Al ooy Lo o S 3ol Sl do 531 o I 2cctdl S
bl
* Commentary on the first verse
Joodl LT e ST joemel] Jay 31 bsiaad (g 5528ls 5528l g Jisl 1 sls oy 82 92 bggl]
J 31 lasle b dallos Lod,ad [lohl sl6)slly uiid] Chogs b Jlas Yy b
* Commentary on verse 2
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R WS | PR O IR -2 |

* Note: This text is very close to ‘Alf b. Sulayman al-Bahrani’s commentary
(n® 7), and seems to be a compilation of portions of this text with a few original
passages. It might appear to be another version of the same text upon closer
examination. We added here the beginning of the commentary on the second
verse to show the proximity between the two texts. Ms. Istanbul, Ragip Pasa
1461 gives 764/1362 as a terminus ante quem.

* Known copies
Mss. Istanbul, Siileymaniye Ktp., Ragip Pasa 1461, fol. 150v-153r
(=fol. 145v-148r in the foliation in Arabic numerals; text dated Irbil,
764/1362);%! *Tehran, Danishgah, 871, fol. 165r-170r;*? Tehran, Majlis
2938, p. 123-130.413

410Reference copy: ms. Istanbul, Siileymaniye Ktp., Ragip Pasa 1461, fol. 150v, 1. 2-4 (incipit); 1. 4-5 (com-
mentary verse 1); I. 11-12 (commentary verse 2).

Y'DAGHIM, Fihris al-makhtitat, vol. IX, p. 187-191 (with reproduction). Text dated Qal‘at Irbil, during the
night of Friday 3 Rabi‘ I 764 (fol. 153r). The reading 13 Rabi‘ I 764 would fit better with the day of the
week mentioned. This refers to either the composition or the copy. The ms. is composite but most texts are
written by the same hand. Another text is dated Hilla, 21 (or 11) Ramadan 759/Aug. 27, 1358 (fol. 297v).
On fol. 184v, the place “al-Mashhad al-sharif al-Kazim1” (in Bagdad) is mentioned in a colophon.

42DINA, vol. VI, p. 946, n° 122027 and Bank-i ittila‘at, under “Sharh-i Qasidah-’i ‘ayniyah.”

43Copy of text 1 in the ms. dated 1095/1684. See DINA, vol. VI, p- 946, n° 172020 and HA'1RY, Fihrist
Kitabkhanah-"i Majlis Shara-yi Millz, vol. X, p. 347-367 (our text: vol. X, p. 353; in this catalogue, under
n° 2937(!)).
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25. Anonymous 3

* Incipit
SOl Lels wes Lol .. 8,0l &ibLJ) soall G- 3,081 16531 & x3uog 8y3lal] ¥l E e all s
e ol ipo LA yosatl] JLail (8 Loy Koy s A1 .. iy JLos alll oo usd Il peatd] bl
leiles Ll Bl A¥s &8s ol @ Lo e aSS () Byl n ellS s 89 Gladl Lle ol

* Commentary on the first verse
il 545 Wy Jaall 55 attly il 3lad Gy 3ty o ol S 5ol 53l
* Note
The title al-Nahj al-mustaqim ‘ala tarigat al-hakim is given at the end of the
text, but this is not entirely identical with Bahrani’s text which bears the same
title (see n° 7). Portions of the text consist of material from Bahrani’s com-
mentary rearranged in a different order. It might appear to be another version
of the same text upon closer examination.

* Known copy
Manisa, Il Halk Kiitiiphanesi, 2094/5, fol. 34v-43v.4!

26. Anonymous 4

* Incipit*"®

& guiod | il g I uaill dil> 0dgd dayg dlls 3 dose dgmy Lo Bslally oo 3> all ol
Al el e Al aon) Lisws 0 o ol eIl 3] I

* Commentary on the first verse
1 2 3 & 9ril Jads .. Lot b pie 8ylacteol dab LT il <8581 aa) jlaias] o oo el
lesd cldodl By Leales 8,8,8y dabUI juad] did> d8ja0 (outty LIS daged (o 0 ¥ |
o8l95 seadl 3la5 Ly slaie 5Ll 0 3,250 Py 2oz il J &l j500 2 &l pleld
aselod] STy JIzally &l )l

* Note: Beginning of text similar to that of Samarqandi’s commentary (n° 20).
The commentary on the first verse is different as evidenced by the text here
given, and much longer than in the copies mentioned under al-Samarqandi.
Portions of Samarqandi’s commentary are used throughout the text, with
changes and additions. One example: the commentary on the 10" verse “idh
‘aqa-ha al-sharak al-kathif’ (“and then the dense net impeded her”), consists

440QUC (under 45 Hk 2994/5).
45Reference copy: ms. Leiden, Or. 1041, fol. 13v, 1. 2-5 (incipit); 1. 5-11 (commentary of verse 1).
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of Samarqandi’s commentary followed by an interpretation of the verse pro-
viding the cause of the crying of the soul alluded to in the two preceding
verses, introduced by the phrase: “And in another commentary” (ms. Leiden,
Or. 1041, fol. 18v-191/95v-96r). This interpretation appears in Qaysari’s com-
mentary (n° 16), and with fewer details, in Sam ‘ani/Simnant’s (n° 19).

The text ends with the jawab also present in some copies of the commentary
attributed to al-Samarqandi (see here n° 20).

* Known copies
Mss. *Cairo, Dar al-Kutub, Hikma wa-falsafa 150;*1¢ Cairo, Dar al-Kutub,
Hikma Taymur 7;%7 Leiden, Or. 1041/2 (CCO 1474), fol. 13v-24r (90v-101r
according to another foliation in Arabic).*!®

27. Anonymous 5 (? Qasim Lang ?; before 16™ century)
* Erg. 86; An. 22; FA 15 (Kasim Lenk)

* Incipit
Ao gormo 0dgd ... AT Llog 1y sl (o0 29,01 i yseloll domme s Bskally Ly yoll o8l alll dos uy Lol
03 Lol JB 1048 alll o3y alll doy Lisws 033 S ol el I &gt &gy Bupecd Lo 435550
5 g gl s a5y JLeS 5
* Commentary on first verse (after a long introduction)

* Source(s) of identification: Erg. and An. have Qasim Lang as the author, prob-
ably according to a note by a later hand on fol. (i)r in ms. Istanbul, Ayasofya
4073.

* On the author: terminus ante quem for the composition of the text from
impression of seal of Sultan Bayezid II (r. 886-918/1481-1512)*° on fol. Ir

416 According to online catalogue.

417 According to online catalogue.

“8This ms. contains also a copy of Sam‘ani/Simnani’s commentary (n° 19), and of the Sharh al-Qasida
al-rihantya (T6).

“9DEROCHE Frangois (ed.) (2006). Islamic Codicology. An Introduction to the Study of Manuscripts in
Arabic Script, tr. by DUSINBERRE Deke and RapziNowicz David; ed. by WALEY Muhammad I., Al-Furgan
Islamic Heritage Foundation, London, p. 337 (original French: DEROCHE Frangois [dir.] [2000], Manuel
de codicologie des manuscrits en écriture arabe, Bibliothéque nationale de France, Paris, p. 357, n° 108);
Kurt Giinay and BAYRAKTAR Nimet (1984), Yazma Eserlerde Vakif Miihiirleri, Kiiltiir ve Turizm Bakanligi,
Ankara, p. 20-21.
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and fol. 49v in ms. Istanbul, Ayasofya 4073.*° On the possible identifica-
tion of Qasim Lang with Qasim al-‘Idhari al-Girmiyani (d. 901/1495), see
Z0OUGGAR Nadjet, “Note sur I’identification de I’auteur du commentaire sur le
poeme de 1’ame d’ Avicenne al-Qasida al- ‘Ayniya conservé dans un manuscrit
unique (Ayasofya 4073)” (forthcoming).

* Note: Written in the vicinity of the Jami‘ al-sultan Murad al-Ghazi (according
to end of text).*”! The commentary contains verses of poetry in Persian and
in Arabic. The text mentions Ibn al-Farid, Fakhr al-Din al-Razi, Jalal al-Din
al-Rumi, Khwajah Jamal al-Din Salman, Dhii al-Niin al-Misr1, Ghazali,
Nasir-i Khusraw, Nizami, Firdawsi, Zamakhshari’s Kashshaf, Baydawi’s
Tafsir; Hafiz.

* Known copy
Istanbul, Ayasofya 4073 (Erg.; An.; FA reading 1073 for 4073).

*28. Anonymous 6 (terminus ante quem 879/1475)

* Incipit and commentary on first verse
el 5 355 13 5By ¥ Sl o bl g
392 (13903 (5325 333 sl (535S ab #1859 09 kel 39,8 by

* Source: Description in catalogue.**

¢ Note: In Persian.

* Known copy
Ms. *Qom, Fadil-i Qa’ini, 204 (dated 879/1474-1475).4%

420 The impression of three other seals are found on the ms. (fol. 1r): (1) seal of Sultan Selim I (Yavuz Sultan
Selim, r. 1512-1520); (2) seal of Sultan Mahmud I (r. 1143-1168/1730-1754; see CBL n° 124; Kut and
BAYRAKTAR, Yazma Eserlerde Vakif Miihiirleri, p. 31; HAMMER-PURGSTALL J. VON (1848), Abhandlung
iiber die Siegel der Araber, Perser und Tiirken, C. Gerold & Sohn, Vienna, p. 1-58, N 1); (3) seal of Ahmed
Seyhzade, inspector of the waqfs in Mecca and Medina during the reign of Sultan Mahmud I (CBL n° 125).

! The text reads as follows: Olgtdb diadl (3 alll ao,S 5301 slye bl ol 5ls2 U8 sunl Lo 2114 (fol. 49v).

42See QAYINT ‘Ali (1418/1997), “Fihris-i makhtutat-i Maktabat al-Qa’ini, 2,” Turarhuna 13, p. 314-376.
Online: http://www.noormags.ir/view/fa/magazine/number/1259.

43 DINA, vol. VI, p. 946, n° 172029 and Bank-i ittila‘at, under “Sharh al-Qasida al-‘ayniya.’
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*29. Anonymous 7 (terminus ante quem 1081/1670)

* Incipit**
Sedly asill g s SBgYI e By B 15 o8 Jai ¥ old¥l Gl I I3 sleSadl o el
Slizly Gl pué duiid Blsl &Sl ly Gl oo Jaags sleedls
* Commentary on first verse
2185 &3 i1y delomxlly 351 Sle U 8 diog Slgws I (ol aig) (8 (sl ¥l (e 35539 Jo3:dl bosug!
* Known copies
Mss. *Amasya Beyazit 11 Halk Kiitiiphanesi 894, fol. 44v-47v (other texts in

copy dated Erzurum, 1074-1087/1662-1675);** *Berlin, Wetzstein II 120,
fol. 1-3 (copy dated 1081/1670).4%

TakamIis AND OTHER AMPLIFICATIONS, POEMS INSPIRED BY
AVICENNA’S QASIDAY

T1. ?Mansir al-Misri (1)
* FA 17; Erg., p. 88, n° 10

* Incipit**®
gl ool il] usodsS Nigh sy Librall Lidl s o3l 35ally LiSy all ol
S5 Al Logoz (s pa0ll ygare dodall eniid] Liws ol G U &yl

* Beginning of the poem**

SIS Chog e il b

430@3&3@ M‘)‘ﬂlu C«‘,Sul

ool e b Blelyas zoly

g 3305 I3 B9 1351 Uoxoll o el
Sb e un LIl i

424 From catalogue description of ms. Berlin, Wetzstein II 120 (AHLWARDT, n° 5351).

4250UC under 05 Ba 894/5.

426 AHLWARDT, n° 5351.

47We only mention texts that were referred to in earlier bibliographies or that appear in the mss. here
considered.

48 Reference copy: ms. Istanbul, Siileymaniye Ktp., Lala [smail 547, fol. 66v, 1. 2-4.

429 Reference copy: ms. Istanbul, Siileymaniye Ktp., Lala Ismail 547, fol. 66v, 1. 5-9.

#0 cowld Ml) owsl ol 15 ms. Berlin, Wetzstein 1 56

Bl elyus) bl .8 ms. Berlin, Wetzstein 1 56
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* Source of identification: The name of the author appears in the beginning of
the text in ms. Istanbul, Lala Ismail 547. KZ attributes to Mansiir al-Misr1 a
takhmis with a slightly different incipit: &3,J1 &I a8 ;e MWl | (see next entry).

¢ Note: Note the variations in the text in the Berlin ms.

* Known copies
Mss. Berlin, Wetzstein I 56/6, fol. 96r-97v*? (anonymous; with the commen-
tary by Samarqandi, see here n° 20; An.); Istanbul, Siileymaniye Ktp., Lala
Ismail 547, fol. 66v-69r*** (An.; Erg.; FA).

T2. ?Mansir al-MisrT (2)

* Beginning of the poem
SAIOls S e bl b
& 953 ol L 09l o6
E3sll casdl Jgs I il
oy 335 D13 £l 5,3 Joroll o el g
¢ Source of identification: KZ attributes to Mansur al-MisrT a takhmis with this
incipit. In ms. Damascus, al-Assad Library 5433, a copy of al-Ahmadi’s com-
mentary (n° 3) based on the takhmis here described, there is no indication of

a name for the author. See also in the previous entry, another text attributed in
one copy to Mansur al-Misri.

* Known copy
Ms. Damascus, al-Assad Library (formerly Dar al-Kutub al-Zahiriya), 5433,
fol. 105r-123v.#*

T3. ‘Ala’ al-Din al-Halabi1

* Incipit
g3skell oy (3 o (g & Aol alol oo bl b
g J bl lw
oy 5303 13 £Byg w358 ool o el cdare
o B0 S L

42 AHLWARDT, n° 5353.

43This ms. contains also a copy of Munawi’s commentary (n° 13) that was written by Muhammad Taj al-Din
al-Munaw1, son of the author according to the colophon (fol. 113v). The text of the takhmis is written by
the same hand.

43 Copy dated 985/1577-1578.
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* Source of identification: The name of the author appears at the beginning of
the text.

* Known copy
Ms. Cairo, Azhariya, 6378, fol. 69r-70r.4%

T4. Mansur b. ‘Abd al-Rahman al-Harir1 (d. 967/1559)

* Incipit
Gl > U5 B lSing ol Il oy Jload | ot
SRRCYINEHIN
Sy 335 15 2Byg w8581 Joxall o bl la
Bylsey Bylaoy K3y illaly Ao Jloo S
Cioly o (5)lg) US Lod o jols
¢ Source of identification: Title on fol. 30r: “Qasidat al-ra’ts Abii ‘Alt Ibn Sind
wa-takhmisu-ha li-al-shaykh Mansiir Ibn ‘Abd al-Rahman al-Harirt khadim
al-shaykh Raslan.”

* Known copy
Ms. Princeton, PUL, Isl. mss., Garrett 2828, fol. 30r-31v.

T5. Jawab ‘an qasidat ‘Ali b. Sina (before 725/1325)

* Incipit
Ui 02 S 8B 08 Doz (29 028 Ggnts - o
By 335 I3 sl B9y 2Ly oo a8 wily
* Source of identification: Title from Berlin ms. (preamble of text).

* Description in KZ**
T Lerles 35 355 13 sl Boy LBy e 285 il Ll Lol i)l J1soT 3 &1 3l
sl I3l Wl oues 3> all wosdl 5l paniee =y Bupal] 00 9,k (oog L]

* Note: This gasida is described in KZ as a gasida in gaf on the soul. In the
commentary on this text mentioned infra (T6), the name Sharaf al-Din ‘Abd
al-Rahman (‘Abd al-Samad in one copy) is associated with this poem.

The date here given as a terminus ante quem is the date of copy of a manu-
script of the commentary, ms. Tehran, Malik, 1864.

43 Recent copy. The text is copied at the end of al-Antaki’s commentary (see here n° 4).
HOKZ, vol. IV, p. 550.
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* Known copy
Ms. Berlin, Ms. or. 4776, fol. 147v-148v*" (with glosses); other copies in the
text of the commentary mentioned infra (T6).

T6. Commentary on the Jawab T5: Sharh al-Qasida al-rishaniya
e Title: Sharh al-Qasida al-rithaniya (preamble of text).

* Incipit**

supail] 7 b gl sy ol apleoly all Loy aluyoll dse e 85kally rallall oy all wodl
¥ P em Il as Lily cuadl Bys .. exiall colall gheoll cllodl 8,05 Ly pus (I &l
35> P oo 2 Uiy 0d Aoy JI Bupailly iy dlae plsedly H0asll daglio aldl I3
31 I3 amdll s 335 I slay

Edirne, Selimiye 242
planodl ellodl sy oy i AT dilog M1 Ssall] 2 s 0D s ... Skl cpnedlll oy all o
ailos ) Bl olsto Ll ey ol alll b pem )l s aly Ll Ly piviall oLl
ol I35 2] by 3385 SIS sl 335 2L e Lol Ws o

e Commentary on the first verse*!

U2 ¢°—‘>Ualg,'| £lsedl (ro gy Log §}u| Joy ! el
Edirne, Selimiye 242 i

233 o P el om (5) bl J55

* Note: This commentary might be the one listed in KZ under the Qasida
al-gafiya, where a commentary is attributed to al-Dawani.*** In the mss.,
this name is not mentioned. In ms. Tehran, Malik 1864, an early copy of the
text, the author is said to be Shams al-Din al-Samarqandt (colophon, p. 202).
For another commentary on Ibn Sina’s Qasida itself attributed to the same
Samarqandi, see here, n° 20. Note that in a majority of copies, these two texts
are present. According to the catalogue description, the text is dated Jumada
11 695/1296 in ms. Tehran, Danishgah, 90D/7, fol. 31r-32r. The earliest known
copy is dated 723/1323 (ms. Istanbul, Nuruosmaniye 2692).

47Copy dated 10 Sha‘ban 1000/ May 22, 1592. This text is preceded in the ms. by a copy of the commentary
by Musannifak (n° 14).

“%Reference copy: ms. Istanbul, Nuruosmaniye Ktp., 2692, fol. 269r, 1. 6-12.

49 o Il 1g) douall Lue ms. Princeton, Garrett 4392Y.

0 951.1J] ayl,) mss. Istanbul, Veliyiiddin 3242; Istanbul, IBB Atatiirk Kitapligi, Osman Ergin 1288.

#IReference copy: ms. Istanbul, Nuruosmaniye Ktp., 2692, fol. 269r, 1. 12.

#“2See text above, under T5.
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* Known copies
Mss. *Cairo, Dar al-Kutub, Majami* 263, fol. 1-6;* Edirne, Selimiye Yazma
Eser Kiitiiphanesi 242, fol. 159v-164r;** Istanbul, IBB Atatiirk Kitaplgi,
Osman Ergin Yazmalari n® 1288, fol. 86r-v (stops in the middle of the commen-
tary on the first verse);** Istanbul, Nuruosmaniye Ktp., 2692, fol. 269r-274r;*6
Istanbul, Veliyiiddin 3242, fol. 44v-50;*’ *Kastamonu, Kastamonu il Halk
Ktp., 4067, fol. 78v-83r;*8 Leiden, Or. 1041, fol. 25v-31v (102v-108v accord-
ing to another foliation in Arabic);*® Manisa, Manisa 11 Halk Kiitiiphanesi,
Manisa Akhisar Zeynelzade Koleksiyon 1523, p. 160-171;*° Princeton, PUL,
Isl. mss., Garrett 4392Y, fol. 13v-20r;*' *Tehran, Danishgah, Adabiyat 90D,
fol. 31r-32r (dated Jumada IT 695/April-May 1296);*2 Tehran, Majlis, 3936,
p. 385-387; Tehran, Majlis 2, 1289, p. 178-184 (or fol. 104-101 according to
another foliation, running from end to beginning);** Tehran, Malik, 1864,
p. 187-222 4

WSHALWAI, Fihris, vol. I, p. 182, n°® 263: Majami‘ 263, risala 1 (microfilm n° 5201), and online catalogue.
This ms. contains also a copy of the commentary by Samarqandi (n° 20).

4“4 QUC (under 22 Sel 242). The text is preceded by the copy of al-Samargandi’s commentary (n° 20). Other
texts in the copy dated 1173/1759 or 1760 (fol. 15v) and 1176 [1762 or 1763] (fol. 87v).

45 Another text in the copy dated 1104/1692-1693 (fol. 45r). Contains also a copy of al-Samargandi’s com-
mentary (n° 20). Atatiirk Kitapligi Osman Ergin Yazmalari alfabetik katalogu, vol. IV, n® 237.

#“#6OUC (under 34 Nk 2692). Copy dated 7 Rabi‘ I 723/March 16, 1323. This ms. also contains a copy of the
commentary here ascribed to Samarqandt (n° 20).

47This ms. also contains a copy of the commentary here ascribed to Samargandi (n° 20). Other text in the
copy dated 1080/1669. See n. 313.

4“8 0OUC (under 37 Hk 4067/3), with incipit. According to online catalogue, dated 756/1354. This ms. contains
also a copy of the commentary here attributed to Samarqgandt (n° 20).

49Copy dated end of Sha‘ban 916/Nov. 1510 (fol. 31v/108v). This ms. contains also a copy of the com-
mentary attributed to Sam‘ani/Simnant (n° 19).

400UC (under 45 Ak Ze 1523/8). Dated 22 Dha al-Hijja 1337/Sept. 18, 1919.

41 Dated Qustantiniya, 23 Muharram ’24. This ms. contains also a copy of the commentary here ascribed to
Samarqandi (n° 20).

42This ms. contains also a copy of the commentary here ascribed to Samarqgandi (n° 20).

43 Dated Tabriz, 733/1333; beginning wanting. The text starts with the commentary of the verse: coXoJ logo
o dl 131 K65 Jlay — 08,5 Lol 3umline wulé Loy y dudoxdl. DINA, vol. 111, p. 1031, n® 82913. This ms. contains
also a copy of the commentary here ascribed to Samarqandi (n° 20) and of ‘Amir b. ‘Amir al-Basii’s Jawab
(T7). On this ms., see n. 359.

434 Copy dated Marjaniyat Khwarizm, beginning of Dhu al-Hijja 725/Nov. 1325; copyist: Muhammad b. Ytsuf
Ab1 ‘Atik. The colophon of another text in the ms. gives the name of the copyist as Muhammad b. Yasuf
Ab1 ‘Atik (or: ‘Aqil) _w,B4J1 (p. 247). This name is read Nuqarini in the catalogue. See AFSHAR and
DANISHPAZHUH, Fihrist, vol. V, p. 390-392 and DINA, vol. VI, p. 941 under “Sharh al-qasida al-rithaniya.’
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T7. Jawab by ‘Amir b. ‘Amir al-Bagsr1 (7"-8"/13%-14" century)

* Beginning:
Lo} LEBL! gy 8y5-tnoll 0050 ol Lisws (30 S ol (o ) sl Blasy Olerl U85 s .. o
olgo Olb g yadl wole ¢ wle cuully Aol 5o oo sloSoxdl ello U¥go
eod i ol Lol 18,¥1 alaall IS
aler  iles Slpilas JS culb

* Source of identification: name of author mentioned at the beginning of the
text.

* Description: poem in ‘ayn. The only known copy lacks the end of the text.

* On the author: Ismaili poet, based in Sivas, reknown for his 7a’iya, completed
in 700/1300-1301. See MARQUET, Poésie ésotérique ismailienne®™ (with a
discussion on the sources for his biography, Ibn Hajar al-‘Asqalani’s Durar
and Ibn al-Fuwati’s Talkhis mu ‘jam al-alqab).

* Known copy
Ms. Tehran, Majlis 2 1289, p. 184-185 (ms. dated Tabriz, 733/1333; these
pages are hardly legible).*®

T8. ‘Alr b. al-Samani al-MisrT al-Azhart

* Beginning:
ehall JL all doy SaoSs g Uums 02l Slgzrg QBT (il w2 Jos oo Sl 301 (3 oy
dohidaud 3 g“gj.{b)’}fl &5)"’**” gjl.omjl RN 91.9

(12 verses)
S 31 G ymoll 5 o0 L2 v aioeios ol g3 1in

* Source of identification: name of author mentioned at the beginning of the
text. The date 1033/1623-1624 is given at the end.

* Known copy
Ms. Oxford, Bodleian, Marsh 35, fol. 58v.%7

455 MARQUET Yves (1985), Poésie ésotérique ismailienne. La Ta’Tya de ‘Amir b. ‘Amir al-Basri, Maisonneuve
et Larose, Paris p. 30-33.

4% Just after the Sharh al-Qasida al-rithaniya (T6). On this ms., see n. 359.

47This ms. contains also a copy of commentaries n° 1 (‘Abd al-Wajid), 13 (Munaw1), and 20 (Samargandi).
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*T9. Abu Ja‘far Ahmad b. Ibrahim Ibn Safwan (Malaga, 795-763/1296-1362) -- lost

According to Ibn al-Khatib (d. 776/1374) who compiled his poems in
744/1343-1344,%8 Tbn Safwan wrote a poem to object to Ibn Sina’s Qasida,
starting with the following verse:

25l ool Il oy Mo
This text is now apparently lost.

TRANSLATIONS

T10. Translation in Ottoman Turkish: Terciime-yi Kaside-yi ruhaniye (sodvad sao> 3
asl>gy) / Ali Dede Seyh sabik der tiirbe-yi Siketvar (5lsKw sa3 58 Gilo guio 035 o)
(= Ali Dede al-Siketvari al-Mostari, d. 1007/1598)

* Erg., p. 89,n° 13; FA 7; FA 18

e Incipit*’
S| auld odis gl a0 ol wS Hluiaoys doxd p gl RS> 2

¢ Note: Title and name of author from ms. Princeton, NS 1004, fol. 19v (name
of the author confirmed by ms. Istanbul, Nuruosmaniye 4024). This copy pres-
ents also an explanation in Ottoman Turkish of several questions raised in the
poem (fol. 21v-27v).

* Known copies
Mss. Princeton, PUL, Isl. mss., New Series 1004, fol. 19v-21v (with the origi-
nal text in Arabic);*® Istanbul, Nuruosmaniye Ktp., 4024, fol. 40v-45v (in
mg.);*! Istanbul, Siileymaniye Ktp., Hact Mahmut Efendi 6415, fol. 17v-19v
(FA 7); *Istanbul, Millet Ktp., Ali Emiri, Arabi 4364 (Erg.; FA 18).

4¥IBN AL-KHATIB Muhammad b. ‘Abd Allah Lisan al-Din (1424/2003), al-Ihata fi akhbar Gharndta, ed.
TawliL Yasiaf “A., 4 vol., Dar al-kutub al-‘ilmtya, Beirut, vol. I, p. 99.

49 Reference copy: ms. Princeton, PUL, Isl. mss., New Series 1004, fol. 19v, 1. 5.

40E]egant copy in a composite ms. One text in the ms. by another hand, apparently later than our text, is dated
5 Ramadan 1080/Jan. 27, 1670 (fol. 120r). Title in table of contents of the ms. (fol. 1r): Kaside-yi ruhaniye
li-Ibn-i Sina ma es-serh.

461 0n the margins of a copy of Samargandi’s commentary (n° 20). OUC (under 34 Nk 4024/3).
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T11. Translation in Persian

* Incipit*?

By oS wze dilual 3 Welle 5000495 Joz
Iy o3 Oled o 351 43S e 298 JLeS 51 Byle 2 80y ol
* Note: This translation appears in two copies of the commentary Anonymous 1
(n° 23), where each verse of the poem is given in Arabic and in Persian trans-
lation in the text of the commentary. The pen name (takhallus) Salim appears
towards the end of the translation. On the attribution of this translation, see

above n° 23.

 Edition
SAFA Dhabih Allah (1331 Sh. 1371H/1952), Jashn-namah-’i Ibn Sind. Vol. 1,
Intisharat-i Anjuman-i Asar-i Milli, Tehran, p. 117-120 (Mh.).
The text is also given in the catalogue description of ms. Tehran, Majlis 1843.

* Known copies
Mss. Tehran, Majlis 1843, p. 148-156 (= p. 134-142 in the catalogue);*®
*Tehran, Milli, ar. 884.4%

COMMENTARIES ERRONEOUSLY MENTIONED BY MODERN
BIBLIOGRAPHIES

°1°. Mahmud b. ‘Abd Allah al-Alast (1217-1270/1802-1854)
e GAL (SI, 35/Cmtre i); An. 9; Mh. 11

* His al-Kharida al-ghaybiya is not, as mentioned by GAL, An., and Mh., a
commentary on Ibn Sina’s poem, but a commentary on a poem in ‘ayn by
‘Abd al-Baqt b. Sulayman al-Fartqt (d. 1278/1861), al-Qasida al-‘ayniya fi
madh Amir al-mu’minin.*®

42Reference copy: ms. Tehran, Majlis 1843, p. 148.

43NAFIST, Fihrist-"i Kitabkhanah-"i Majlis Shiira-yi Islami, vol. V, p. 346-348; Bank-i ittila‘at, under title
“Sharh-i Qasidah-’i ‘ayniyah.”

44 Copy dated 1299/1881-1882; copyist: Ghulam-Husayn tabib.

45See AL-ALTST Mahmiid b. ‘Abd Allah (1270/1853), Sharh al-kharida al-ghaybiya fi sharh al-qasida
al- ‘ayniya, s.n., Cairo. AllisT’s commentary is mentioned by Mahmiid Shukr al-AlasT in his notice on
‘Abd al-Baqi al-Faruqi (‘Abd al-Baqt Efendi) in his al-Misk al-Adhfar. See AL-ALUST Mahmud Shukri
(1348/1930), al-Misk al-Adhfar, Matba‘at al-Adab, Baghdad, p. 114.
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°2°. al-Qawl al-anis wa-al-durr al-nafis ‘ala manzimat al-Shaykh al-Ra’ts
* JSh 27; Babani *¢

* According to copies of a text with this title,*’ this is a commentary by Madyan
b. ‘Abd al-Rahman al-Qustni (Cairo, 969-after 1044/1561-after 1634 or 35)
on the Urjiiza fi al-tibb by Avicenna, an urjiiza starting with:

o eedloee )il e

ol ] 6 Tslsy 4y Taos * Lol Lo s all ol
Lot &l I3 od9 * 4y (21 Js

bl i oo pom] sl does o gb‘l.w L

The title looks like or is similar to the title of Tilimsani’s commentary (n° 22),
given in the preamble of that text as: Kitab al-Kashf wa-al-bayan fi ‘ilm
ma‘rifat al-insan yashtamilu ‘ala al-Durr al-nafis fi sharh kalam al-Ra’is.
Hence maybe the confusion.

46 AL-BABANT, Idah al-makniin, ed. YALTQAYA and KILTsT, vol. II, p. 232 (under “Sharh al-Qasida al-‘ayniya
li-al-Ra’ts™).

47Ms. Tunis, Dar al-kutub al-wataniya, Hasan Husn1 ‘Abd al-Wahhab, A-MSS-18321. Another ms. from the
Maktaba al-Zahidiya is available online, without proper identification. See also ms. Cairo, Dar al-Kutub
3461 (according to online catalogue, with incipit) and ms. Istanbul, Siileymaniye, Ragip Pasa 1482 (dated
1037 [1627-1628]).
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INDEX OF MANUSCRIPTS MENTIONED IN THE INVENTORY

References are to the entries in the inventory, except for references n# which indicate
a footnote number (preceded or not by a number of entry). An asterisk (*) indicates

mss. that we did not check directly.

Amasya *168 m 22
*Beyazit 11 Halk Kiitiiphanesi 894 29 *2415 waw 22
*Beyazit {1 Halk Kiitiiphanesi 1520 n71 *3119 waw 4

Ankara, Milli Kiitiiphane *Hikma wa-falsafa ‘arabt 21 4,7
Arabi 1321 19 *Hikma wa-falsafa ‘arabt 99 13
Arabi 3438 1 Hikma wa-falsafa ‘arabt 149 4
Arabi 9075 20 *Hikma wa-falsafa ‘arabt 150 26

Bagdad, Awqaf *Hikma wa-falsafa ‘arabi 342 1
*6629 majami* 19 *Hikma wa-falsafa ‘arabt 404 20
*13713 majami’ 19 *Hikma wa-falsafa ‘arabt 901 22

Bagdad, al-Mu’assasa al-‘amma li-al-athar *Hikma wa-falsafa Halim ‘arabi 1 22

wa- al-turath, Makhtutat ‘Abbas al-‘Azzaw1 *Hikma wa-falsafa Tal‘at ‘arabi 341 7
*0644 20 *Hikma Taymr 7 26
*11243 20 *Hikma Taymir 9 13

Beirut, Université Saint Joseph *Hikma Taymur ‘arabt 86 22
Bibliothéque orientale 562 7 *Hikma Taymir ‘arabi 159 8c; 22
Bibliothéque orientale 788 7 *Majami‘ 8 22

Berlin, Staatsbibliothek *Majami‘ 263 20; T6
Landberg 838 16 *Majami‘ 419 22
Ms. or. oct. 73 1 *Majami‘ 706 22
Ms. or. 1974 14 *Majami‘ 3463 7
Ms. or. 4453 13 *Majami‘ Mustafa Fadil ‘arabt 61 20
Ms. or. 4776 T5 *Majami‘ Tal‘at 159 13
Petermann I 350 23 *Majami* Tal‘at 870 20
Wetzstein I 56 20; T1 *Majami‘ Taymir ‘Arabi 66 19
*Wetzstein I 120 29 Majami‘ Taymir 81 22
*Wetzstein II 1736° 7 Majami‘ Taymur 142 21
Wetzstein II 1782 23 *Tasawwuf Mustafa Fadil ‘arabt 168 22

Bethesda (MA), National Library of *Tibb 8 m 12

Medicine MS A2 3 *Corum, Hasan Paga il Halk Ktp., 848 20
*Bratislava, Univerzitnd kniZnica v Bratislave Damascus, Assad Library (formerly Dar
TG 15 20 al-Kutub al-Zahirtya)

Cairo, al-Azhar 3337 2
6378 4,7, T3 5433 3; T2
*351 Bakhit 46031 13 *6330 13

Cairo, Dar al-Kutub 6648 17;22
*‘arabt 2608 waw 3 6946 4
*24 m n71 10342 3
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Edirne, Selimiye Yazma Eser Ktp.

242
619
Florence, Riccardiana, 169
Gotha, Forschungsbibliothek
*Ar. 52
Ar. 1158
Ar. 1167
Ar. 1168
Haydar Abad, Asafiya
*1/382
*2/1718, 127
Istanbul, Atf Efendi
1794
2851
2803
*3821
Istanbul, Ayasofya
4073
*4327

Istanbul, Beyazit Devlet Kutuphanesi

*Bayezid 7900

*Manastirh Ismail Hakk: Efendi 850

*Veliytiddin 694
Veliyiiddin 802
Veliyiiddin 1637
*Veliytiddin 3237
Veliyiidin 3242
Istanbul, IBB Atatiirk Kitaplig1
*QOsman Ergin Yazmalar1 503
*QOsman Ergin Yazmalar1 573
Osman Ergin Yazmalar1 1288
Istanbul, Kopriilt Kiitiiphanesi
Fazil Ahmed Pasa 836
Fazil Ahmed Pasa 1587
Istanbul, Millet Ktp., Ali Emiri
Arabi 4342
Arabi 4354
Arabi 4358
*Arabi 4364
Istanbul, Nuruosmaniye Ktp.
2692
4024
4909
Istanbul, Stileymaniye Ktp.

20; T6
13

20
21
11
22

22
4,7

14n243
8;20
14

20

27
n71

20
13
20
20
12
20
20; T6

20
20
20; T6

20
6nl27;7

19
19
14
T10

20; T6
20; T10
20

*Asirefendi 459
*Carullah 2074
*Bagdadli Vehbi Efendi 1340
*Esad Efendi 1234
*Esad Efendi 1239

* Esad Efendi 3436
*Esad Efendi 3665
*Esad Efendi 3677
*Esad Efendi 3745
*Esad Efendi 3782
*Fatih 3064
*Giresun 112
*Giresun 3581
*Giresun 3585
*Giresun 3645

Hac1 Mahmut Efendi 6415
Halet Efendi 780
Halet Efendi 799
Halet Efendi 1780
Hamidiye 389
Kasidecizade 697
*Kilig 1027

Lala Ismail 536

Lala Ismail 547
*Lala Ismail 732
Lala Ismail 3763
Laleli 3707

Laleli 3763

Murat Molla 1647 M
*Pertev Paga 621
Ragip Paga 707
Ragip Pasa 1460
Ragip Pasa 1461
*Reisii’l-Kiittap 1179
*Reisii’l-Kiittap 1209
*Reisii’l-Kiittap 1210
*Resid Efendi 811
Sehit Ali Pasa 57
*Sehit Ali Pasa 2786
Serez 3807

Serez 3824

Yozgat 613

Istanbul, Topkap: Saray1 Miizesi

*Hazine Kiittiphanesi 1160
*Hazine Kiittiphanesi 1668

111

20
20
13
13
13
20
20
20
20
20
20
20
14
20
20
T10
14

1; 20
14n237

7c; 11b; 20; 21

14

20

1

13; T1
20
17n270
14

11; 17n270
1

20

7

14; 21,23
24

20

20

20

13

1

13

11

17

1

20
20
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*Hazine Kiittiphanesi 1756 20
Istanbul, Universitesi Merkez Kiitiiphanesi

*1566 13

*1581 20

*1851 20

*4755 13
*Istanbul, Y1ldiz Hususi 1845 20
*Jerba, al-Maktaba al-Bartintya 76 7
Jerusalem, Khalidiya

1145 (old ref.) 1

1778 1
Kastamonu

*Kastamonu [1 Halk Ktp., 4067 20;T6
Kayseri, Rasid Efendi 529 1
*Khuy, Namazi, 601 7
*Khwansar

Fadil-i Khwansari, 220 7

*Fadil-i Khwansari, 557 20

*Madrasah-’i ‘Alavi dad 11 20
Konya

Karatay Yusufaga Kiitiiphanesi, 5477 20
Konya Bolge Yazma Eserler Ktp., 1192 14

Yusuf Aga Yazma Eser Ktp., 5618 7
*Kuwait, Jami ‘at Kuwayt, Maktabat
al-makhtttat 472 14
Leiden

Or. 1041 19; 26; T6

Or. 2938 19

Or. 6292 20
London, British Library

*India Office, Persian mss. 1922 19

Or. 8188 4

Or. 11315 4

Or. 14154 5b

Or. mss., Add. 16832 6
London, Institute of Ismaili Studies

140 9

673 9

875 9
*Los Angeles, UCLA, Collection of Arabic
mss. (Collection 895), 713 7
Manisa, Manisa il Halk Kiitiiphanesi

1736 20

2947 20

2959 7
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2994 25

8067 20

Akhisar Zeynelzade Koleksiyon 1523 20; T6
Mashhad

*Ridawt 827 17
*Ridawt 4856 17
*Ridawt 5921 7
Ridawt 11867 20
*Ridawt dad 12024 7
*Medina, ‘Arif Hikmat, 182 13
Munich, Bayerische Staatsbibliothek
Cod. arab. 675 1
*Cod. arab. 676 1;20
Oxford, Bodleian
Marsh 35 1; 13;20; T8
Pococke 244 16; 20
Sales 20 22
Paris, BnF, Manuscrits
Arabe 1620 20
Arabe 2322 21
Arabe 2502 20
Arabe 2541 20
Arabe 2944 4

Princeton, Princeton University Library,
Islamic mss.

Garrett 642Y 16; 20
Garrett 831Y 20
Garrett 832Y 14
Garrett 2498Y 13
Garrett 2828Y T4
Garrett 3037Y 20
Garrett 4378Y 20
Garrett 4392Y 20; T6
Garrett 4602Y 1
Garrett 5923Y 20
New Series 1004 T10
New Series 1914 17
Qom, Kitabkhanah-’i Ayatallah Najafi Mar*ashi
*9920 19
*12411 19
*Qom, Kitabkhanah-’i Masjid-i a‘zam
2804 17
*Qom, Madrasah-’i Faydiya, 1703 20
*Qom, Fadil-i Qa’ini, 204 28
*Qom, Gulpayigani 6686/2 20
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*Rabat, al-Maktaba al-wataniya, 658K n71
Riyadh, Jami‘at al-Malik Sa‘Gd (Makhtatat
Jami‘at al-Riyad), 2662 22
*Riyadh, Markaz al-Malik Faysal 2484 15
*St-Petersburg, St. Petersburg University

Scientific Library, Oriental mss., 751 13
*St-Petersburg, Museum, 939 n71
Tehran, Danishgah
*Adabiyat, 90D 20; T6
*Huquq, 62B 20
*871 24

Tehran, Madrasah-’i ‘Alt Shahid-i Mutahhari
(formerly known as Kitabkhanah-’i Sipahsalar)

*968 20

*2799 20

*2919 7
Tehran, Mahdavi

*475 21

*592 16; 19
Tehran, Majlis

*84 ¢ 19

1807 20

1822 7

*1843 23, T11

1870 20

2938 24
3936 T6
3948 19
*13740 n71
*14590 20
Tehran, Majlis 2, 1289 20; T6; T7
Tehran, Malik 1864 T6
*Malik 2549 n62
*Malik 4675 20
*Malik 4693 n71
*Tehran, Mill1 ar. 884 23;T11
Tokat, 1l Halq Kiitiiphanesi 123 20
Tunis, Dar al-kutub al-wataniya
*744 n71
*2276 13n224
*4510 n71
10033 13
*22642 n71
Uskiidar, Hac1 Selim Aga Ktp., Hac1 Selim Aga
743 21
Vienna, Osterreichische Nationalbibliothek,
461 1
*Zeytinoglu Ilce Halk Kiitiiphanesi,
Zeytinoglu Koleksiyonu 1020 n71
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INDEX OF INCIPITS
(Including beginning of additional texts mentioned in the inventory)
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